TÜRK TARİH KURUMU 


İSTANBUL ARKEOLOJİ MÜZELERİNDE BULUNAN 


SUMER EDEBİ TABLET VE 


SUMERIAN LITERARY TABLETS AND FRAGMENTS 
IN THE 
ARCHAEOLOGICAL MUSEUM OF ISTANBUL - 1 


MUAZZEZ ÇIĞ — HATİCE KIZILYAY 


Giriş ve Katalog 


Introduction and Cataloge 


SAMUEL NOAH KRAMER 


TÜRK TARİH KURUMU BASIMEVİ — ANKARA, 1g6g 


YAYINLARINDAN — VI. SERİ, Sa, 


13 


İÇİNDEKİLER 
CONTENTS 


GİRİŞ 


I. TANRILAR İÇİN İLÂHİLER VE İLÂHİ TARZINDA DUALAR .. 


ı. Enlil, 2. Enki, 3. Nanna, 4. Utu, 5. Ninurta, 6. Nergal, 7. Ningi&- 
zida, 8. Nusku, g. Nintu, 10. Nidaba, 11. Ninisinna, 12. Ninsig, 
ı3. Bau, 14. Nane, 15. Nungal, 16. İnanna. 


II. KRALLAR İÇİN İLÂHİLER 


ı. Ur-Nammu, 2. Sulgi, 3. İsbi-İrra, 4. İsme-Dagan, 5. Lipit-İstar 
6. Damigilisu, 7. Hammwrabi. 


HI. MABETLER İÇİN İLÂHİLER 
IV. AĞITLAR 


ı. Agade'nin Lânetlenmesi, 2. Ur.Nammu'nun Ölümü ve Yeraltı 
Dünyasına İnişi, 3. Tarihi Metinler, 4. Mektuplar, 5. Ua-aua: Bir 
Sumer Ninnisi, 6. “Nergal için Bir Balta” ve diğer metinler, 
7. Büyüler, 8. II. Ur Tablet ve Parçaları. 


KATALOG mesi Yiğen tee öUa Çün eee 0 De EDENE YE ENE v0 
24 ai e ea yk r Gmi e m  ek  p 
INIRODUĞLLUN.. esine enleri > dele erin ğe e > Emekli eu 

I. HYMNS AND HYMNAL PRAYERSTODEITIES................ 


ı. Enlil, 2. Enki, 3. Nanna, 4. Utu 5. Ninurta, 6. Nergal, 7. Nin- 
giszida, 8. Nusku, 9. Nintu, 10. Nidaba, 11. Ninisinna, 12. Ninsig, 
13. Bau, 14. Nan&e, 15. Nungal, 16. Inanna. 


10 


10 


13 
28 
29 


29 


vi 


11. ROYAL HYMNS 


İÇİNDEKİLER 


1. Ur-Nammu, 2. Sulgi, 3. Isbi-lrra, 4. Iâme-Dagan, 5. Lipit-Istar, 
6. Damigilisu, 7. Hammurabi. 


Hi, HEYMNS TO 'TENPLES > Sea me ale eee alara lala ere ala aralara 
IV. LAMENTATIONS 2 e e yea elele ele ağaata are ihya e 
V. MXHES AND EPİC EARESA eee alam 
VI. WISDOM GOMPOSITIONS .... 1... ee eee emesasee> 
VE. MISGELLANEOUSŞ TERS ama p iş daye ölale a a e e an lele 
1. Curse of Agade, 2. Death of Ur-Nammu and His Descent to the 
Neather World, 3. Historical ' Texts, 4. Letters, 5. Ua-aua: A 
Sumerian Lullaby, 6. “An Ax for Nergal” and other texts, 7. Incan- 
tations, 8. Ur ITI. Tablets and Fragments. 
GATALOCOU Ba al a aa e ee ER e al a lek ize iti 
ADDENDUM 


ÖNSÖZ 


İstanbul Arkeoloji Müzeleri Çiviyazılı Belgeler Arşivinde M. Ö. 2000-1700 sene- 
leri arasında yazılmış Sumer Edebi kompozisyonlarına ait 1380 aded tablet ve parça 
vardır. Philadelphia Üniversite Müzesi tarafından 1889-1900 seneleri arasında Nippur'- 
da yapılan kazılardan çıkmış bu edebi metinler, müzemizin tablet koleksiyonu içinde 
en önemli bir gurubu teşkil etmektedirler. Bunlar, Sumerlerin Yakın Şark'a ve hattâ 
bütün insanlığa yaptıkları fikri ve ruhi tesirlere ışık tutan, eski Sumerlere ait bir çok 
mitoloji, destan, ilâhi, ağıt ve “bilgelik” kompozisyonlarını ya tamamiyle veya kısmen 
bütünlemeğe yardım ederler. 

Koleksiyonumuzda bulunan 1400'e yakın Sumer edebi tabletlerinden, Stephen 
Langdon, Edward Chiera ve bilhassa 194#'te çıkan Sumerian Literary Texts from Nippur 
in the Museum of the Ancient Orient at Istanbul isimli kitabında 167 tablet ve parçanın kopya 
ve işlenmesini veren Samuel Noah Kramer gibi âlimler tarafından bugüne kadar 
ancak 300 tablet neşredilmişti. Bunlara ilâveten Profesör Kramer, 1947 ve 1951-2 yılla- 
rında 350 adet koleksiyonumuza ait tableti kopya etmiş olup, bunları da Türk 
Tarih Kurumu'nda basılmak üzere hazırlamaktadır. İstanbul Arkeoloji Müzelerinde 
Bulunan Sumer Edebi Tablet ve Parçaları (ISET) isimli bu cilt, koleksiyonumuzdaki edebi 
metinlerin hemen hemen yarısını teşkil eden 606 tablet ve parçanın kopyasını ihtiva 
etmektedir. Bu güç metinlerin okunması, transkripsiyonu ve tespitinde bize büyük 
yardımlarından dolayı kendisine müteşekkir ve minnettar olduğumuz sayın Profesör 
Kramerin önderliği ile kopyalara 1951-2 senesinde başlandı; bir çok çalışmalar ve 
idari işler arasında uzun bir zamanda ancak tamamlanabildi. 


Bu cildin ve Profesör Kramer tarafından yapılmış kopyalara ait hazırlanmakta 
olan ikinci cildin yayınlanması ile, yeni yetişenlerden birisine kopya edilmek üzere 
bırakılan 200 kadar çok küçük parça hariç, müzemizde bulunan 1380 edebi tabletten 
1900 kadarı neşredilmiş olacaktır. Bu suretle hemen hemen koleksiyonumuzda bulu- 
nan bütün metinler ilim dünyasının istifadesine arzedilecek ve böylece insanlık tari- 
hinde en eski edebi yazılar koleksiyonunun meydana çıkarılması ve tamamlanması 
bakımından da İstanbul Arkeoloji Müzeleri ile Türk Tarih Kurumu büyük bir 
rol oynamış olacaktır. İstanbul 1969 


Muazzez Çığ — Harice Kızı.yay 


FOREWORD 


In the Tablet Collection of the Istanbul Archaeological Museum there can now 
be identified some 1380 tablets and fragments inscribed with Sumerian Literary works 
dating from 2000-1700 B. C. These Sumerian Literary texts, excavated at Nippur by 
the University of Pennsylvania between the years 1889-1900, constitute one of the most 
important groups of cuneiform documents in our muscum's rich Tablet Collection; 
they help to restore, wholly or in part, many of the ancient Sumerian myths, epic tales, 
hymns, lamentations, and ““wisdom” compositions that shed a bright light on the 
Sumerian intellectual and spiritual contribution to the Ancient Near East, and indecd 
to mankind as a whole. 


Of the close to 1400 Sumerian Literary pieces in our collection, less than 300 have 
been published to date, by such scholars as Stephen Langdon, Edward Chicra and 
especially Samuel Noah Kramer, who copied and published 167 of them in 1944 in 
the volume Sumerian Literary Texts from Nippur in the Archacological Museums of İstanbul. 
In the years 1947 and 1951-2, Professor Kramer copied 350 additional pieces in our 
museum, and he is now preparing these for publication by the Türk Tarih Kurumu 
in the near future. The present volume, Zstanbul Arkeoloji Müzelerinde Bulunan Sumer 
Edebi Tablet ve Parçaları (ISET), which was prepared by us over the years while working 
on other subjects and busy with administrative details, consists of copies of 606 tablets 
and fragments, almost half of all the Sumerian literary pieces in our collection. It was 
actually begun by us in 1951-2, under the guidance of Professor Kramer, to whom we 
are deeply grateful for the help he has given us in the reading, transliteration, and 
identification of these difficult texts. 


With the publicaticn of this volume, and the coming publication of Professor 
Kramer's copies, approximately 1200 of the 1380 Sumerian literary pieces in our mu- 
seum, will have been published, leaving less than 200 very small fragments to be copied 
at some future date by one of our younger scholars. All in all, therefore, almost our 
entire group of Sumerian literary texts, has been, or is being, made available to the 
scholarly world, and the Istanbul Archacological Muscums, in cooperation with the 
Türk Tarih Kurumu will thus have played a major role in the recovery and restoraticn 
of the oldest collection of öelles letires in the history of man. 


Istanbul 1969 
Muazzez Çığ — Harice Kızılyay 
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ERİŞ 


Bu cildi teşkil eden 606 tablet ve parça), İstanbul Arkeoloji Müzeleri Eski Şark 
Bölümü'nde neşredilmemiş bulunan Sumer edebi metinlerinin en büyük kısmını teşkil 
etmektedir? Bunlar Sumer edebiyatının her türünde olup —-mitoloji ve destanlar, 
ilâhi ve ağıtlar, atasözleri, hikâye ve tartışmalar büyük miktarda Sumer edebi kom- 
pozisyonlarının bir araya getirilmesi hususunda Sumerologlara hazine değerinde bir 
araştırma malzemesidir. Bunlar arasında bilinen kompozisyonlara yeni ilâve verenler 
bir tarafa bırakılacak olursa, şimdiye kadar hiç bilinmiyen kompozisyonlar da vardır, 
Muhakkak ki, burada kopyaları verilen parçaların büyük bir kısmı küçük, hatta bir 
çoğu pek küçüktür; fakat bugünkü araştırmalar daha çok Sumer edebi eserlerinin 
tamamlanması üzerinde olduğundan ekseriya küçük bir parça, neşredilmiş ve tanınmış 
bir metnin kopyası olan, büyük ve iyi korunmuş bir tabletten daha çok ilmi değere 
sahip olabilir. Bu Girişte, kopyaları verilen parçalardan bir veya bir kaçının hangi 
kompozisyona ait olduğu tesbit edilmiş, benzetilmiş veya tahmin edilmişse, o kompo- 
zisyon hakkında kısaca bilgi verilecektir#. Katalogta ise her parça numara sırasına 
göre tanzim edilmiş” olup konusunun ne olduğu, nereye ait olabileceği ve ait olduğu 
kompozisyonun hangi satırlarını kapsadığı belirtilmiştir. 


1. Tanrılar için İlâhiler ve İlâhi Tarzında Dualar 


1. Enlil. Ni. 1180, 4150, 4339'dan ibaret olan üç parça, Sumer ilâhilerinin en 
mânalılarından biri olup şimdiye kadar bilinmeyen “Herşeyi İyi Yapan'a, Enli'e 
İlâhi” kompozisyonuna aittir. 170 satırı kapsayan bu belgede Enlil, onun şehri Nippur, 


' Bütün bu parçalar 1952 - 1960 yılları içinde pur'daki ortaklaşa hafriyatlardan (1948 - 1953) çı- 
Muazzez Çığ ve Hatice Kızılyay tarafından kopye kan tablet ve parçaların işlenip muhtevalarının kul. 
edilmişlerdir; daha etraflı bilgi için bk.: S5. N. Kra- lanılır hale getirilmesinden önce bu parçalardan pek 
mer - Hatice Kızılyay - Muazzez Çığ “Beş Yeni çoğunun ne olduğunu tespit etmeğe imkân yoktu. 
Sumer Edebi Metni” (Bellelen, XVI, sayı 63, 1952, * Müzede bulunan Sumer edebi metinlerine 
s. 346 - 365; $. N. Kramer, “A Fulbright in Turkey” ait eski neşriyat için bk.: SLTN (167 aded) ve Arkes- 

Bulletin of the University Museum, vol. 17, No. 2. loji Dergisi VW (23 aded). 


1952); S. N. Kramer - Hatice Kızılyay - Muazzez 
Çığ, “Selected Sumerian Literary Texts” (Orim- 
talia, N. S. 22, 1953, s. 190 - 193 ve levha XXIX- 
LV); Muazzez Çığ - Hatice Kızılyay “Sumer Ede- 
biyatına ait Yeni Parçalar” (Arkeoloji Dergisi VU, 
2, 1959, s. 3-4 ve levha I- XIM). Neşriyatın gecik- 
mesinin sebebi, birçok metinlerin ne olduklarını 
tespit etmek ümidi ve faydalı olacak bu sonuçları da 
ihtiva eden katolog ve giriş kısmının hazırlanması idi. 
Buna mukabil Friedrich-Shiller Üniversitesi'nin Hil 
precht Kolleksiyonunda bulunan Sumer edebi metin- 
lerine ait iki cildin (TUM NX. F. II ve IV), Ur'dan 
çıkmış edebi metinlere ait iki cildin (VET Vi kısım 
I ve IM), British Müzesi'nde bulunan Sumer edebi 
metinlerine ait bir cildin (CT XLIN) neşredilmele- 
rinden önce ve Philadelphia Üniversite Müzesi ile 
Chicago Oriental Institute tarafından yapılan Nip- 


* Parçaların büyük bir kısmı Geç Sumer devri- 
nin ilk zamanına aittir, fakat bunlardan 24 tanesi 
II. Ur devrine tarihlenebilir. Krş. Giriş 8. 12. Şu 
da dikkate alınmalıdır ki, Lagat'ta bulunmuş olması 
muhtemel L. harfiyle gösterilen numaralar hariç, diğer 
tablet ve parçalar Nippur'dan çıkmıştır. 

* Bu kompozisyonlar hakkında daha geniş bilgi, 
onlara verilen isimler altında Tie Sumela, Their 
History, Culture, and Character ve basılmakta olan ANET 
ilâvesinde bulunacaktır 

* Tabletlerin kopyaları, yazarlar tarafından say- 
falar halinde yapılmış olup, bunların yine bu sayfa- 
lara göre tanzim edilmesi daha pratik görüldü. Kata- 
logta her parçanın numara sırasına göre tertiplen- 
mesi (bulunduğu sayfanın numarası da verilmek 
suretiyle) münferit metinler için ilmi araştırmayı 
nispeten kolaylaştıracaktır 


2 SUMER EDEBİ TABLETLERİ 


mabedi Ekur, onun “bütün memleketlere hayat veren” değişmez hayırlı sözünün 
sırrı ve onun merhametli, düzgün sözlü, talih tayin eden karısı Ninlil6 öğülmektedir. Enlil 
ve Ninlibin kutsal evlenmesi ihtimal Ni. 412 Vin konusunu teşkil etmektedir ki, bu, bir 
seri paragraf veya bölümlerden ibarettir. Bunların yalnız üçü oldukça iyi korunmuş 
durumdadır: Birincisi bir dişi tanrıya hitap (esas lehçede) tarzındadır; ihtimal bu tan- 
rıça (biraz garip olarak “elin bağı” şeklinde nitelendirilmiş olan) Ninlidir ki, burada 
Enlilin onu kucaklayacağı ve neşe ile Ekur'a götüreceği bildirilmektedir. Emesal 
lehçede yazılmış olan ikinci bölümde ise konuşan tanrıçadır; konuşmasının mânası 
belirli değilse de sonu “Enlil benim babamdır, Enlil benim sağdıçımdır” sözleri 
ile bitmektedir. Üçüncü bölümün tamamı veya hiç olmazsa bir kısmı Emesal lehçesin- 
dedir. Burada tanrıçayı Enlil'in ayaklarına yatmış bir halde konuşur ve böylece onun 
kutsal tohumu ile gebe olmuş buluyoruz. Son olarak kısmen iyi durumda bulunan 
Ni. 4050'de bir adab-Enlil7 yazılmıştır. O, Enlili son derece yücelten bir ilâhi ile baş- 
lıyor; burada Enlil “Tanrıların lideri”, karısı Ninlil'in onu aşkla kucakladığı ve (ihtimal) 
Sumer ili ve kralı için ona dua ettiği “kaderlerin tayin edildiği ev” olan Nippur'daki 
Ekur mabedini, kendisine oturma yeri seçen bir tanrı olarak öğülmektedir, ve ilâve 
olarak da Enlilin, dürüst ve dindar Bur-Sin'i yücelttiği açıklanıyor. 


2. Enki. Enki ilâhisine ait yalnız Ni. 4105 vardır. Bu, Enki'yi An'ın oğlu, Uras'ın 
kocası, aslında bir “ikinci Enli? olan Enlilin “yollar”ını bilen kıralı ve “kaderleri 
tayin eden bey” olarak öğme ile başlayan /al/bale - kompozisyonu 8 yazılı bir tabletin 
parçasıdır. Sonu, dindar ve ibadetkâr İsme-Dagan'a uzun bir hayat vaadi ile bitiyor. 


3. Nanna. Bu tanrıça üç kompozisyonda anlatılır: Bunlardan ikisi albale - şarkısı, 
üçüncüsü ise İsme-Dagan'ın ilâhi dua tarzında bir adab'ıdır. Durumu iyi olan balbale 
Ni. 9788 'dir. O, Nanna'nın kutsal ahırı ve sığırları için şiir tarzında bir teşekkürle 
başlıyor, ve bizzat Nanna tarafandan söylenmiş, kendini öğen bir şiirle bitiyor. İkinci 
balbale küçük bir parça olan Ni. 4049'da yazılıdır ki, bu VET VI kısım 1, No. 68'in 
kopyasıdır. Onbinlerce sığır (bunlar belki yıldız ve gezegenleri sembolize etmektedir) 
tarafından şarkı halinde, gipar kutsal yerinde tanrının öğülmesi, şairin lirik başarısına 
küçük bir örnektir. Sağlam bir tablet olan Ni. 2781'de adab kompozisyonu iki kıta 
halinde yazılıdır. Bunlardan birincisi, Nanna'ya ithaf edilmiş şiir tarzında bir ilâhi- 
dir ki, burada Nanna, Enlil'in “büyük karar” ve yüksek hüküm” olarak nitelendir- 
diği, Enki ve Ninki'nin ona “ilerleyen” olarak iştirak ettiği, annesi asil Ninli'in Nippur'- 
daki Gagisâua* kutsal yerinde yaptığı gibi, bütün Anunnaki'lerin yeni doğan ay zama- 
nında dua ve münacaatlar bağışladığı bir tanrı olarak yüceltilmektedir. İkinci kıtada 
yine bir ilâhi başlıyor; orada Enlil'in Nanna'ya verdiği yetenekler belirtilmektedir ki, 
bunlar onun tanrısal me'sine ve “siyah başlılar”ın ona lâyık gördüğü saygıya uygun 
bir şekildedir. Bundan sonra şair, sözü İsme-Dagan'a getiriyor : o, Nanna'nın karısı 
Ningal'in, kocasına, kralı takdis etmesi için yalvardığı yer olan Ur'daki tanrıların 
ziyafet avlusuna en iyi öküzleri kurban etmek üzere götürmektedir ©, 

4 beni ilâhinin yazıldığı bir hayli tablet ve 
Pennsylvania Üniversitesi'nden Daniel Riesman'ın * İmei e LR 
çıkacak olan doktora tezi. me-Dagan bu kıtada zikredilmiştir, fakat 

* Sumer ilâhi türü kompozisyonları ve onların bağlantı! belli değildir. 
yazıldıkları zamandaki başlıkları için bk.: Bilhassa 
Falkenstein SAHG 19 v.d. 


* Mamafih, umumiyetle krallar için tanrılara 


* Tabletteki son satırın diğer bir kompozisyo- 
nun başlangıcı olabileceği dikkate alınmalıdır. 


SUMER EDEBİ TABLETLERİ ; 


4. Utu. Bu tanrı oldukça sağlam olan Ni. 4450'de anlatılmaktadır. Bu tablet, 
adab olarak vasıflandırılan bir kompozisyonda yazılmıştır. Fakat onun mânası ve yapısı 
oldukça belirsizdir. Bilinen adab kompozisyonlarına pek benzemiyor, her iki kıtası da 
kral duası değilmiş gibi görülüyor. 

5. Bu ciltte en iyi durumdaki tabletlerden birisi olan Ni. 9695'de, fırtına tanrısı 
Ninurta'ya söylenmiş ve aralarında Lipit-İstar için dualar sepriştirilmiş olan ilâhiden 
ibaret bir adab kompozisyonu yazılmıştır. Kompozisyon, her biri başlıbaşına bir bölümü 
gösteren bir çok eşit olmıyan kısımlara ayrılmıştır. Başta Ninurta, annesi Nintu tarafin- 
dan özel bir dikkatle yaratılan, tatlı göğsünün “erkeklik sütü” ile beslenen ve dehşet 
verici bir kahramanlıkla donatılan bir tanrı olarak öğülüyor. Sonra şaire göre, tanrıça 
onun elinden tutarak, babası Enlilin ona tanrılar ve insanlar üzerinde hükmettirecek 
büyük bir kuvvet ve kudret bağışladığı ve onu Sumer'in isyan eden komşuları üzerine 
hücum edip onları yok etmek üzere vazifelendirdiği yer olan Ekur'a götürüyor. Bun- 
dan sonra “Sumer'de adaleti kuran” kral Lipit-İstar'ın zafer kazanması için tanrıya 
birkaç tane dua gelmektedir. 

6. Nergal. Bu dehşet verici tanrıya ait, çok bozuk dört sütunlu tablet olan 
Ni. 9501 ?de bir ilâhi yazılıdır ki, burada o, gök ve yer depremlerini yapan, dünyaya 
kar ve don felâketini getiren, dağları deviren, memleketi itaate alan, kırıcı silâhı dur- 
durulamayan korkunç ve heybetli bir tanrı olarak yüceltilmektedir. 

7. Ningiszida. Çok bozuk durumdaki Ni. 9808'de bu tanrıya ait bir ba/bale şarkısı 
yazılıdır; burada o, yılana benzer bir tanrı olarak tasvir edilir; elinde abubu (firtina 
silâhı) ve yayı tutmakta olup, korkunç bir şekilde donatılmıştır. 

8. Nusku. Çok bozuk ve dört sütunlu bir tablet olan Ni. 4464'de bu tanrıya ait 
adab kompozisyonuna doğru yönelen bir kompozisyon yazılıdır. Şiir Nusku'yu, Ekur'u 
ve onun âyin ve merasimlerini idare eden tanrı olarak öğmekle başlıyor ve bu tanrı, 
İsme-Dagan'ın “iyi sözünü” Enlil ve Ninlile, “kendi dağlarında” oturdukları zaman 
götürdüğünü anlatan bir dua ile devam ediyor. Kompozisyonun geri kalan kısmı pek 
bozuktur. Fakat sonu hiç şüphesiz Nusku'nun duasını Enlil'in kabul etmesi ve İsme- 
Dagan için mesut bir saltanat ve uzun bir hayat vaadi ile son buluyor. 

9. Nintu. Bu tanrıçaya ait olan L. 1493 Emesal dilinde yazılmıştır ve tanrıçanın 
öfkesinin yatıştırılması ve günahsız olduğundan ona merhametli davranması için her- 
hangi bir şahıs tarafından yapılan bir dua gibi görünüyor. 

10. Nidaba. Bu tanrıya ait üç ilâhi parçasından ikisi olan Ni. 4458 ve 9632 (üçün- 
cüsü olan Ni. 5038'de bir kompozisyondan ayrılmış tek satır vardır; katoloğa bak) 
ihtimal ki, “Bütün Uygar Yaşantının Tanrıçası Nidaba'ya İlâhi” şeklinde isimlendirebi- 
leceğimiz 118 satırlık kompozisyonun tamamlanması için oldukça önemli bir malzeme 
teşkil ederler 7, Kısaca, anlaşılabilen kısmından (bilhassa son kısmı bir hayli parça 
halinde ve belirsiz) şimdilik şöyle bir anlam çıkarabiliriz: Evvelâ bir çok ünvanlar geli- 
yor; onların bir kısmında Enlil'in ve onun Ekur'unun bakıcısı ve krallığın sağlamlığını 
korumaktan sorumlu bir tanrıça olarak, Nidaba'nın bazı faaliyetleri belirtiliyor. Daha 
sonra, “o olmasaydı ne şehir ne saray, ne ahır ne ağıl olacaktı; tanrıların masaların- 
da ne yemek ne içki bulunacaktı; şehirlere neşe ve saadeti getiren, ahırların yağını 


“ Krş. : Falkenstein, SAHG No. 6, ve Kramer dayanan kompozisyon üzerindeki son çalışma, Penn- 
Bi. Or. XI, 172. Ashmolean Müzesi'nde bulunan syivania Üniversitesi'nde bulunan Daniel Riesman 
neşredilmemiş metnin Oliver Gürey tarafından tarafından doktora tezinin bir parçası olarak hazır- 
yapılmış kopyası ile birlikte bütün mevcut metinlere lanmaktadır. 
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çoğaltan ve mahsülü yüksek yığan, dölyatağını verimli yapan, tanrıların ihtiyaçlarını 
temin eden, Enlil'in depolarını kuran ve onları bol olarak dolduran, kralın duacılarına 
cevap veren ve krallığın kurumlarını hükümdarlığa göre işleten Nidaba'dır” şeklinde 
devam ediyor. 

11. Ninisinna. Bu tanrıçaya ait pek bozuk olan Ni. 9496'da pek alışılmamış şekilde 
bir adab kompozisyonu yazılıdır. Kompozisyon 12 satırlık bir ilâhi ile başlıyor. Bunda, 
şair tanrıçayı, asil doğuşu ve kraliçeye yakışır şekildeki me'si ve harpte verdiği korku 
için öğeceğini bildirmektedir. Bu kısım bünye bakımından altışar satırlık iki kıtaya ayrıl- 
mıştır ki, bunlardan birincisi “büyük tanrıça”nın ünvanları ile, buna mukabil ikincişi 
de onun ismi ile başlıyor. Bundan sonra ilk sekiz satırı, başlangıcı hariç bırakılmak 
suretiyle, ikinci kısma benzeyen bir bölüm geliyor ki, burada Enlilin tanrıçaya bağış- 
ladığı hak ve yetkilerden bahsedilmektedir. Sonu oldukça bozuk. Ekseriya adab kom- 
pozisyonlarında olduğu gibi buna bir kralın takdisi eklenip eklenmediği belli değildir. 

12. Ninsig. Sağlam bir tablet olan Ni. 4233'de bu tanrıçaya ait bir ilâhi vardır ki, 
bunda tanrıça, Ekur'un âyinlerini idare eden, “hayatın tabletlerine”, uzunluk ve yüz 


ölçümlerine hizmet eden EnliPin kâtibesi, Enlil'in gözdesi, bilge tanrıçası olarak vasıf- 
landırılmaktadır £, 


13. Bau. Bu tanrıçaya ait iki tablet parçası vardır. Bunlardan birisi iyi bir durumda 
olan Ni. 4369'dur; bu, tanrıçaya, “benim koruyucu tanrım” şeklinde hitap edilmiş 
bir ilâhi mahiyetindeki paragrafların yazılmış olduğu bir tablete ait parçadır. Diğeri 
küçük bir parça olan Ni. 9774 ise, aralarına İsme-Dagan için yapılmış dualar şerpiş- 
tirilen çeşitli adab kompozisyonlarının yazılmış olduğu bir tablete ait bir parça imiş 
gibi görünüyor; İsme-Dagan'a ilâve olarak Ninurta ve Enlil'den de bahseden önyüzü- 
nün henüz nereye ait olduğu belli değil, arkayüzü çoktanberi bilinen 4446-Bau kompo- 
zisyonunun (katoloğa bak) bir kısmıdır. Bu iki bölüme ayrılmıştır; birincisinde Bau, 
siyahbaşlıların büyük hekimi, Lagaş'taki Eninnu'nun Enlil tarafından kendisine kut- 
sal yer olarak hediye edilen tanrıça ve kocasının Ningirsu olduğu belirtilerek öğülüyor. 
Sonu İsme-Dagan'ı, Bau'nun gözdesi olarak ona baktığı ve “iyi talih” 
kral olarak takdim etmekle bitiyor. İkinci bölümde biz Bau'nun, 
getirdiğini ve Enlilin de onu saadet, bolluk, rakipsiz olma ve uzu 
Şını görüyoruz. 

4. Nanse. Ni. 4410 ve 9537 iki küçük parça olup çiviyazılı edebiyatın önemli 
belgelerinden birinin yazılmış olduğu bir tabletin parçalarıdır. Bu tablette tanrıça 
Nan&e'yi sosyal adaletin koruyucusu olarak gösteren yaklaşık olarak 250 satırlık uzun 
bir ilâhi vardır!3, Kısaca içindekiler şöyledir : Nan&e'nin şehri Nina'yı işaret eden 
me'nin bildirilmesi ile ilgili çok şairane bir girişi müteakip Nan&e, namus, merhamet 
ve bilgeliğin tanrıçası olarak öğülüyor. O, dulları ve yetimleri mağ kir mülteci 
ve zayıfları doyuruyor, her yerde aynı olan namuslu ölçüler tesis a dan başka 
Me iğ El şehir beyliği) sıhhat ve saadeti getiren ve onun “çoban”ı 
olara ı-Nanse ve Gudea'yı se Nan3e'di ölü , 
İm eek ik dir. Devam eden bölüm Gudea'nın tanrı- 


| mabed gelirinin idaresi için Nane tarafin- 
dan konulmuş kaidelerden bazıları sıralanıyor ve ©, tanrı Hendursagga?yı, mabed gelir- 
lerinin herhangi biri tarafindan dolandırı için kendisinin özel vekili si 


bağışladığı 
Enlilin önüne kralı 
n ömürle takdis etti- 


3 Bu tanrıçaya ait sıfatların tanrıça Ni *nın Bulletin XV 
ça Nidaba'nı, e i 
er iş 2 sn ün XVI da Mercy, Wisdom and ustice”, 


Hi; i z 
” Daha fazla bilgi için bk.: Üniversite Müzesi 8. ve e een 


mm İG 


SUMER EDEBİ TABLETLERİ 5 


yor. Bundan sonra tanrıça Nidaba'nın kâtip olarak vazife gördüğü bir hukuki yargıya 
ait bölüm geliyor; bunu da tanrıçanın, kibirliyi, isyankârı, hilekârı, hırsızı, zulmeden 
zengini ve karısına kötü muamele edeni, sevmediği şahıslar olarak nitelendiren “sosyal 
düzen”e ait bir kısım takip ediyor. Tanrıça aynı zamanda kendisinin tanrısal vekili 
Hendursagga ile, yetim, dul, zayıflara yardım ve onların rahatlarını temin etmesi için 
ve aile hayatı düzenini bozanların cezasız bırakılmaması için bir anlaşma yapıyor; 
bilhassa oğul, annesine karşı bir çocuğa yakışır şekilde merhamet göstermelidir. Belge- 
nin sonu Nan&e'nin şehri Nina'yı öğen bir şükran ilâhisi ile biter ki, böylece ilâhiyi 
takdim eden konuya tekrar dönülmüş oluyor. 

Bu tanrı ile ilişkisi bulunan alışılmamış bir kompozisyon da hemen hemen 125 
satır kadar olup yarım düzine tablet ve parçadan restore edilmiştir. İhtimal “Nan3e 
ve Kuşlar” 4 olarak isimlendirebileceğimiz bu konuya ait Ni. 2474 ve 9638 parçaları 
vardır. Şimdilik anlaşılabildiği kadarına göre metin bir miktar muhtelif cins kuşların 
kaderlerinin tayinine değiniyormuş gibi görünüyor ki, bu da Mezopotamya'daki 
kuş ilmi için hiç de değersiz sayılmamalıdır. 

15. Nungal. Ni. 9549 ve 9874, 120 satırlık “Ekur'un Kraliçesi, Nungal'e İlâhi” 
olarak isimlendirebileceğimiz kompozisyonun yazılmış olduğu bir tabletin iki küçük 
parçasıdır. Bu kompozisyon, tanrıça Nungal'in konut yaptığı Ekur'un teferruatlı bir 
tasviri ile başlıyor ve bunu takiben mabede ve saraya gelen felâketi, fakat onların bu 
felâketten, bunu yapanların tanrıça tarafından cezalandırılması suretiyle kurtarıldığını 
anlatan bir bölüm geliyor. Metnin geri kalan kısmı tanrıça tarafindan, An'ın takdis 
edilmiş kızı, göğün ve yerin me'sini hediye etmiş olan Enlil'in nişanlısı, “siyahbaşlıların” 
koruyucusu, iyileri mükâfatlandıran, ızdırap çekenlerin acılarını dindiren, fakat kötü 
ve hilekârları değersiz yapan, Ekur'un tanrıçası olarak kendisini öğen bir şükran 
ilâhisini ihtiva etmektedir 5, 

16. İnanna. Sumer şair ve mitoloji yazarlarına en çok ilham veren tanrıça, haris, 
saldırgan, gaddar, düzenbaz, fakat ona mukabil işkence verir şekilde alımlı, çekici ve 
çok arzu edilir bir tanrıça olan İnanna'dır. Bu ciltte İnanna ilâhilerine ait şu konular 
vardır. (1) “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma”; (2) “Enheduanna ve İnan- 
na'nın Harp Tanrıçası Olarak Yüceltilmesi” ; (3) “İnanna'nın İddin-Dagan ile Evlen- 
mesi”; (4) “Kral Olan Güvey İçin” ve (5) Kutsal Evlenme şarkılarından bir kolleksiyon. 

“Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma” isimli kompozisyon daha 1919 yılın- 
da Stephen Langdon PBS 10/4 No. 3 ve 4 den kısmen biliniyordu. O zamandan beri 
elli kadar tablet ve parça tespit edildi. Yalnız ondört tanesi bu ciltte 9 bulunmakta- 
dır ve 153 satırlık metni hemen hemen tamamdır, fakat muhtevasının pek de az olma- 
yan kısmı belirsiz ve karışık durumdadır. Kompozisyon iki kısımdan ibarettir; birin- 
cisi, Ur'da Nanna mabedinin rahibesi Enheduanna (ihtimal Büyük Sargon'un kızı) 
tarafından tanrıça İnanna için söylenilen, alışılandan çok uzun ilâhi şeklinde bir duadır. 
O, tanrıçayı bütün meleri üzerine alan, önünde insanların titreyip sarsıldığı, hatta 
tanrıların bile korku ile kaçtığı yıkıcı ve yok edici harp tanrıçası olarak, âsi Ebih dağı'nın 
gururlu yenicisi, bilgin, merhametli ve hayat veren tanrıça olarak yüceltilmekle baş- 
lıyor. Bundan sonra uzun bir bölümde Enheduanna kendisine gelen sefalet ve ızdırabı 


“ Bunların hepsi, metin üzerindeki bir çalış- için bk.: TUM M.F. TV, s. 13, burada aynı zamanda 
mayı yakında neşretmeyi plânlayan M. Civil tara- bununla ilgili biblioğrafva da bulunacaktır. 
fından teşhis edilmiştir. * Bunlar Ni, 4075, 4202, 4266, 4301, 4367, 
“ Bu önemli dini belgenin tam muhtevası 4425, 4403, 4590, 9510, 9521, gösi, göbo, 9799, göö2. 
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tasvir ediyor ve onu bu acı felâketten kurtarması için İnanna'ya dua ediyor, ve sonra 
onun muazzam kudretini hikâye eden sesli bir şükran ilâhisi ile İnanna'nın koruyucu- 
luğunu istiyor ve devamla kendisini tanrıçaya büyük bir dindarlıkla vakfetmiş oldu- 
ğundan İnanna'nın da ona dost kalmasını diliyor. Kompozisyon Enheduanna'nın 
yalvarmalarının kabul edildiğini açıklayan kısa hikâye gibi bir bölümle bitiyor 17. 

“Enheduanna ve İnanna'nın Harp Tanrıçası Olarak Öğülmesi” isimli kompo- 
zisyona çok benzemektedir ve oldukça uzundur (tahminen 300 satır kadar). Fakat 
bu kadar satırdan ancak yarısı okunacak ve anlaşılabilecek durumdadır!8. Sonu 
İnanna tarafından dinlenen bir dua ile bitip bitmediği belli değildir. Elimizdeki mev- 
cut metinlerin konusunu teşkil eden Enheduanna tarafından İnanna'nın yüceltilişi 
kısa bir kompozisyona benziyor. Mamafih Ebih zaferi ile İnanna'ya söylenilen 
uzun bir övgüyü de içine almaktadır; fakat büyük bir kısmı tanrıçanın harp ve silâha 
karşı olan kana susamış sevgisini işlemektedir. 

Büyük ve önemli bir parça olan Ni. 9802 -- 4363 ile küçük parça olan Ni. 9621 
de yazılı “İnanna'nın İdin-Dagan ile Evlenmesi” kompozisyonu, İsin Sülâlesi zamanın- 
daki kutsal evlenme törenini ve İnanna kültünü işlemek bakımından çok değerlidir 19. 
298 satırlık olan bu kompozisyon birbirine eşit olmayan 10 irugu'ya ayrılmıştır. Birin- 
cisi bir giriş niteliğindedir: Gece gökte muhteşem bir şekilde yükselerek neşeli bir şarkı 
ile parlayan ve ışıldayan İnanna'yı, şair selâmlar şekilde terennüm ediyor. İkincisi 
onun kuvvet ve yetkilerini anlatıyor: Ona Enki tarafından me hediye edilmiş” ve 
talih tayin eden tanrıların yanında yer alır; bundan başka yeni ay doğduğu gün bütün 
tanrılar, onu “memleketin yargıcı” olarak belirtmek suretiyle, dualar ve kurbanlarla 
önüne gelirler. 3-6 ncı kirugu'ların muhtevası henüz belli değilse de müzisyenler, ha- 
rem ağaları, hadımlar, kıyafet değiştirmiş kimseler ve dini şahıslar tarafından temsil 
edilen bazı törenleri, komiklikleri, yarışmaları ve yalancı harpleri tasvir etmektedir. 
Diğer taraftan yedinci ve sekizinci £irueu'lar, gecenin erken saatlerinde insan ve hay- 
vanlar tarafından tanrıçaya ibadet edilmesini ve sabahın erken saatlerinde ise, tanrı- 
çanın tatlı uykusundan kalkarak bütün insanlığı dürüst ve yardım sever şekilde yargıla- 
masını hoş bir tarzda çizmektedir. Dokuzuncu kirugu'da biz, kutsal evlenme hazırlık- 
larına başlandığını görüyoruz; buna dini anlamda yıkanma, içki dökme, yiyecek ve 
içecek kurbanları dahildir. Onuncu ve sonucu firugu'da şair, yeni yıl gününde kral 
sarayında yapılan kutsal evlenme töreninin bazı muamelelerini tasvir etmiş gibi görü- 
nüyor: İdin-Dagan için baş köşeye bir divan konuyor; tanrıçanın Dumuzi yerine bir 
aşk ile kucaklayacağı kralı kabul etmesi için güzel kokulu kutsal yatak hazırlanıyor; 
bunu takiben ziyafet ve bütün sarayın etrafina mutlu bir sevinç halinde yayılan şarkı- 
larla kutlama töreni geliyor. 

“Kral Olan Güvey İçin” isimli, kral Su-Sin için kaleme alınmış olan aşk şarkısı 
hemen hemen çok iyi durumda bulunan Ni. 246 de yazılıdır. Bu eski yazar tarafından 
“İnanna'nın balbale”si diye isimlendirilmiştir ve hiç şüphesiz yeni yıl gününde kutsal 


* Biblioğrafya için bk.: UET Vikısımı,s. ır, 
dipnot 39. Metnin şiiri bünyesi ve tarihi anlamla- 
rıyla birlikte bütün ayrıntılarını ihtiva eden son 
işlenişi Hello ve Van Dijk tarafından hazırlanmış ve 
Yale Üniversitesi neşriyatı olarak yakında çıkacaktır. 
Bazı yerlerde Hello ve Van Dijk'tan ayrılıklar göste- 
an İK iken” ANI 

ivesi, 


* Bugüne kadar keşfedilmeden kalan bu kompo- 


zisyona ait en büyük ve iyi muhafaza edilmiş parça 
Ni. g6o1'dir, fakat Ni. 4295 de metnin restorasyonu 
için oldukça yardım etmektedir; bunlara ilâveten 
bugüne kadar neşredilmiş ve neşredilmemiş daha on 
parça tespit edilmiştir. 

” Daha etraflı bilgi için kış.: Kramer, PAPS 
107: 489 - 527. 

* Bu mitoloji için kış.: Kramer, Sumerian 
Mythology, s. 64 - 68. 
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evlenmeyi kutlama sırâsında kralın nişanlısı olan tanrıçanın yerine konulmuş bir rahibe 
tarafindan şarkı halinde okunması için hazırlanmıştır 9, 

İyi bir durumda bulunan Ni. 4569'da dört veya beş şarkı yazılmıştır ki, ihtimal 
bunların hepsinin kutsal evlenme zamanında şarkı olarak okunulması düşünülmüştür. 
Birincisi (st. 1, satır | - 14) bir gurup rahibe tarafından sarayda söylenen bir şarkı imiş 
gibi görünüyor. Metinde hangi krala söylendiği belirtilmemişse de ihtimal bu kral 
Su-Sin'dir 3, İkincisi (st. ı, satır 15 - 32) SR7 No. 23'ün ikinci nüshası olup (ihtimal) 
İnanna'nın mabed genelkadınlarından biri tarafindan Su-Sin için söylenmek üzere 
hazırlanmış heyecanlı bir aşk şarkısıdır. st. m, satır | - 30'da yazılmış olan şarkının 
anlamı ve diğerleri ile olan ilişkisi belirsizdir. Diğer taraftan st. nı, satır 1 - 23'de 
yazılmış olan şarkıda bir mabed genelkadınının, kral aşığından, kucaklamasını neşe 
ile kabul ettiği “bir erkek kardeş” olarak bahsettiği belirli imiş gibi görünüyor *, Son 
şarkı (st. zır, satır 25'den st. ıv, satır 32'ye kadar) bira ve ağır içkilerin tanrıçası olarak 
Ninkasi için yazılmış çoktan beri bilinen ilâhinin bir kısımıdır $. 


II. Krallar için İlâhiler 


1. Ur-Nammu. Bu krala ait metin, iki ilâhi parçasında bulunmaktadır. Bunlar- 
dan biri L. 1499 olup iki bölümden ibaret bir ilâhinin yazıldığı oldukça iyi bir durumda 
muhafaza edilmiş bir tablettir. Birinci bölümde (satır 1 - 23) şair Ur'a hitaben devamlı 
tekrarla, şehrin kralı Ur-Nammu'nun şehri yükselteceğini, heybetli kapısını, fena 
ruhlara aman vermeyen Ekinugal'ini, giguna'sını, büyük tanrıların talih tayin ettikleri 
yer olan gururlu dubla'sını anlatmaktadır. İkinci bölümde şair, tanrı Nanna ve karısı 
Ningal tarafindan Ur-Nammu'ya bağışlanmış olan krallara mahsus imtiyaz ve nimet- 
leri terennüm ediyor. İkincisi (Ni. 4375) küçük bir parça olup ihtimal kendini öğme 
ilâhisinin bir bölümü yazılıdır. Burada kralın vahşi Guti'leri dağlara doğru geri çevir- 
diğinden dolayı gururlanması tarihi bir önem taşır (Krş. st. ıv, satır 1-6). 


2. Sulgi. Sumer şairlerine ve ilâhi yazarlarına en çok ilhain veren kral, Sulgi'dir; 
buna hayret etmemek de lâzımdır, zira o şarkı, müzik ve edebiyat için cömert bir pat- 
rondur ve biri Nippur'da, diğeri Ur'da olmak üzere Sumer ilinin çok önemli iki aka- 
demisini yani edubba'sını kurmuştu. Şimdilik uzunlukları hemen hemen 100 ile 
400'den fazla satır arasında değişen yedi Sulgi ilâhisini biliyoruz”: (1) “Sulgi, Yolun 
kralı” isimli 102 satırlık bir kendini öğme ilâhisidir. Burada önemli olan nokta 
kralın, seyahatte çabukluğun ve kontrollu bir rahatın sağlanması için göstermiş ol- 
duğu yakın ilgi ile öğünmesidir”; (2) “Gulgi, İdeal Kral” 400 satır kadar olup bir 
kendini öğme ilâhisidir”. 

* Bu metnin transkripsiyon ve tercümesi Belle- 
ten XVI s. 345 v.d. bulunacaktır; aynı şekilde krş.: 


biblioğrafya için bk.: Falkenstein, ZA şo: 62-63, 
Kramer 7OR, Sereniy-fifih Anninersary Volume, 8. 372, 


ANET 5. 496 ve History Begins at Sumer, 25 nci bölüm. 

Bu aded, metnin st. 11 satır 1 ile başlayıp 
st. ırı satır 23 ile sona eren kısmının bir veya iki 
şarkı ihtiva edip etmediğine bağlıdır. 

3 Muhtelif özdeşlerinden tamamlanmış metnin 
transkripsiyon ve tercümesi için bk.: PAPS 107 : 510. 
2 st. ıı1 satır 2 v.d. için krş.: SART gı, ay. 

Metnin transkripsiyon ve tercümesi için bk.: 
M. Civil, 7NES 27 : 36-45. 

Bu uzun ilâhiye ilâveten daha bir çok ksa 
adab kompozisyonları vardır. Sulgi ilâhilerine ait 


dipnot 6, Kramer ve Bernhard, TUM N.F.IFs. 
13, No. 10'a ait açıklama, 


* Bu kompozisyon Z4 50: 62-63 de 4 olarak 
gösterilmiştir; daha geniş bibloğrafya için krş: 
çıkacak olan ANET ilâvesi 

* Şairin ilâhiyi neden Sulgi için kompoze etti- 
gini izah eden giriş mahiyetindeki kısa bölüm hariç, 


burada bizzat kral kendi kuvvetini terennüm etmek- 


tedir. 
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Bunda 3ulgi kendisini bilgin asker, sportmen, kâhin, diplomat, öğretmenin koru. 


yucusu, memleketi ve halkı için en iyi şeyleri yapan ender bir bileşim olarak tasvir ci 
mektedir? ; (3) “Sulgi, Şan ve Şöhretin Kralı” (en az) 200 satırlık kendini öğ: 
ilâhisidir. Burada kralın çeşitli başarıları, şairlerin ilâhilerde ve şarkılarda onu yüceit 
tiği de belirtilmek suretiyle, bir birinden ayrı üç satırlık devamlı nakaratlardan mev- 
dana gelmiş bir şiir halinde ortaya konulmaktadır *; (4) “Sulgi, Fatih Kahraman” 
isimli kompozisyon (ihtimal) 500 satır kadardır ve krala hitaben onu öğen bir şükran 
ilâhisi ile başlamaktadır; sonra düşman memleketleri ile yapmış olduğu savaşlardaki 
kahramanlıklarından bahseden ve buna ilâveten Gutülere karşı kazandığı zaferi bii- 
diren bir şarkı ile devam ediyor ve koruyucu tanrısının takdisini elde etmek üzere Nip- 
pur, Eridu ve Ebabbar gibi çeşitli kült merkezlerine gemi ile bir seyahat yapmış gibi 
görünen bir bölümle son buluyor; (5) “Sulgi, Müzik ve Şarkının Kralı” isimli ken- 
dini öğme ilâhisi (ihtimal) 300 satırdan fazla olup en azından bunun dikkate değer 
bölümü, şair ve ozanların kaleme aldıkları her çeşit ilâhi ve şarkılara karşı olan kralın 
sevgisine ayrılmış uzun bölümüdür??, (6) “Sulgi, Bolluğun Kralı” isimli ilâhi 300 şatır- 
dan fazla olup Sulgi'nin tanrıça Ninsun tarafından dünyaya getirtilmesinin sebeplerini 
açıklamakla başlıyor; bunlardan ilki, Sumer ve onun halkı için bereket ve bolluğu ifade 
eden /egal'i sağlamasıdır; devamla kralın bir çok tanrılar tarafindan takdis edildiği 
söyleniyor ve içinde kralın halkı için lüzumlu /egaf'i sağladığını devamlı olarak belirten 
ihtimal bir kendini öğme ilâhisi ile son buluyor 33; (7) “Sulgi, İnanna'nın Takdis Edilmiş 
Eşi” isimli ilâhi tahminen 150 satırlık olup hikâye tarzında telif edilmiştir; ilk rn 
aşka tahrik edici İnanna ile Sulgi'nin beraber yatmış olması ve sonra bantıçanın onu 
krala yakışır bütün iyi şeylerle donattığı yer olan Uruk'a Sulgi'nin yaptığı bir gemi 
seyahati ile ilgilidir. Kompozisyonun ikinci yarısı, Sulgi'nin Utu tarafından takdis edil- 
diği yer olan Larsa'ya, Ninazu tarafindan takdiş edildiği yer olan Enegi 
tarafindan takdis edildiği yer olan Ur'a yaptığı seyahatlere aittir 34, 
| İyi eri nl ki yukarda bahsedilen Sulgi kompozisyonlarından 
: : Üç parçada (Ni. 4347, 4418, 9923) “Sulgi, Yolun Kralı”, 
piri parçada Ni. 4062, 4129, 4456, 4541, 9589, 9617, 9735, 9870) “Sulgi, İdeal Kral”, 
z DE Ml bie s4 e e Kahraman”, iki parçada (Ni. 4564, 
pe e p pozisyonları yazılıdır. Bunlara ilâveten Ni. 4134, 
: > Z e 9684, 9692, 9866, 9880, 13203, 13297 numaralı 11 parçanın 
ulgi'ye ait olduğu biliniyorsa da şimdiye kadar ne oldukları tespit edilememiştir. 


* Bu kompozisyon ZA so: 62- 63 de B olarak 


'ye, Nanna 
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Son olarak, iyi bir durumda bulunan Ni. 4171'de ihtimal kutsal evlenme şarkısı 
olarak nitelendirilebilecek olan “Sulgi ve Kızkardeşi” konusu yazılıdır? Metin tan- 
rıça İnanna'nın Sulgi'ye, fena olan hiç bir şeyi (belki tarladaki çiçekleri ve goncaları 
onunla (öy. satır | - 9) toplamayacağını bildiren bir hitabı ile başlıyor. Sonra Sulgi 
onu büyük ve küçük tarlalarına davet ediyor (öy. satır 10 v.d.). Bunu takip eden 
kırıklı bölümde İnanna çiftçiye tarlaları sürmesini emrediyor (ay. satır 6-9); bun- 
dan sonra Sulgi İnanna'yı kendisi ile çiçek ve meyva bahçelerine gitmek üzre davet 
ediyor ki, bu davet hiç şüphesiz onların bereketini çoğaltmak içindir (ay. satır 10 dan 
sona kadar). 

3. İsbi-İrra. Bu krala ait üç parça vardır. Bunlardan Ni. 9901'de bir miktar Airu- 
gu'dan ibaret olan uzun bir ilâhinin bir kısmı yazılıdır *, Oldukça acaip görünen Ni. 
9977 ve 9981 ihtimal aynı tabletin parçalarıdır ve belki de bunlar ilâhiden ziyade 
tarihi bir yöne dönmüş durumdadırlar. 

1. İsme-Dagan. İsme-Dagan ilâhilerinden bazı bölümler yazılı olan Ni. 4391 ve 
4403'ün nereye ait oldukları tespit edilemiyor; mamafih bunlardan biri veya her ikisi 
İsme-Dagan'a uzun hayatı vermekle sona eren Enki'nin ba/bale'si yazılı Ni. 4105'in 
parçaları olabilir (Krş. Tanrılara İlâhi ve İlâhi Tarzında Dualar bölümü, No. 2,). 

5. Lipit-İstar. Bu krala ait iki uzun ilâhi vardır ki, ihtimal bunları, “Lipit-İstar'ın 
Kendini Yüceltmesi”, “Lipit-Istar, Adaletin, Bilgeliğin, Bilimin Kralı”, şeklinde 
isimlendirebiliriz. Bunlardan birincisi bu ciltte oniki parça üzerinde yazılıdır: Ni. 4098, 
4999, 4998, 4337, 4415, 44921, 4426, 4451, 4470 -- 4576, 4557, 4560, 9696, İkincisi 
ise Ni. 1601'dedir; Ni. 4051'in henüz nereye ait olduğu belli değildir. Her iki ilâhinin 
büyük bir kısmı uzun zamandan beri biliniyordu, fakat bu yeni parçalar bir çok kırık 
kısımları tamamlıyor ve evvelce yanlış okunan yerleri de düzeltiyor *. 

6. Damigilisu. Bu krala ait yalnız Ni. 4428 vardır. Bunun arkayüzü krala 
hakiki bir asa, tam olarak kurulmuş bir taht ve uzun bir saltanat temini için Nusku'ya 
yapılan duadır (bu yüzden bir adab-Nusku kompozisyonuna yöneliyor) ; buna mukabil 
önyüzde garip olarak, daha fazla bir “bilge metni ” okunuyormuş gibi geliyor. 

7. Hammurabi. Bu krala ait Ni. 4225, 4577 vardır. Birincisi, Eridu, Nippur ve 
Ur'daki tanrılara kralın büyük bir içtenbağlılıkla kulluk ettiğini tasvir eden bir ilâhiye 
ait bir bölümdür; sonuncusu ise krala hitaben yazılmış olup o, şan ve şöhreti bütün 
Sumer'den ve onun edubba'sından dışarı taşan, tanrıların gözdesi bir kral olarak öğül- 


mektedir. 


gösterilmiştir. Hemen hemen 50 tablet ve parçanın 
birleştirilmesi ile meydana getirilmiş olan bu şahane 
ilâhinin. muhteviyatı G. Castellino tarafından neşre- 
geye ii JOR Seveniy-Fifih Anniversary Volume, 

Del Bu kompozisyon ZA so : 62- 63 de € olarak 
gösterilmiştir; halihazırda dokuz tablet ve parçanın 
Ke kompozisyona ait olduğu tespit edilmiştir. Bun- 
ardan üzeri; z i 
no tarafından yakında müştdleciii e O Castel 

a ZA 50: 62-63 de D olarak gösterilen bu 
metin Pennsylvania Üniversitesi Şark İlimleri Bölümü 
için Jakob Klein tarafından doktora tezi olarak hazır- 
beer Gi pmenin sonundan evvel bilginlerin 

3 Ancak kısmen iyi olan bu kompozisyon Z4 
50: 62-63 de E olarak gösterilmiştir. Orada listesi 


verilmiş üç parçaya şimdiye kadar neşredilmemiş 
CBS 10255 de ilâve edildi. 

,  Yarıdan fazlası iyi durumda olan bu kompo- 
zisyon ZA 50: 62-63'de F olarak gösterilmiştir. 
Orada listesi verilmiş iki parçaya, şimdi çok iyi durum- 
da olan TUM N.F.IV No. Iri (bu cilt neşredildiği 
zaman bu ilâhiye ait olduğu tespit edilememişti), 
bu ciltte neşredilmiş pek fena durumda olan Ni. 
4564'ü ve SLTN No. 78'i ilâve ediniz! 

* İyi durumda olan bu kompozisyonun ilk 
kısmının muhtevası hakkında bir fikir edinmek için 
kış.: 7OR, The Seveniy - fifih Anniversary Volume s. 
377-380, ve teferruatlı biblioğrafya için krş.: aynı 
yerde s. 378, dipnot 17; o zamandan beri Kramer, 
Üniversite Müzesi'nde bu ilâhiye ait üç parça tespit 
etti ve bunlardan ikisi ko 


ale mpozisyonun şimdiye kadar 
bilinmiyen sonunu vermektedir. 


HI. Mabetler için İlâhiler 


Bu ciltte “mabet ilâhisi” olarak bilinen iki kompozisyona ait parçalar vardır. 
Bunlardan birincisi evvelden beri bilinen 132 satırlık ve 8 irugu'ya bölünmüş “Kes 
Evine İlâhi” 88, ikincisi çok önemli bir kolleksiyon olan “Sumer ve Akkad Mabedlerine 
İlâhi”dir 9. Bunlardan birincisi Ni. 4371, 4465, 4555, 9773, 4597, 9649, 9810, 9905 


5 İnanna'nın “erkek kardeş''i Sulgi'ye hitabe- 
derken kullandığı bir çok sevgi dolu cümleler, “kut- 
sal evlenme” şarkılarında kullanılanlara benzemek- 
tedir. 

3 Buna benzeyen bir İtbi-İrra kompozisyonu 
için krş.: ihtimal S7VC, No. 63. 

“ Bu ilâhinin tercüme ve transkripsiyonu için 
bk.: Römer, SAT s. 23 - 38; her ikisine ait malzemeye 
istinad eden düzeltmeli bir çalışma, Pennsylvania 


Üniversitesi'nde Frciburg'tan Gertrude Flügge tara- 
fından hazırlanmaktadır 

” Geniş biblioğrafya için bk.: VET VI ksımı 
s. 11, No, 114-116'ya ait açıklama 

” Geniş biblioğrafya için bk.: VET Viksımı, 
s. 11, No. vit 117'e ait açıklama; kismen E. Berg- 
mann'ın en son yazısına dayanan bu belgenin Ake 
Sjöberg tarafından yapılan hemen hemen tam ney 
riyatı halen basılmaktadır 
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numaralı yedi parçada, ikincisi de Ni. 4117, 4454, 9749, 9876 numaralı dört parçad 
bulunmaktadır *9, 


IV. Ağıtlar 


Bugün, Geç Sumer Devri'nin ilk zamanlarına ait olabilecek uzun ve hemen hemi: 
tam olan, tarihi bakımdan çok önemli üç ağıt kompozisyonu bilinmektedir: “Yakılıp 
Yıkılan Ür için Ağıt” “1, “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt” ©, “Yakılıp Yıkılan 
Nipppur için Ağıt” ©. Bu ciltte, bu üç ağıta ait pek fazla metin yoktur. Birincisi Ni. 
4429, 4474, 9586, 9599, 98922, 9969; ikincisi Ni. 4203, 4277, 4414, 9944, üçüncüsü Ni. 
4393, 4539'de bulunmaktadır. Bunlara ilâveten Ni. 4130 ve 9726da ihtimal ki, 
“Yakılıp Yıkılan Uruk için Ağıt”ın bir parçası olabilir; buna mukabil diğer ondört 
parça da ne olduğu tespit edilemeyen başka ağıtlara aitmiş gibi görünüyor 4. 

Bu ciltte ayrıca irfemma olarak bilinen türe ait üç ağıt da vardır. Bunlardan biri 
(L. 1489) Nidaba'nın bir iremma'sı olup şairin giriş olarak kullandığı tanrıçanın An 
ve Enlilin sözü üzerine memleketi terk etmesi ile başlıyor, ve bu yüzden tanrıça üzün- 
tülü bir kalp ve yaralı bir gönül ile ağıt söylüyor. Ağıt şöyle devam ediyor: nakarat 
halinde, tanrıçanın şehri ve evi yakılıp yıkıldığından oturacak veya yatacak hiç bir 
rahat yeri yoktur ©, Tek olan Ni. 1492 İnanna'nın İrtemma'sıdır. Bu, tanrıçanın Ean- 
na'sının, kutsal gipar'ının şehri Uruk-Kullab'ın ve onun kutsal kapısının yakılıp yıkıl- 
dığına dair bir ağıtla başlıyor ve şairin tanrıçaya hitaben, evinin, odasının ve 
giguna'sının yağma ve talân edildiğinden şimdi nerede yaşayacağı gibi, bir seri soru 
sormasıyla son buluyor. Üçüncü irfemma L. 1501 de ihtimal yazıcı tarafından İnan- 
na'nın ir#emma'sı olarak belirtilmiştir. Mamafih sözü geçen tanrıça “Emah'ın annesi” 
ve “Zabalam'ın Hanımı” olan Ninnigingarra“dır. Bu örtemma da tanrıça tarafin- 
dan söylenmiş ağıtla başlar ve şair tarafından yapılmış bir hitapla biter. Bunlara 
ilâveten bir miktar daha parça vardır ki, bunlar ihtimal şu veya bu çeşit âyin tarzın- 


daki ağıtlardır. Bu tabletler Ni. 4214, 4357, 4494, 9553, 9649, 9694, 9798, 13936, 1. 
1486, 1494, 1497, 1500. i 


V. Efsaneler ve Destanlar 
Bu ciltte dokuz efsaneye ait parçalar vardır : 


(Ni. 4198, 4362, 9543, 9860, 9881) 


Seyahati” (Ni. 4578, 9624); (5) 


“ İlâhi mahiyetinde görünen bir rçala 
vardır. Fakat daha derine gidip ikm a kler 
pozisyona ait oldukları tespit edilemiyor. Bunlar ; 
> b 4108, 4127, beri 4157, 4219, 4278, 4321, 

» 499, 4413, 4417, 4436, 4467, 44B0, 4482, 4580, 
4600, 9507, gGco, gö0ö, göra, 682, 9765, 9780, 4887, 
ii inş » 9765, 9789, 9887, 

* Geniş biblioğrafya için kış.: son UET VI 
kısım 2,5. 1-2, No. 133 - 139' a ait açıklama ve TUM 
NM F.IV s. 16, No. 18 -25'e ait açıklama. 

“* Bu “İbbi-Sin Ağıtı” olarak isimlendirilendir; 
bunun muhtevası hakkında genel bilgi ve geniş 


(1) “Kazmanın Yaratılışı” 


(Ni. 4198, 43 5 (2) “Enki ve Dünya Düzeni” (Ni. 4083, 9569) : (3 
“Enki'nin Nippur'a Seyahati” (Ni. 4280, 4588, 9646) Nk 


> (8) “Nanna-Sin'in Nippur'a 


j “ Ninurta'nın Yaptıkları Kah 
(Ni. 4097, 4115, 4279, 9495, 9772, 9811, 9814); (6) : tp, 


(Ni. 4313); (7) “İnanna ve Ebih Dağının Yola Geti 


“Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü” 
rilişi”” (Ni. 4204); (8) “İnanna ve 


biblioğrafya için bk.: bilhassa UET V7 kısım 2s, 
No. 124 - 134'e ait açıklama; TUM N, FE, IV, s. 16, 
No. 26'ya ait açıklama. 

ii Muhtevası hakkında genel bilgi ve geniş 
biblioğrafya için bk.: TUM M.F.IVs. 14, No. 16'ya 
ait açıklama. 

*“ Bunlar : 4156, 4205; 4220, 4227, 4271, 4279, 
9563, 9807. 9843, 9925, 9048, 9960, 9966, 13237. 

Kompozisyonun son kısmı belirsiz, baştan- 
başa tanrıçanın konuşup konuşmadığı da kati değil. 


* Bu tanrıça için bk.: son Krecher, Sumerisch. 
Kultlyrik s. 128 v.d. > vi 
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Sukalletuda: Bahçıvanı Ölüme Mahküm Eden Günahı” (Ni. 4575, 9608) ; (9) “Dumu- 
zi'nin Ölümü” (Ni. 4232, 4240, 9825) 4. Bu ciltte yalnız iki destana ait parça vardır: 
“Gilgames, Enkidu ve Yeraltı Dünyası” (Ni. 4585) 8 ve “Gilgame3 ve Yaşayanların 
Ülkesi” (Ni. 4112 (2), 9664) *. Buna ilâveten bir çok parçalar vardır ki, bunlarda da 
ihtimal mitoloji ve destanlardan bazı bölümler yazılıdır ; Ni. 4049, 4070, 4082, 4096, 
4098, 4100, 4104, 4113, 4135, 4193, 4196, 4216, 4228, 4237, 4263, 4281, 4309, 4312, 4336, 
4349, 4374, 4385, 4412, 4477, 4496, 4519, 4527, 4562, 9490, 9541, 9592, 9593, 9616, 
9619, 9680, 9690, 9713, 9776, 9783, 9828, 9831, 9836, 9841, 9847, 9863, 9868, 9886, 
9890, 9898, 9916, 9918, 9919, 9920, 9924, 9933, 9940, 9942, 9959. 


VI. Bilgelik Kompozisyonları 


Bu ciltte her nevi bilgelikle ilgili kompozisyon türü vardır : tartışmalar, ikili konuş- 
malar, denemeler, yönetmelikler ve atasözleri gibi. Şair ve ozanların birbirlerine beyit- 
lerle cevap vermeleri şeklindeki tartışmalar : (1) “Yaz ve Kış” (Ni. 4068, 9782, 9845 (2), 
9851 (2); (2) “Davar ve Tahıl” (Ni. 4215, 4365, 4401, 4512, 9885); (3) “Kuş ve 
Balık” (Ni. 9622) ; (4) “Ağaç ve Kamış” (Ni. 4316, 9885); (5) “Çapa (veya kazma) 
ve Saban” (Ni. 9941), (6) “Gümüş ve Kudretli Bakır” (Ni. 9657). Birinci derecede 
edubba mensupları arasındaki konuşmalar ve tartışmalar : (1) “Bir Kâtip ve Onun Asi 
Oğlu” (Ni. 9670; 9848); (2) “ugula ve Kâtip” (Ni. 4133); (3) “Enkita ve Enkihegal” 
(Ni. 4384, 4398, 9497); (4) “İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma” (Ni. 9581, 9850, 
9967); (5) “İki Kadın Arasındaki Tartışma” (Ni. 9650, 9873) 99, Daha bir miktar 
tartışma ve konuşma konusuna girmesi mümkün küçük parçalar vardır ki, bunlar 
Ni. 4110, 4125; 4143, 4342, 4483, 4599, 9505, 9731, 9900'dür. Bu ciltteki hikâyeler 
ve yönetmelik koleksiyonları şunlardır: “Okul Günleri” (Ni. 4355, 4434, 9902)51; 
“Balığın Vatanı” (Ni. 4399) 52; “Çiftçinin Gündemi” (Ni. 4583); “Suruppak'ın, 
Oğlu Ziusudra'ya Emirleri” (Ni. 9559, 9985) 51. Atasözlerine ait yirmi parça vardır : 
Ni. 4058, 4095, 4118, 4145 (2), 4146, 4275, 4319, 4484, 4543, 4556, 5028, 5300, 9494, 
9528, 9542, 9588, 9931, 9989, 10159, 1320055; Son olarak henüz nereye ait oldukları 
tespit edilemiyen bilgelikle ilgili parçalar vardır. Bunlar Ni. 4302, 4345, 4397, 4435, 
4534, 4536, 9579, 9665, 9917. 


VII. Karışık Metinler 


1. “Agade'nin Lânetlenmesi”. Bu dikkate değer belge 300 satırlıktır ve bir Sumer 
şairi ve din bilgini tarafından, müthiş bir felâketin, doğrudan doğruya tanrıların kız- 


“ Bu efsanenin muhtevası ve geniş biblioğrafya 
için bk.: Kramer Sumerian Mythology, The Sumerians, 
“Sumerian Literature: a General Survey” (The Bible 
and the Ancient Near East de gncu bölüm), TUM N. F. 
HI ve IV ve UET Vİ kısım V'in girişi. 

“8 Pennsylvania Üniversitesi Müzesi Şark Bölüm- 
leri için Aaron Shafler'in doktora tezinin bir kısmı 
olarak hazırladığı metnin hemen hemen tam bir 
işlenişi şimdi faydalanılabilecek durumdadır. 

* Bu destan üzerindeki son bir çalışma Aaron 
Shaffer tarafından henüz hazırlanmaktadır. 

9 Bütün bu tartışma ve konuşmaların muhtevası 
için bk.: VET VI kısım ı ve 2'nin girişi, ve Tx 
Sumerians'in 5 ve 6. bölümleri; bütün bu tartışma ve 


konuşmalara ait son bir çalışma M. Civil tarafından 
yakında yayınlanacaktır. 

“! Bu hikâyenin muhteviyatı ve geniş biblioğ- 
rafya için bk.: 7405 6g «. 3 v.d. ve The Sumerian: 
Ss. 237 - 240. 

53 bk.: M. Givil, Zag 23: 154 v.d. 

5 Biblioğrafya için bk.: son UET Vi kısım 2, 
8. 3, No. 1732'ye ait açıklama ve tecrübe mahiyetindeki 
tercüme için bk.: 7x Sumerian: 8. 341 - 342. 

“ Biblioğrafya için bk.: son VET Fİ kısım 2, 
s. 3, No. 16g- 171'e ait açıklama. 

“© Sumer atasözlerine ait geniş biblioğrafya 
için bk.: son UET Vİ kısım 2,4. 5-6, No. 208 - 238'e 
ait açıklama. 
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kızgınlığı yüzünden ceza olarak geldiğini açıklamak gayesi ile kaleme alınmıştır 58. Buna 
ait parçalar şunlardır: Ni. 4109, 4242, 4350, 4411, 4416, 4453, 9532, 9842, 9883, 9912. 

2. “Ur-Nammu'nun Ölümü ve Yeraltı Dünyasına İnişi”. Bu ciltte, 200 satırdan fazla 
olan bu kompozisyondan yalnız Ni. 4487 vardır. Bu kompozisyon tarihi ve dini yön- 
den hiç bir bilgi vermiyorsa da bizim tabletimiz metnin ilk elli iki satırının tamamlan- 
ması ve anlaşılması için çok değerlidir 97. 

3. Tarihi Metinler. İki tablet (Ni. 9656, 9662) ; Su-Sin saltanatı zamanı için tarihi 
önemi taşımaktadırlar Kış. Edzard, 4O0r XIX s. 1 v.d. Diğer bir parça olan Ni. 9502, 
sonundaki, ihtimal bazı isyankâr krallara karşı yapılan bedduaya göre, bir kral kitabe- 
sinin parçası olmalı, fakat muhtevasının büyük bir kısmı belirsiz ve şüphelidir. 

4. Mektuplar. Okulda alıştırma olarak yazılmış on bir tane mektup vardır. Bunlar : 
Aradmu'dan Sulgi'ye (Ni. 2191, 9711); Sulgi'den Aradmu'ya (Ni. 9709): Agadah- 
lugalma'dan Erkek Kardeşine (Ni. 9707); Nannakiag'tan Lipit-İstar'a (Ni. 9708); 
“Maymun Mektubu” (Ni. 5218); Bir Nippur'lu kâtipten mektup (Ni. 972); mektuplar 
kolleksiyonu (Ni. 4433, 9854); ne olduğu belli olmıyan mektuplar (Ni. 9710, 9780) 58. 

5. Ua-aua: Bir Sumer Ninnisi. Eski Yakın Doğuda bu türde yazılı şimdiye kadar 
bilinen bir tek kompozisyon vardır. Çok bozuk ve küçük olan Ni. 4322 bu kompo- 
zisyona aittir. Bu belge oğlunun hastalığı için üzülüp kederlenmiş gibi görünen Sulgi?- 
nin karısı tarafından söylenmiş bir şarkıyı ihtiva etmektedir 5, 

6. “Nergal için Bir Balta” ve diğer metinler. Bir prizma parçası olan Ni. 4574 pek 
alışılmamış bir kompozisyonun bir bölümüdür. Tespit edilebilen tek şey TUM N. FE. 
IV. No. 45'in özdeşi oluşudur. Bütün kompozisyon Nergal için bir baltanın yaratılışın- 
dan ibarettir. Küçük bir tablet olan Ni. 13230 da “İnanna'nın Evi? ile ilgili bir şeyin 
yaradılışına aitmiş gibi görünüyor. 

7. Büyüler. Bu ciltte yalnız MI. Ur devrinin sonlarına ait olan iki parçada 
(Ni. 4455, 9844) büyü yazılıdır. 

8. ZI. Ur Tablet ve Parçaları. Yazı tarzlarına göre bu ciltte 111. Ur devrine ait bir 
miktar parça vardır; mamafih hepsinin kati olduğu söylenemez. Bunlardan Ni. 2126 
4 4178 (özdeşi 13208) Sumer'in (veya Dilmun, kış. UE7 VI kısım 1, No. 1) bir tanrı 
tarafından takdisini ihtiva ediyor; Ni, 4176 (büyü), Ni. 4177 - 4182 (efsane), 4179 -- 
13233 (atasözleri), Ni. 4183, 4185, 4186, 4189, 139219 (ihtimal efsaneler), Ni. 13213 
(ne olduğu belli değil), Ni. 13214 (büyü), Ni. 13205, 13206, 13217, 13218, 13219 (ne 
olduğu belli değil), Ni. 13220 (Enheduanna geçiyor, belki III. Ur'dan biraz evvel), 
Ni. 13221 (tarihi; Su-Sin), 13299 (tarihi), Ni. 13223 (efsane), Ni. 13224, 13238 (muh- 
teviyat belli değil), 13240 (efsane) 90, 
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4267, 4273, 4274, 4204, 4311, 4315, 4316, 4324, i 


13228, 13231, 13239. 


Mi. 


KATALOG" 


Ni. 972 (68). Nippur'lu bir kâtip tarafından yazılmış çok iyi durumda küçük bir tablet (1). 
Ni. 1180 (68). “Herşeyi İyi Yapana, Enlile İlâhi”nin 48 ile 6o ncı satırlarını kapsayan dört sü- 


tunu bir tabletin parçası (1). 

1601 (48). Adalet, bilgelik ve öğrenimin kralı olarak Lipit-İstar'ı yücelten bir ilâhi yazılı 
küçük ve iyi durunida bir tablet. Yalnız ilk iki sütun ve üçüncü sütunun üst kısmında bu kom- 
pozisyonun yazılı olduğuna dikkat ediniz; tabletin geri kalan kısmı, ilk dört satır hariç, 
sözlüktür ve bu kısım kopya edilmemiştir (. 


Ni, 2126 4 4178 (153). İsmi verilmemiş bir memleket için söylenmiş ilâhi duaya benzeyen fena 


durumda dörtsütunlu bir 111. Ur tableti; Ni. 13208'in bunun özdeşi olduğuna dikkat ediniz (1). 


Ni. eıgı (64). İkinci kısmı şimdiye kadar bilinmiyen, (belki) Aradmu'dan Sulgi'ye yazılmış 


mektubu ihtiva eden iyi durumda bir tablet, (ikinci nüshası için Krş. Ni. 9711) (D. 


Ni. 246r (32). “Kral Olan Güvey İçin” yazılı hemen hemen çok iyi durumda bir tablet (1). 
Ni. 2474 (14). “Nan&e ve Kuşlar” kompozisyonunun 4 - 48 nci satırları yazılı çok iyi durumda 


bir tablet (1). 


Ni. 2781 (38 - 39). İsme-Dagan'a ait birduayıiçine alan şimdiye kadar tanınmamış Nanna'nın 


adab'ı yazılı çok iyi durumda bir tablet (1). 
Ni. gor2 (70). Küçük parça; belki destan. 
Ni. gor3 (71). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. yi Gi 
Ni. 4049 (4). “Kutsal ineklerin beyi olarak Nanna'ya yazılmış bir ilâhiyi havi bir tabletin üst 
kısmına ait küçük parça; öy. — satır 109, ay. —satır 40 (?) - 45 I en 
Ni. gozo (52). Bur-Sin'e ait bir duayı içine alan şimdiye kadar tanınmamış Enlil'in bir adab'ı yazılı 
çok bozuk bir tablet. e , 
Ni. gozr (47). Henüz ne olduğu tespit edilmemiş bir Lipit-İstar kompozisyonuna ait çok 
küçük bir parça. ie 
Ni. 4054 (70). Çok küçük parça, muhtevası belli değil. 
Ni. 4058 (69). Çok küçük parça, atasözleri. 
vi ye ei Mi : İdeal Kral”ın 104 - 114 ncü satırları yazılı çok küçük bir parça (1). 
Ni. 4066 (69). Çok küçük parça, belki krala ait ere 
” k küçük parçâ rası belli değil. 
Ni. 4067 (69). Çok küçük parça, muhtevası bel 
Ni J068 in sr ve Kış Arasındaki Tartışma”nın 16 - 2g ncu satırları yazılı çok küçük bir 
parça (1). seyi 
fi küçük rası belli değil. 
Ni. 4069 (69). Çok küçük parça, muhtevası Pil ği 
vi yaz ir sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, belki bir Dumuzi efsanesi. 
Ni. 4070 (70). Çok s pi 
hi. 4071 (74 "ok küçük parça, muhtevası belli değil. 
yi en Kiz Ur'da İnanna'ya Tapma” kompozisyonunun bir kısmı yazılı 
Mi. 4075 Ş h y 
bir table parçası ; öy. — satır 1-10, ay. - satır 38 - 40 (MD. 
Ni. 4076 (70). Çok küçük bir parça, muhteva ve değil. 
Ni 2 “Cok küçük bir parça, belki bir efsane. 
yi yi Ge IN mi bir kısmı yazılı küçük parça; öy. nereye ait olduğu 
Ni. 4083 (70). “BE ) 
elli deği ,. — 66 - 78 (1). 
Ni A eee vird) belki bir adab kompozisyonu; (dördüncü satırdan tamam- 
Ni. 4088 (71). Ç ye J ELA 
eni sagidda veya sagarra başlığına dikkat ediniz! 


Z biet ve r hakkındaki £ a buluna onla girişte anlatılan kompozi 
- hakkındaki izahatın sonu da b I n l n ) 

> 

Bazı tablet ve parçalar ha 


yonlara ait olduğunu bildirir. 
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Ni. 4089 (71). Çok küçük bir parça, muhteva belli değil. 

Mi. 4ogo (71). Çok küçük bir parça; muhteva belli değil. 

Ni. 4095 (67). Küçük parça, atasözleri veya tartışma. 

Mi. 4096 (71). Çok küçük bir parça; belki efsane. 

Mi. 4097 (71). “Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları” yazılı bir tabletin küçük parçası, 
öy. — satır 148 - 153, ay. — satır 161 - 164 (1). 


Mi. 4168 (78). Çok küçük parça, muhteviyat belli değil, 

Ni. 4169 (78). Çok küçük parça, muhteviyat belli değil. 
- 4170 (78). Çok küçük parça, muhteviyat belli değil. 

iL yI7I (24). Sulgi ile “kızkardeş”i, ihtimal İnanna arasında şimdiye kadar bilinmiyen bir ikili 
konuşma yazılı çok iyi durumda bir tablet; burada İ 


; nanna kır ve bahçelerde Sulgi'ye arka- 
daşlık ediyor ve buğday, 


meyve ve sebzelerden kendilerine demet yapıyorlar (1). 
Mi. 4098 (50). “Lipit - İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi” yazılı bir tabletin çok küçük parçası, Mi. 4175 (155). HI. Ur devrine ait bir tabletin küçük parçası; muhteviyat belli değil. 
öy. — satır 29 - 34, ay. — satır 86 -go (1). Mi. 4176 (159). İhtimal TI. Ur devrine tarihlenebilecek olan bir tabletin üst kısmı, sihir kollek- 
Ni. 4r00 (50). Çok küçük bir parça; belki bir efsane. siyonu yazılı. 
Ni. 4103 (72). Küçük parça, belki destan. ME. 4177 4182 (155). Muhteviyatı belli olmayan bir mitoloji yazılı ILI, Ur devrine ait dört 
Mi. 4r04 (72). Çok küçük bir parça, belki bir efsane. sütunlu bir tabletin alt kısmı, 
Ni. 4105 (37). İsme-Dagan için bir duayı havi şimdiye kadar bilinmiyen, Enki'ye ait bir Nİ. 4179 4 13233 (156). İhtimal atasözleri yazılmış III. Ur devrine ait dört sütunlu bir tab- 
balbale ilâhisinin yazıldığı düzgün bir parça (1). letin üst kısmı. 
Mi. 4108 (72). Çok küçük bir parça, belki bir ilâhi. Ni. 4183 (155). NI. Ur devrine ait bir tabletin küçük parçası; ihtimal bir efsane. 
Ni. 4109 (72). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 215 - 221 nci satırları yazılı bir tabletin çok küçük Mi. 4185 (155). TI. Ur devrine ait bir tabletin küçük parçası; ihtimal bir efsane. 


parçası (1). 

i. 4110 (50) Küçük bir parça, belki tartışma veya karşılıklı konuşma; satır 4 ve g ncunun başın- 
daki karışık işaretlerin dukum-bi olarak tamamlanabileceğine dikkat ediniz! 

i. 4112 (72). Çok küçük bir parça, belki “Gilgames ve Yaşayanların Ülkesi”dir, fakat öyle ise 
hangi kısma ait olduğu belli değil (1). 

i. grr3 (72). Bir tabletin ilk satırları, belki bir efsane. 

i. 4115 (73). “Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları” yazılı bir tabletin ufak bir parçası; 
öy. — satır 394 - 398, ay. — satır 415 - 421 (1). 

i. 4117 (97). “Sumer ve Akad Tapınakları için İlâhiler? yazılı bir tabletin küçük bir parçası; 
st. 1 —satır 475 - 482, st. 11 — satır 517 - 528 (1). 

i. 4rı8 (67). Çok küçük bir parça, atasözleri. 

fi. gı2r (3) Kısa Enlil kompozisyonlarından bir kolleksiyon yazılı dört sütunlu bir tabletin 
düzgün bir parçası (1). 

fi. 4124 (73). Çok ufak bir parça, muhteva belli değil. 


i. 4186 (155). II Ur devrine ait bir tabletin çok küçük bir parçası; ihtimal bir efsane. 
i. 4189 (75). İhtimal TI. Ur devrine tarihlenebilecek olan bir tabletin alt kısmı; belki Dumuzi 


ve Geğtinanna ile ilgili efsane. 

4191 (78). Çok küçük bir parça, konu belli değil. 

4193 (78). Küçük parça, bir efsane veya destan konulu. 

4196 (79). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası; ihtimal bir efsane. 


i. 4198 (79). “Kazmanın Yaradılışı” yazılı bir tabletin çok küçük parçası; öy. — satır 82 - 87, 


ay. — Satır 107 - 118 (1). 


Ni. 4202 (5). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma” kompozisyonunun 58 - 111 nci satır- 


ları yazılı iyi durumda bir tablet. 


1. 4203 (79). “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt” kompozisyonu yazılı tabletin küçük bir 


parçası; öy. — 3ol - 315 ay. — 328 - 339 (1). 


i. 4204 (80). “İnanna ve Ebik Dağı'nın Yola Getirilişi” yazılı tabletin küçük parçası, öy.— 


satır 113 - 128, ay. — satır 133 - 146 (1). 


Mi. 4205 (79). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası; belki bir ağıt. 

Mi. 4213 (17). “Ekur'un Kraliçesi Nungal'e İlâhi” kompozisyonunun 60 - go ncı satırları yazılı 
çok iyi durumda bir tablet (1). 

Ni. g214 (80). Çok küçük parça, âyinle ilgili. 


Mi. 4125 (74). Çok sütunlu bir tabletin düzgün bir parçası, belki bir tartışma ve ikili konuşma. 

Ni. 4127 (73). Bir tabletin üst kısmına ait parça, belki kral ilâhisi. 

Ni. 4r29 (30). “Sulgi : İdeal Kral”ın 234 - 268 nci satırları yazılı bir tabletin düzgün parçası (1). 
i. 4730 (75). Düzgün bir parça, Uruk şehri ile ilgili mitoloji veya ağıt. 


iz Ni. g2r5 (80). “Davar ve Tahıl Arasındaki Tartışma” kompozisyonunun 10 - ıg ncu satırları 
Mi. 4133 (77). “Bir ugula ve bir kâtip arasındaki konuşma”nın 38-54 ncü satırları yazılı olan bir yazılı çok küçük bir parça (1). 

tabletin üst kısmına ait parça (1). Mi. 4216 (148). Çok küçük parça ihtimal bir efsane. 
Ni. 4134 (27) Şimdiye kadar bilinmiyen ve ne olduğu tespit edilmemiş olan bir Sulgi ilâhisinin | Ni. 4217 (148). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

bir kısmı yazılı küçük parça. | 


ti | Ni. 4218 (81). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Ni. 4135 (73). Çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, belki efsane. 


i Ni. gerg (81). Küçük parça, belki bir ilâhi. 
Ni 4i4r (76). Küçük parça, ihtimal bir tanrıya ilâhi, ay. (sa)-gar-ra-âm başlığına dikkat ediniz! Ni. 4220 (8r). Çok küçük parça, belki bir ağıt. k Pp 
Mi 4143 (77). Küçük parça, belki öğrenci ile öğretmen arasındaki konuşma. Ni. g22r (82). Bir tabletin üst kısmına ait küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Mi. 4145 (76). Çok küçük parça, belki atasözleri. Ni. 4222 (49). “Lipit-İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi” yazılı bir tabletin parçası; öy. : satır 
Mi. 4146 (76). Çok küçük parça, atasözleri. 29 - 34, ay. — 86-go (1). 45 
Mi. 4130 (1-2). “Her Şeyi İyi Yapan'a, Enlile İlâhi”nin bütün metni yazılı dört sütunlu asıl tab- Ni. 4223 (83). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
letin alt yarısı; öy. 1 — satır 19 -24, 11 — satır 61 - 86, ay. 11 — satır 87-110, Iv — satır | Ni. 4224 (83). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
131-156 (1). ş 


Vi. 4225 (53). Şimdiye kadar bilinmiyen bir Hammurabi kompozisyonunundan alınmış bir bölü- 


Mi. 4152 (76). Çok küçük parça, muhteva belli değil. mün yazıldığı küçük ve iyi durumda bir tablet (1). 


Mi. 4153 (76). Çok küçük parça, muhteva belli değil Ni 4ex7 (82). Çak sütunlu bir tabletin küçük parçası; belki tahrip edilen Gitbanda'ya ağı 
Ni. 4156 (76). Çok sütunlu bir tabletin ufak i bir ağ : / i Bir tabletin üst kısmına ait küçük parça; belki cisane. . 
parçası, belki bir ağıt tır ki-ru-Gü-19- iz Mi. 4228 (83). Bir ta i ” 3 de 
ma-âm) olarak tamamlanabilir). 5 ğe e il A lem Ni. gezr (81). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça; esağmean belirsiz. e eği 
a p E mi Pr a N si; Öy. 9 iv. .. 
— 157 (78). Gok küçük parça; ihtimal İsme-Dagan'ın bir adab kompozisyonu; ikinci satırın Ni. 4232 (84). “Dumuzi'nin Ölümü” yazılı bir tabletin küçük parçası 
ilk karışık kısmı “f-(me-da-gan) ve ikinci kısmı uru- (EN-bi-im). olarak okunabilir. a. y. — satır 123 - 1gr. (1). 


Mi 4163 (78). Çok küçük parça, muhteviyat belli değil, 


Ni. 4233 (16). Şimdiye kadar bilinmiyen, tanrıça Ninsig'e ait bir ilâhinin yazılmış olduğu çok 
465 (78). Çok küçük parça, muhteviyat belli değil, 


iyi durumda bir tablet (1). 


SUMER EDEBİ TABLETLERİ 


. 4234 (82). Çok küçük parça; muhteviyat belirsiz. k 
i. 4235 (41). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça; ihtimal bir $ulgi ilâhisi, fakat henüz 


nereye ait olduğu belli değil. 


i. 4236 (83). Çok sütunlu bir tabletin pek küçük bir parçası, konu belirsiz. 
i. 4237 (82). Çok küçük parça, belki bir efsane. 
i. 4240 (83). “Dumuzi'nin Ölümü” kompozisyonunun 75 - 81 nci satırları yazılı çok küçük 


parça (1). 


i. 4242 (84). “Agade'nin Lânetlenmesi” yazılı oldukça iyi bir parçası; Öy. — satır 17-31, 


ay. — satır 42-51 (1). 


i. 4263 (84). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

i. 4264 (148). Çok küçük parça, konu belirsiz. 

i. 4265 (148). Çok küçük parça, konu belirsiz. 

i. 4266 (82). “Enheduanna ve İnanna için Ur'da Tapma”nın 44 - 5onci satırları yazılı bir tab- 


letin küçük parçası (1). 


i. 4267 (82). Çok küçük bir parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 4271 (80). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 
i. 4272 (80). “Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları” yazılı bir tabletin 374 - 379 ncu 


satırlarını ihtiva eden küçük bir tablet (1). 


i. 4273 (80). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 4274 (80). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 4275 (80). Bir tabletin üst kısmına ait küçük bir parça; belki atasözleri. 

i. 4276 (80). Çok küçük parça; belki Lugalbanda ile ilgili bir destan. 

. 4277 (85). “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt” yazılı bir tabletin küçük parçası; öy. 


— satır 246 - 255, ay. — satır 319 - 328 (1). 


i. 4278 (49). Bir kompozisyonun sonunu ihtiva eden bir tabletin alt kısmına ait küçük bir parça, 


belki bir tanrıya ait ilâhi. 


i. 4279 (85). Küçük parça, belki bir ağıt. 
i. 4280 (85). Bir tabletin alt kısmına ait küçük parça, “Enki'nin Nippur'a Seyahati”nin 111- 


115 nci satırları yazılı (1). 


i. 428r (85). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça; belki bir efsane. 
i. 4294 (85). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 4295 (11). “Enheduanna ve İnanna'nın Harp Tanrıçası Olarak Yüceltilmesi”” kompozisyo- 


nundan çıkarılmış bir bölümün yazılı olduğu bir tabletin üst kısmına ait iyi durumda bir 
parça, öy. — satır 80-87, ay. — satır 126 (?) v.d. (1). 


i. 4298 (47). “Lipit-İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi” kompozisyonunun tam metni yazılı 


dört sütunlu asıl tabletin küçük parçası, öy. — satır 1-9, ay. — satır 101 - 108 (1). 


i. 4gor (7). “Enheduanna ve İnanna için Ur'da Tapma” kompozisyonunun tam metni yazılı 


dört sütunlu asıl tabletin küçük parçası, öy. 1 —satır 1-13, ay. — satır 124 - 138 (1). 


i. 4302 (85). Çok küçük parça, belki bir “bilge?” kompozisyonu, bir adamla kendi tanrısına ait. 
i. 4397 (86). Çok küçük parça, belki bir Gilgames destanı konulu. 

i. 4309 (86). Çok küçük parça, belki bir Enki efsenesi. 

i. 4311 (86). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

. 4312 (84). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

- 4313 (83). “Ninutra'nın Nippur'a Dönüşü” kompozisyonunun 117-122 nci satırları yazılı 


küçük bir tablet parçası. 


-4315 (84). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
- 4316 (87) “Ağaç ve Kamış Arasındaki Tartışma” kompozisyonunun 13-18 nci satırları 


yazılı küçük bir tablet parçası. 


fi. 4318 (83). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

- 4319 (114). Çok küçük parça, atasözleri. 

- 4321 (87). Çok küçük parça, belki bir ilâhi. 

- 4322 (86) ua-aua ninnisinin tam metni yazılı dört sütunlu asıl tabletin küçük parçası; st. 1 


yeri belli değil, st. ır, satır 46 - 51 (1). 


fi. 4324 (86). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


> 


Ni. 
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1. 4325 (86). Çok küçük parça, muhteviyat belirsi 
i. 4331 (86). En az dört birigei yan 


(kıta) ihtiva eden bir k isy y i 
küçük parça, muhteviyat belirsiz ır kompozisyonun yazıldığı bir tablete ait 


. 4232 (86). Küçük parça, belki bir tanrıçaya ilâhi, 
Mi 4336 (87). Bir tabletin alt kısmına ait küçük parça, belki bir Dumuzi efsanesi, 
- 4337 (50). “Lipit-İstar'ın Kendini Yüceltmesi” 


Par kompozisyonundan çıkarılmış bir bölümün 
yazılmış olduğu bir tabletin üst kısmına ait küçük bir parça; öy. - 


ei 86 -go MD. satır 29 - 34, ay. 


1. 4339 (94). “Herşeyi İyi Yapan'a, Enlil'e İlâhi” kompozisyonu yazılı bir tabletin gı - 96 ncı 


satırlarını ihtiva eden küçük bir parça. 


. 4342 (83). Çok küçük parça, ihtimal tartışma veya ikili konuşma. 

i. 4343 (87). Bir prizmanın küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 

i. 4345 (87). Çok küçük parça; belki “bilge” kompozisyonu. 

1. 4346 (87). Çok küçük parça, belki bir Sulgi ilâhisi, eğer öyle ise, henüz nereye ait olduğu 


belli değil. 


i. 4347 (87). “Sulgi: Yolun Kralı” yazılı bir tabletin küçük parçası ; öy. — satır 42-50, 


ay. — satır 63 - 75 (1). 


i. 4348 (88). “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt” yazılı tabletin küçük parçası; öy. (1) 


satır 206 - 221, ay. (!) — satır 262 (9) - 272 (9). öy. ve ay. değişebilir (1). 
4349 (87). Çok küçük parça, belki bir efsane. 


. 4350 (88). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 236 - 246 ncı satırları yazılı çok küçük bir tablet 


parçası (1). 


fi. 4352 (88). Küçük parça, muhteviyat belli değil. 
fi. 4353 (153). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
fi. 4355 (94). “Okul Günleri” kompozisyonu yazılı bir tabletin küçük parçası, st, 1 — satır 


8-14, st.1ı — satır 32 - 36 (1). 
4357 (88). Çok küçük parça; enem âyinleri. 
4358 (97). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


i. 4362 (92). “Kazmanın Yaradılışı” kompozisyonunun tamamı yazılı dört sütunlu asıl tablete 


ait küçük parça, öy. yeri belli değil, öy. n — satır 53-62, ay. ım — satır 80-85, ay. 
ıv —satır 108 (1). 


i. 4365 (89). “Davar ve Tahıl Arasındaki Tartışma” kompozisyonunden çıkarılmış bir bölü- 


mün yazılmış olduğu bir tablete ait küçük bir parça, öy. — satır 138 - ışı, ay. — satır 189-192. 


fi. 4367 (7). “Enheduanna ve İnanna için Ur'da Tapma” kompozisyonunun 124 - 138 nci satır- 


ları yazılı küçük bir tablet parçası (1). 


i. 4369 (15). Tanrıça Bau'ya söylenmiş kısa ilâhi bölümleri yazılı bir tabletin alt kısmı (1). 
fi. 4371 (89). “Kes Evine İlâhi” yazılı küçük bir tablet parçası. 

fi. 4373 (94). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. j a 

i. 4374 (103). Bir kompozisyonun son satırları yazılı bir tabletin sağ alt köşesi, belki bir efsane. 
i. 4375 (119). Ur-Nammu'nun kendini öğme ilâhisi yazılı bir tabletin küçük parçası, 

fi. 4378 (89). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 4379 (86). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. y — 
i. 4384 (go). “Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma”nın tam metni yazılı asıl tabletin iyi 


durumda olan bir parçası; öy. 1 — satır 67-81, öy.n — 109-124 (1). 


i. 4385 (gı). Çok küçük parça, belki efsane. Ki 
fi. 4389 (86). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 439r (37). İsme-Dagan'a ait şimdiye kadar bilinmiyen bir kompozisyonun yazılmış olduğu 


çok sütunlu bir tabletin iyi durumda olan bir parçası (1). 


ri. 4393 (81). “Yakılıp Yıkılan Nippur için Ağıt'ın 78 - 84 ncü satırları yazılı bir tabletin üst 


kısmına ait çok küçük bir parça (0. 


i. 4397 (89). Çok küçük parça, belki “bilgelik” kompozisyonu. 


i i i p” İı çok sütunlu bir tabletin üst 
» “Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma yazı 5 abi 
a çok küçük bir parça, öy. 1 — satır 1-5, Öy. Ni nereye ait olduğu belirsiz. 


5 


5 


ki 


i. 4399 (119). “Balığın Vatanı” kompozisyonundan çıkarılmış bir bölüm yazılı bir tabletin ali 


i. 4417 (58). Belki bir kendini öğme kral ilâhisi yazılı çok sütunlu bir tabletin iyi durumdaki 


i. 4426 (97). “Lipit - İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi”nin tam metni yazılı dört sütunlu asıl 
fi. 4427 (95). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


- 4428 (33). Şimdiye kadar bilinmiyen bir Damii 
küçük parça. 


i. 451 (46). “Lipit - İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi” 
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kısmına ait küçük bir parça; öy. ve ay. 117 nci satırı takip eden eksik kısma aittir. 


i. 4400 (94). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 440r (94). “Davar ve Tahıl Arasındaki Tartışma”nın 139 - 144 ncü satırları yazılı küçük 


bir tablet. 


i. 4403 (152). İsme-Dagan'a ait şimdiye kadar bilinmiyen bir kompozisyon yazılı bir tabletin 


küçük parçası,. 


fi. 4406 (93). Çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 
i. 4407 (93). Küçük parça, belki efsane veya destan. 
i. 4408 (57). Belki bir kral ilâhisi yazılı bozuk bir tablet (4-11 nci satırların kalıntıları ile 


12-ıg ncı satırların benzerliklerine dikkat ediniz). 


i. 4410 (93). “Sosyal Adalet Tanrıçası Nanse'ye İlâhi”nin yazıldığı çok sütunlu bir tabletin 


ay.ne ait çok küçük parça; st. 1 — satır 83 - 86. st. 1 — satır 120 - 124 (1). 


i. 4411 (93). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 38 - 45 nci satırları yazılı küçük bir tablet parçası (1). 
i. 4412 (93). Küçük parça; belki efsane. 

i. 4413 (95). Küçük parça, belki bir tanrıya ilâhi. 

i. 4474 (95). “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt” yazılı bir tablete ait çok küçük parça; 


öy. — satır go - 100, ay. — satır 156 - 162 (1). 


i. 4415 (46). “Lipit-İstarın Kendi Kendini Yüceltmesi” yazılı bir tablete ait küçük parça, 


öy. — satır 78 - 82, ay. — satır 88 - g3 (1). 
-4416 (96). “ Agade'nin Lânetlenmesi”nin ilk yarısı yazılı dört sütunlu bir tablete ait küçük par- 
ça, öy.1 — satır 30 - 33, (öy. m bozuk), ay. ıı — satır 76 - 78, ay. Iv — satır 111 - 117 (1) 


parçası... 


i. 4418 (58). “Sulgi, Yolun Kralı'nın 86 - gı nci satırları yazılı küçük bir tablet parçası. 
i. 4420 (25). Şimdiye kadar bilinmiyen veya benzetilemiyen bir Sulgi ilâhisinden çıkarılmış 


bir kısım yazılı tabletin alt kısmı (1). 


i. 4421 (44). “Lipit-İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi” yazılı bir tabletin küçük parçası, 


öy. — satır 38 - 45, ay. — satır 89-94 (1). 


i. 4424 (95). Çok küçük parça, ihtimal âyine ait. 
- 4425 (7). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma”dan çıkarılmış bir bölümün yazılı 


olduğu bir tabletin üst kısmına ait küçük parça, öy. — satır 123-129, ay. satır 151-153 (1) 


tablete ait çok küçük parça; st. 11 — satır 80 - 88, st. Iv — satır 105 - 108 (1) 


giliğu kompozisyonu yazılı bir tablete ait 


- 4429 (95). “Yakılıp Yıkılan Ur için Ağıt”ın 407 - 422 nci satırları yazılı bir tabletin alt kıs- 
mına ait küçük parça (1). 


İ. 4433 (122). İhtimal mektuplar kolleksiyonu yazılı bir tabletin küçük parçası. 
- 4434 (96). “Okul Günleri” yazılı bir tablete ait küçük parça, 


38-61 (1. öy. — satır 38 - 42, ay. — satır 


- 4435 (96). Çok küçük parça, belki bir “bilgelik” kompozisyonuna ait kısım. 
- 4430 (98). Küçük parça, belki bir kral ilâhisi. 


i #438 (95). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
- #4 (98). Çok küçük parça, ihtimal bir destana ait. 


- 4442 (98). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


- 4450 (56). Utu'ya ait şimdiye kadar bilinmiyen bir adı b k i iyi 
e y ir adab kompozısyonu yazılı çok iyi durumda 


yazılı bir tabletin üst sol köşesi, öy. 
— satır 1-7, ay. — 107-108 (1). 


i. 4453 (62). “Agade'nin Lânetlenmesi” 


bir tablet (1). nin 228-260 ncı satırları yazılı çok iyi durumda 


NI, 


Mi. 
Mi. 


M 


M. 
M. 
Mi. 
Mi, 


Mi. 


Mi. 


Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi, 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
M. 


NI. 
Mi. 


Mi 


Mi. 


Mi. 
Mi. 
Mi. 
M. 
Mi. 
Mi. 


Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
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4454 (99). “Sumer Tapınakları için İlâhi” den ayrılmış bir bölümün yazılmış olduğu bir 
tabletin üst kısmına ait iyi bir parça, öy. — satır 263 - 272, ay. — 
4455 (98). Sihir yazılı bir tabletin sağ alt köşesi. 

4456 (98). “Sulgi: İdeal Kral”ın yazıldığı bir tablete ait küçük parça; öy. — satır 1 - 10, ay. 
yeri belli değil. 


satır 312 - 313 (1). 


- 4458 (7). “Bütün Uygar Yaşantının Tanrıçası Nidaba'ya İlâhi”nin yazıldığı dört sütunlu 


tabletin üst sol köşesi; öy. — satır 1 -9, ay. — satır 114 - 118 (1). 

4459 (81). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4460 (100). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4461 (94). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4464 (40 - şı). İsme-Dagan için Nusku'ya yapılan ve şimdiye kadar bilinmiyen ilâhi tarzında 
bir duanın yazıldığı fena durumda dört sütunlu bir tablet. 

4465 (59). “Kes Evine İlâhi”nin 7-62 ncı satırları yazılı fena durumda bir tablet (1). 


» 4467 (99). Küçük parça, belki bir adab kompozisyonu (ay. 4 de sa-gid-da-âm'a dikkat ediniz). 
Mi. 


4470 *- 4576 (45). “Lipit-İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi”nin tam metni yazılı dört sü- 
tunlu fena durumda olan asıl tablet; öy. 1 — satır 17 - 25, öy.nı — satır 45 - 57, ay. 
satır 58 - 73, ay. ıv — satırgı - 98 (0). 

4474 (107). “Yakılıp Yıkılan Ur için Ağıt”ın 189 - 198 nci satırları yazılı küçük parça (1). 
4476 (94). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4477 (96). Çok küçük parça, tanrıça Sud ile ilgili belki bir mitoloji. 

4479 (107). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 

4480 (107). Çok küçük parça, belki bir kral ilâhisi. 

4482 (101). Belki kral için bir tanrıya yapılan duayı içine alan bir ilâhi yazılmış küçük parça. 
4483 (101). Çok küçük parça, ihtimal bir “bilgelik” ikili konuşması. 

4484 (67). Küçük parça, bir “bilgelik”? kompozisyonu, belki “ikili konuşma”, kısmen atasözleri. 
4487 (18 - 19). “Ur-Nammu'nun Ölümü ve Yeraltı dünyasına İnişi”nin 1 - 52 satırları yazılı 
iyi durumda bir tablet (1). 

4492 (101). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4493 (102). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma” kompozisyonunun yazılı olduğu 
tabletin fena durumdaki üst kısmı, öy. — satır 32 - 43, ay. — satır 60-62 (1). 


. 4494 (zor). Bir tabletin üst kısmına ait parça, muhteviyat belirsiz. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Ni. 


4496 (100). Çok küçük parça, ihtimal destan veya efsane konulu. 

4497 (97): Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4504 (100). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4505 (101). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4511 (28). “Sulgi, Fatih Kahraman”ın belki hemen en son bölümü yazılı bir tabletin at 
kısmı (1). 3 

4512 (103). “Davar ve Tahıl Arasındaki Tartışma” yazılı bir tabletin üst kısmına ait parça, 
öy. — satır 89 - 95, ay. — satır 114 - 124 (1). 

4514 (77). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4518 (74). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4519 (104). Çok sütunlu bir tabletin iyi durumdaki parçası, belki efsane. 

4522 (8r). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4527 (107). Küçük parça, belki efsane. 

4532 (104). “Yakılıp Yıkılan Nippur için Ağıt” 
— satır gı - 96 (1). i ie 

4533 (105). Tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

4534 (105). Çok küçük parça, ihtimal “bilgelik” kompozisyonu. i i 

4536 (105). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, belki bir öğütler kolleksiyonu. 

4537 (105). Bir tabletin üst kısmına ait küçük bir parça, muhteviyat belirsiz. 

4538 (105). Bir tabletin üst kısmına ait küçük bir parça, muhteviyat belirsiz. 

4540 (105). Bir tabletin üst kısmına ait küçük bir parça, muhteviyat belirsiz. , 

4541 (99). “Sulgi, İdeal Kral” yazılı çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası st. 1 nereye 
ait olduğu belli değil, st. nn — satır 291 - 296 (1). 


yazılı küçük parça, öy. — satır 55-61, ay. 
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Ni. 4542 (99). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Ni. 4543 (67). Çok küçük parça, atasözleri veya tartışma, 
Ni. 4544 (99). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Ni. 4546 (94). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Ni. 4547 (106). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Ni. 4548 (106). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Mi. 4549 (94). Çok küçük parça, muhteviyat nn 
fi. 45 - küçük parça, muhteviyat belirsiz. i 
ni > E us ) “teş İlâhirnin tam metni yazılı çok sütunlu asıl tablete ait küçük 
parça, öy. — satır 14 - 22, ay. — satır g6 - 103 (1). 
Mi. . Çok küçük parça, atasözleri. ç — 
e me ii İtarn Kendi Kendini Yüceltme i9nin 93 - 108 nci satırları yazılı küçük 
bir tablet parçası (1). , İm 
Ni. 4558 (go). Bir prizmaya ait çok küçük xe muhteviyat belirsiz. 
. Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. i . 
in i ii in Kendi Kendini Yüceltmesi”nin gı - 97 nci satırları yazılı bir tabletin 
üst kısmına ait küçük parça. ke vag 
Ni. 4562 (go). Şimdiye kadar bilinmiyen veya ne olduğu tespit edilemiyen Dumuzi-Gestinanna 
efsanesi yazılı bir tablete ait küçük parça. mu 
Ni. 4564 (22 - 23). “Sulgi, Bolluğun Kralı”nın son 68 satırı yazılı iyi durumda bir tablet (BD. i 
Ni. 4569 (6o - 6). “Kutsal Evlenme” şarkıları kolleksiyonu yazılı dört sütunlu iyi durumda bir 
tablet (1). 
NE. 4571 e 21). “Sulgi, Fatih Kahraman” yazılı takriben yarısı korunmuş dört sütunlu bir 
tablet; görünüşe göre aşağıdaki satırlara tekabül ediyor : öy. 1 — satır 186 - 219, öy. 11 
— satır 224 - 269, ay. ı — satır 365 - 381, ay. 11 409 - 442 (1). 
Ni. 4574 (gı). Kısmen “Nergal için bir Balta” yazılı bir prizmaya ait küçük bir parça (1). 
Mi. 4575 (90). “İnanna ve Sukalletuda : Bahçıvanı Ölüme Mahküm Eden Günahı” yazılı bir 
tabletin küçük parçası; öy. — satır 5 - 13, ay. nereye ait olduğu belli değil (1). 
muş alt kısmı (1). 
Ni. 4578 (91). “Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati”nin 2 -7 nci satırları yazılı küçük bir tablet 
parçası (1). 
Ni. 4579 (89). Bir tartışmanın son bölümü yazılı çok küçük bir tablet parçası (1). 
Ni. 4580 (92). Çok sütunlu bir tablete ait küçük bir parça, belki bir kral ilâhisi. 
Mi. 4583 (107). “Çiftçinin Gündemi”nden ayrılmış bir bölümün yazılmış olduğu bir tabletin üst 
kısmına ait iyi durumdaki parçası; öy. — satır 35 - 46, ay. — satır 93 - 103 (1). 
Mi. 4585 (gr). “Gilgames, Enkidu ve Yeraltı Dünyası”nın 234 - 238 nci satırları yazılı çok küçük 
bir parça (1). 
Ni. 4588 (106). “Enki'nin Nippur'a Seyahati” yazılı bir tablete ait küçük parça; öy. — satır 
1-14, ay. — satır 28 -31 (1). 
Mi. 4590 (106). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma”nın tam metni yazılı dört sütunlu 
asıl tabletin üst kısmına ait iyi durumda küçük bir parçası; öy. 1 — satır 8 - 12, Öy. 11 
satır 42 - 43, ay. ılı — satır 109 - 118, ay. Iv — satır 144 - 149 (D. 
Ni. 4595 (108). Çok sütunlu bir tabletin iyi durumdaki bir parçası, muhteviyat belirsiz. 
Mi. 4597 (106). “Ke3 Evine İlâhi” yazılı küçük bir tablet parçası; öy. nereye ait olduğu belli 
değil, ay. — satır 84 - 87 (D). 
Mi. 4598 (108). Küçük parça, belki “Sulgi, Bolluğun Kralı”nın bir kısmı (D. 
Ni. 4600 (109). İyi durumda bir parça; belki bir kendini öğme kral ilâhisi. 
Ni, 5028 (67). Çok küçük parça, atasözleri. 
Mi. 5038 (66). Yazı sanatının tanrıçası olarak Nidaba” 
okul alıştırma tableti, krş. SLTN No. 69 (1). 
Mi. 5218 (66). “Maymun Mektubu”nun ilk beş satırı yazılı 
parça (1). 
Ni. 5300 (66). Küçük parça, atasözleri 


ya ilâhinin ikinci satırı yazılı yuvarlak bir 


bir tabletin üst kısmına ait çok küçük 


Gi 


Mi. 
NI, 
Ni. 


Mi. 
Ni. 
Mi. 
Ni. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
Ni. 


. 9495 (110). “Ninurta'nın Yaptıkları ve Başarıları” yazılı 


1. 9497 (65). “Enkita ve Enkihegal Arasındaki T. 


i. 9513 (112). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
. 9521 (112). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma” nın 3-12 nci satırları yazılı çok 
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5501 (107). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


i. 9490 (110). Çok küçük parça, belki efsane, 


9492 (110). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


i. 9493 (110). Tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


9494 (110). Çok küçük parça, atasözleri. 


gok sütunlu bir tablete ait çok küçük 
parça, öy. 1 — satır 3 - 14, öy. 1 — satır 52 - 59 (1) 


1. 9496 (55). Belki İsin krallarından birisine ait bir duayı hâvi Ninisinna'nın 4dab'ı yazılı ön- 


yüzü iyi, arkayüzü fena durumda bir tablet ( 10) 


arışma” yazılı dört sütunlu tabletin çok iyi 
durumdaki üst yarısı; öy. 1 — satır 3-17, öy. n — satır 59-82, ay. m yeri belli değil. 


1. 9501 (13). Nergal için şimdiye kadar bilinmiyen bir ilâhi yazılı çok sütunlu bir tabletin büyük 


parçası. 


1. 9502 (111). Sonu bir beddua ile biten bir kıral ilâhisi yazılı çok sütunlu iyi durumda bir 


tablet (1). 


. 9505 (146). Küçük parça, belki bir tartışma. 


9507 (146). Çok küçük parça, belki bir kendini öğme ilâhisi. 


i. 9508 (112). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 9510 (112). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma” yazılı bir tablete ait parça; (öy. 


ve ay, ün yer değiştirebileceğine dikkat); öy. (1), yeri belli değil, ay. (9) — satır 135-147 (İ). 


küçük parça. 


i. 9522 (111). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9525 (112). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9526 (ırr). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

. 9527 (113). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9528 (113). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, atasözleri. 

i. 9532 (113). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 5-15 nci satırları yazılı çok küçük bir tablet 


parçası, 


i. 9737 (129). “Sosyal Adaletin Tanrıçası, Nanse'ye İlâhi” yazılı çok sütunlu bir tabletin alt 


kısmına ait ufak parçacık; ay. 1 — satır ıgı - 196, ay. nı — kompozisyonun en sonu (1). 


i. 9538 (129). Çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 

i. 9541 (113). Çok sütunlu bir tabletin alt kısmına ait pek küçük parça; belki efsane. 

i. 9542 (113). Çok küçük parça, atasözleri. 

- 9543 (113). “Kazmanın Yaradılışı”nın 3-6 ncı satırları yazılı çok küçük parça (1). 

. 9545 (156). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9546 (156). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

. 9547 (156). Tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9548 (114). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

- 9549 (114). “Ekur'un Kraliçesi, Nungal'e İlâhi”nin 58 - 62 nci satırları yazılı bir tabletin 


üst kısmına ait pek küçük parça. ; 
9550 (129). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


9553 (114). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, âyine ait. 


9559 (129). “Suruppak'ın, Oğlu Ziusudra'ya Emirleri” yazılı çok küçük parça, öy. satır 
63 - 75, ay. yeri belli değil (1). 

9563 (114). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, belki ağıt. 

9566 (110). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. e. 

95607 (110). Bir prizmaya ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. e 

9569 (147). “Enki ve Dünya Düzeni”nin 335 - 339 satırları yazılı küçük bir tablet parçası. 
9570 (147). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

9571 (147). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. Şi 

9575 (147). Çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, muhteviyat belirsiz: 

9579 (147). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, belki bir “bilgelik” kompozisyonu. 
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Ni. 9580 (147). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


Ni. 9581 (147). “İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma”nın 5 - 12 satırları yazılı çok küçük pi ça 


(m. eN 
7 üçük parça, muhteviyat belirsiz. 

m e il kl için Ağ” ın son iki satırı yazılı bir tabletin alt kısmına öt 
ok küçük parça (1). z 8 

Mi. pe ( > e üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Ni. 9588 (147). Çok küçük parça, atasözleri. ama 

Ni. 9589 (115). “Sulgi, İdeal Kral” yazılı bir tablete ait küçük parça, öy. — satır 17 - 22, ay. — 
satır 36 - 45 (1). 

Ni. 9592 (115). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

Mi. 9593 (115). Çok küçük parça, belki bir efsane. ğ 

Mi. 9594 (115). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. 9595 (115). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz 

Ni. 9596 (115). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. 9599 (115). “Yakılıp Yıkılan Ur için Ağıt'ın 62, 59, 56, 57, 63-66 ncı satırları yazılı küçük 

arça (1). 

Mi. Sö ( ni Çok küçük parça, belki bir tanrıya ilâhi. 

Ni. g6oz (116). Tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. g606 (116). Çok sütunlu bir tablete ait büyük parça, belki bir kral ilâhisi. 

Ni. 9608 (116). “İnanna ve Sukalletuda : Bahçıvanı Ölüme Mahküm Eden Günahı” öy. (9) 
yeri belli değil, öy. ıı — tahminen satır 242 - 245 (1). 

Ni. g6ro (116). Çok küçük parça, belki bir ilâhi. 

Mi. 9613 (117). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. g6r6 (117). Tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, belki bir efsane veya destan. 

Mi. 9617 (117). “Sulgi, İdeal Kralın 61 - 70 nci satırları yazılı çok küçük parça (1). 

Ni. görg (117). Çok küçük parça, ihtimal efsane. 

Mi, gözr (118). “İnanna ve İdin-Dagan'ın Evlenmesi”nin 58 - 72 nci satırları yazılı küçük parça. 

Ni. 9622 (117). “Kuş ve Balık Arasındaki Tartışma”nın 107 - 112 nci satırları yazılı çok küçük 
parça (1). 

Ni. g623 (118). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. 9624 (179). “Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati” yazılı bir tablete ait küçük parça, öy. — satır 
132 v.d., ay. — tahminen satır 181 v.d. 

Mi. 9625 (30). Bir Sulgi ilâhisine ait çok küçük bir parça, hangisine ait olduğu belli değil. 

Mi. g627 (118). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Ni. g632 (12). “Uygar Yaşantının Tanrıçası Nidaba'ya İlâhi” yazılı büyük bir parça; öy. 1 — 

,, sar 13-19, öy. 11 —satır 38 - 57, ay. 111 — satır 74 - 86, ay. Iv — 106 (?) - 114 (1). 

Ni. 9637 (118). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Ni. 9638 (120). “Nanse ve Kuşlar”ın 5 

Mi. göşe (118). Küçük parça, âyine ait. 

Ni. 9646 (11). “Enki'nin Nippur'a Seyahati” 


-11 nci satırları yazılı çok küçük parça (BD. 


yazılı küçük parça, öy. — satır 24 - 32, ay. — satii 


39-44 (1). 
Ni. gö49 (118). “Kes Evine İlâhi”nin tam metni yazılı çok sütunlu asıl tablete ait çok küçük parça, 
Sy. — satır 3-5, ay. — satır 114-121 (1). 


Ni. 650 (118). “İki Kadın Arasındaki Tartı 
,, 195-200, ay. — satır 240-243 (0). 
Mi. göğr (120). “Enheduanna ve Ur'da İnanna'nın Yüceltilmesi” yazılı bir tabletin üst kısmına 

, âit iyi durumda bir parçası, öy. — satır 80-87, ay. — 126 (9) v.d. (1). 
Ni. gö52 (92). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
ze 9656 (31). Su-Sin'in bir tarihi kitabesi yazılı küçük bir parça (D. 
7 a a i e vi parça, ai “Gümüş ve Bakır Arasındaki Tartışma” (1) 
Mi. « “Enheduanna ve Ur'd iş ücelti Üni ini ü 
id e â İnanna'nın Yüceltilmesi”nin tam metini yazılı çok sütunlu 


küçük parça, öy. 1 — satır ı 8, a 
N 3 üst kısmına ait küçük Şöyyı — -8, ay. — satır 145 - 153 (1). 
Ni. gööz (31). Su-Sin'e ait bir tarihi kitabe yazılı çok sütunlu bir tabletin küçük e vi 


ışma” yazılı bir tablete ait küçük parça, öy. — saur 


Mi 


M 


Mi. 


Mi 


Mi. 


N 


Mi. 


. 9665 (120). Oldukça alışılmamış bir metin yazılı bir tablete ait k 
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9664 (120). “Gilgame3 ve Yaşayanların Ülkesi”nin 93-102 nci satırları yazılı bir tabletin 
üst kısmına ait çok küçük parça (1). ( 


Bee üçük parça, belki bir “bilgelik” 
paragraflarını hâvi bir kolleksiyon. 


1. gözo (126). “Bir Kâtip ve Âsi Oğlu” yazılı çok sütunlu bir tabletin, kuvvetle muhtemel arka- 


yüzüne ait küçük parça, ay. (2) 1 — satır 132-142, ay. (2) 11 — satır 165- 174 (1). 


i. 9676 (27). “Ağaç ve Kamış Arasındaki Tartışma” yazılı bir tablete ait küçük parça, öy. 


— satır 223 - 231, ay. — satır 243-250 (1). 
9680 (126). Enlil ile ilgili oldukça alışılmamış bir efsane yazılı bir tablete ait küçük parça (1). 


1. gö82 (126). Çok sütunlu bir tablete ait küçük parça, belki bir kral ilâhisi, 
i. 9684 (29). Şimdiye kadar bilinmiyen bir Sulgi kompozisyonu yazılı çok sütunlu bir tablete 


ait iyi durumda bir parça (1). 


i. g6go (126). İhtimal bir efsane yazılı çok sütunlu bir tablete ait çok küçük parça. 
1. gö92 (26). Şimdiye kadar bilinmiyen veya benzetilemiyen bir Sulgi ilâhisi yazılı bir tablete 


ait küçük parça (1). 


1. 9694 (51). Çok sütunlu bir tablete ait iyi durumda bir parça, âyine ait. 
1. 9695 (42 - 43). Aralarında Lipit - İstar'a ait dualar bulunan Ninurta'nın adab'ı yazılı iyi ko- 


runmuş bir tablet (1) 


. 9696 (51). “Lipit - İstar'ın Kendi Kendini Yüceltmesi”nin 1 - 7 nci satırları yazılı küçük bir 


parça. 


- 9707 (121). Agadahlugalma'dan erkek kardeşine yazılmış bir mektubu ihtiva eden bir tabletin 


üst kısmına ait çok küçük parça (— Fadhil Ali, Sumerian Letters'de B : 13), öy. satır 1 - 5, 
ay. — satır 10 - 11 (1). 

9708 (121). Nannakiag'dan Lipit - İstar'a yazılı bir mektubun 1 -3 ncü satırlarını havi bir 
tabletin üst kısmına ait çok küçük parça ( — Fadhil Ali, Sumerian Letters'de B: 4) (D. 


. 9709 (122). Sulgi'den Aradmu'ya yazılmış bir mektubun 1 - 5 nci satırlarını hâvi bir tabletin 


üst kısmına ait çok küçük parça (— Fadhil Ali, Sumerian Letlers'de A: 2) (D. 


i. 9770 (121). Bir mektup yazılı bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça 
i. g7ır (63). Belki Aradmu'dan Sulgi'ye yazılmış şimdiye kadar bilinmiyen bir mektubun ikinci 


yarısı yazılı iyi korunmuş bir tablet (krş. ikinci nüshası için Ni, 2191) (0). 


i. 9713 (121). Küçük parça, ihtimal bir efsane. e 

i. 9716 (121). Çok sütunlu bir tablete ait küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 9717 (121). Çok sütunlu bir tablete ait küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
NI, 


9726 (121). Yakılıp yıkılan Uruk için bir ağıt yazılı çok sütunlu bir tabletin iyi durumdaki 
parçası. 


i. 9729 (123). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
fi. 9731 (123). Çok küçük parça, belki bir tartışma. p . 
- 9735 (29). “Sulgi, İdeal Kral” dan ayrılmış bir bölüm yazılı bir tabletin çok küçük parçası, 


öy. — satır 18-27, ay. — satır 38 - 43 (1). 


hi, 9738 (123). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 
. 9741 (123). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. i | 
İE. 9742 (123). “Sumer ve Akad Mabedlerine İlâhi” den ayrılmış bir kısım yazılı tabletin üst 


kısmına ait çok küçük parça, öy. — satır 87 -go, ay. — satır 122 - 135 (0). 


- 9745 (123). Bir tabletin çok küçük parçası, muhteviyat belirsiz. N Me 
i. 9760 (124). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat be irsiz. 
. 9764 (124). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 9765 (124). Küçük parça, ihtimal bir tanrıya veya krala ait ilâhi. 

i. 9766 (124). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz 

i. 9767 (124). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi, 
Mi. 


9770 (124). Bir tabletin alt kenarına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


9771 (124). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, ne olduğu tespit edilemiyen bir kom- 
J/4/ e > 


isyı e b yazılı. 
pozisyonun en son kısmı ) gi , 
9772 (124). “Ninurta'nın Yaptıkları ve Başarıları"nın 95-99 ncu satırları yazılı bir tabletin 
9772 (124). “D 


alt kısmına ait çok küçük parça (1). 


i. 9802 -- 4363 (33-36). “İnanna ve İdin-Dagan'ın Kutsal Evlenmesi” 


i. 9807 (128). Şimdiye kadar bilinmiyen bir ağıt (Emesal) yazılı, 
i. 9808 (129). Ningiszida'nın 


i gör0 (128). “Kes Evine İlâhi”nin 65 - 73 ncü satır 
. 9örr (127). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz; be 


i. gör4 (127). Çok küçük parça, belki 


z 9823 (130). Çok sütunlu bir tabi 
- 9825 (130). “Dumuzi'nin Ölümü” 
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i. 9774 (152). İhtimal bir adab ilâhi dualar koleksiyonuna ait küçük parça, öy. yeri belli de 
ay. — aralara İsme-Dagan için dualar konulmuş bir adab-Bau (krş. SK7 Chapter VI) kompo- 


zisyonunun 35 - 44 satırları (1). 


i. 9775 (125). Küçük parça; belki destan. 

- 9776 (125). Çok sütunlu bir tabletin pek küçük parçası, belki efsane. 

i. 9777 (125). Küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9778 (125). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9780 (122). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, belki bir mektup. 

fi. 978r (129). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9782 (115). “Yaz ve Kış Arasındaki Tartışma” yazılı tabletin alt kenarına ait küçük parça 


ay. vir (!) — satır 250 - 253, ay. vim (1) — satır 288 - 289. 


1. 9783 (126). Çok küçük parça, belki efsane. 
1. 9784 (129). Çok küçük parça; belki bir ağıt, (ilk satır ki-ru-gu-6-kam-ma-âm olarak 


tamamlanabileceğine dikkat ediniz). 


1. 9785 (127). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
1. 9788 (4). Nanna'nın kendi kendini yücelten bir balbale'si yazılı çok fena durumda bir tablet; 


TUM N.F. IV No. 7'deki Nanna'nın dördüncü /albale'sinin ikinci nüshasıdır (m. 


i. 9789 (143). Çok küçük parça, belki Nusku'ya bir ilâhi. 

i. 9795 (127). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9798 (127). Çok küçük parça, âyine ait. 

fi. 9799 (127). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma”nın 32 -44 ncü satırları yazılı bir 


tabletin alt kısmına ait çok küçük parça (önyüz ve arkayüz değişebilir) (1). 


i. g800 (127). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. göor (8-10). “Enheduanna ve İnanna'nın Harp Tanrıçası olarak Öğülmesi”nin yazıldığı 


takriben yarısı korunmuş altı sütunlu bir tablet, öy. 1 — satır 2-44, öy. — satır 47 - 89, 
öy. mı — satır 93 - 116, ay. ıv — satır 160 - 172, ay. v — satır 159 - 188, ay. vi — satır 
243 - 266 (1). 
nin tam metni yazılı, 
— satır 7-33, Öy. nı — satır 
ay. v — satır 159 - 188, ay. vi 


üçte ikisinden fazlası korunmuş altı sütunlu bir tablet; öy. 1 
40-72, öy. mi — satır 81 - 116, ay. ıv — satır 118 - 115, 
— Satır 198-227 (1), 


bir tabletin iyi durumdaki 
parçası. 


şimdiye kadar bilinmiyen bir b4/bale'si yazılı yarısı iyi durumda 
bir tablet. 
ları yazılı bir tabletin küçük parçası. 
127) Iki “Ninurta'nın Yaptıkları ve Başarıları” 
na ait bir kısım; eğer öyle ise yeri belli değil (1). 


i 7 ü “Ninurta'nın Yaptıkları ve Başarıları”na ait bir kısım; 
eğer doğruysa yeri belli değil (Md. 


i 9816 (130). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
ğ 9818 (130). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i gö20 (130). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i gözr (130). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz, 
- 9822 (139). “Yakılıp Yıkılan Ur için Ağıt” 


yazılı bir tablete ait küçük ; Öy. — satır 
92-101, ay — satır 106 - 116 (1). |, GN 
ete ait pek küçük bir parça, muhteviyat belirsiz. 


a "nden ayrılmış bir bölüm yazılı bir tablete ait küçük 
“y. — satır 93 - 98, ay. yeri belli değil (1). ? e çikiparça, 


i. 9826 (139). Çok küçük parça, muhteviyat belirsi 
eee eviyat belirsiz, 


Belki D zi- i i i i 
dik; i Dumuzi-İnanna kompozisyonu Yazılı bir tabletin alt kısmına ait çok küçük 


z 9831 (139). Çok küçük parça, belki bir efsane 
- 9833 (139). Çok küçük parça. muhteviyat belirsiz, 


Ni. 9883 (135). “Agade'nin Lânetlemesi” yazılı 
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836 (139). Çok küçük parça, belki bir efsane. 
9837 (139). Çok küçük parça, belki bir efsane. 
)841 (ii). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça. 
9842 (141). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 54 - 63 ncü satırları yazılı çok küçük bir tablet 
parçası (1). 
843 (141). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 
7844 (igı). Büyü koleksiyonları yazılı, çok sütunlu bir tabletin alt kısmına ait parça, 
9845 (141). İhtimal “Yaz ve Kış Arasındaki Tartışma” yazılı bir tabletin alt kısmına ait çok 
küçük parça; yeri belli değil, 
9847 (i4ı). Çok küçük parça, bir efsane veya destan. 
848 (139). “Bir Kâtip ve Âsi Oğlu” yazılı bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, öy. 
— satır 67 - 72, ay. — satır 125 - 129 (1). 
9849 (141). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
9850 (142). “İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma” yazılı bir tablete ait küçük parça, öy. 
— satır 45 - 51, ay. — satır 71 -8o (1). 
gâzı (131). Belki “Yaz ve Kış Arasındaki Tartışma” yazılı küçük bir tablet parçası, yeri belli 
değil (1). 
. 9852 (114). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, muhteviyat belirsiz. 
Vi. g853 (131). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Vi. 9854 (131). Mektuplar kolleksiyonu yazılı küçük bir tablet parçası, ay. mı yeri belli değil, 
ay. vw — Sulgi'den Aradmu'ya yazılan bir mektubun 15 (2) - 20 inci satırları (Fadhil 
Ali, Sumerian Letters'de A : 2) (1). 
9856 (143). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. ki gi 
i. 9857 (ı3ı). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
Vi. g858 (1gı). Tabletin üst kısmına ait çok gisi parça, muhteviyat belirsiz. 
9859 (132). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
0860 Mz İYaraızla 13-24 ncü satırları yazılı küçük bir tablet par- 
çası (1). ' gi 
NİL 9861 (132). Çok sütunlu bir tabletin çok küçük parçası, muhteviyat belirsiz. Şe 
Vi. 9862 (132). “Enheduanna ve Ur'da İnanna için Tapma”dan ayrılmış bir bölüm yazılı bir 
tablete ait çok küçük parça; öy. — satır 50 - 54, ay. — satır 74 - 78 (1). 
9863 (132). Küçük parça, belki bir efsane. 


a (1). ; ; 
he / 2). “Ekur” Kraliçesi Nungal'e İlâhi”nin 34 - 36 ncı satırları yazılı ç 
9874 (142). “Ekur'un Kraliç g 
tablet parçası (1). e 
. 9875 (134). Çok küçük parça, geen belirsiz. mrs 
. 9876 (134). “Sumer ve Akad Mabedlerine İlâhi”nin 267 
parça (1). l ev 
Vi. 9678 (134). Çok küçük parça, muhteviyat re 
Vi. 987 x küçü hteviyat belirsiz. Mimi 
vi ii area veya benzetilemiyen bir Sulgi ilâhisi yazılı çok sütunlu 
1. 9880 (134). Şimdiy y y 
bir tabletin küçük parçası. a 
Vi. 9881 (134). “Kazmanın Yaradılışı”nın 23 - 29 ncu $a 
çası (1). 


ok küçük bir 


73 ncü satırları yazılı çok küçük 


tırları yazılı çok küçük bir tablet par- 


bir tablete ait küçük parça, öy. satır 104 - 


109, ay. çok bozuk olduğundan anlaşılamıyor. 
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Mi. 
Ni. 


Mi. 
Mi. 
Mi. 
Mi. 
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9884 (135). Çok sütunlu bir tablete ait küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
9885 (135). “Davar ve Tahıl Arasındaki Tartışma” yazılı bir prizmaya ait çok küçük parça 
a (!) yeri belli değil, b— satır 2-6 (1). 


i. 9886 (135). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

i. 9887 (135). Çok küçük parça, belki bir kral ilâhisi. 

i. 9888 (135). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9889 (135). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. g8go (135). Çok küçük parça, belki bir efsane veya destan. 

i. gögr (136). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9892 (136). Bir tabletin alt kenarına ait küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9893 (136). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9894 (136). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9896 (136). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. g898 (142). Çok küçük parça, belki efsane. 

i. 9900 (136). Çok küçük parça, ihtimal bir tartışma. 

i. ggor (152). İsbi-İrra'ya bir ilâhi yazılı dört sütunlu bir tabletin iyi durumdaki parçası (1). 
i. 9902 (137). “Okul Günleri”nin tam metni yazılı dört sütunlu asıl tablete ait küçük parça, 


öy. — satır 20 (?) - 26 (2), ay. — satır 79 - 85 (1). 


i. 9903 (137). “Kes Evine İlâhi”nin tam metni yazılı dört sütunlu asıl tablete ait küçük parça, 


öy. — satır 9g - 14, ay. — satır 101 - 106 (1) 


i. 9905 (137). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
i. 9906 (137). Çok küçük parça muhteviyat belirsiz. 
i. 9gr0 (138). Küçük parça, belki bir ilâhi. 

i. 9912 (137). “Agade'nin Lânetlenmesi”nin 87 - 92 nci satırları yazılı çok küçük parça. 
i. 9913 (138). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 99ı4 (138). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 99i5 (138). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9916 (143). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

- 9917 (143). Çok küçük parça, belki bir “bilgelik” metni. 

i. 9gı8 (128). Çok küçük parça, belki efsane. 

i 999 (128). Çok küçük parça, belki bir Ninurta kompozisyonuna ait bir kısım. 

i. 9929 (144). Küçük parça, belki bir efsane. 

i. gger (145). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9923 (128). “Sulgi, Yolun Kralı”nın iki satırı yazılı çok küçük bir tablet parçası (1). 
- 9924 (145). Çok küçük parça, belki bir efsane. 

i 9925 (145). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 

i 9926 (145). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

- 9927 (145). Çok küçük parça, belki bir ilâhi. 

i 9928 (145). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9929 145). Zi küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

- 9939 (140). Çok sütunlu bir tablete ait küçük par i bir İsme- ilâhisi 
Mei ie b parça, belki bir İsme-Dagan ilâhisi. 

i 9932 (140). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

- 9933 (140). Çok küçük parça, efsane veya destan. 

i. 9034 (140). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

1. 9935 (140). Çok küçük parça, belki destan. 

- 9949 (140). Çok küçük parça, belki efsane veya destan. 
- 9941 (140). “Kazma ve Saban Arasındaki Tartışma” yazılı 


n Le ok sütunlu bir tabi it küçük 
parça, öy. 1 yeri belli değil, öy. 11 — satır g2 - gö (1). s unlu bir tablete ait küçük 


eğ m küçük parça, belki bir efsane. 

9944 (146). “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt”ın 212 - i i 
gangren anla ep eee 222 nci satırları yazılı bir tablete 
9947 (146). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

9948 (146). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 


> ie e > ie 1 


ni 13 . - “ 
i. 13230 (149). Oldukça alışılmamış bir metin yazılı küçül 
i. i3e31 (150). Muhtelif tanrıları ihtiva eden kısa bölü 


. 13236 (151). Oldukça alışılmamış âyine ait bir 


5 13) 
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5 (144). Küçük parça, belki bir Dumuzi efsanesi. 
> (142). Bir tabletin üst kısmına ait küçük parça, belki yıkılan Eridu için bi 
4 (142). Çok küçük parça, Me bine! a ya ka sa 2 
> (142). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 
(144). “İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma”nın 121 - 12 
tablet parçası (1). 
2 (142). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
9 (142). “Yakılıp Yıkılan Ur için Ağıt'ın 331 - 334 ncü satırları yazılı bir tabletin üst 
'usmına ait küçük parça (1). 
54 (142). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
> (142). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
676 (144). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
077 (144). Çok küçük parça; belki Ni. 9981'de yazılı İsbi-İrra kompozisyo; muna ait bir kısım (1). 
3r (144). Bir İsbi-İrra kompozisyonu yazılı çok sütunlu bir tabletin küçük parçası (1). 
85 (144). “Suruppak'ın, Oğlu Ziusudra'ya Emirleri”nin tahminen 234 - 239 ncu satırları 
zılı küçük bir tablet parçası (1). 


5 nci satırları yazılı küçük 


i. 9988 (144). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

i. 9089 (144). Çok küçük parça, atasözleri. 

. 9990 (144). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

. 10035 (66). Bir prizmanın alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz (kısmen A- 


kadça (9). 


i. 10753 (66). Bir tabletin alt kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

. /0159 (67). Çok küçük parça, atasözleri. 

i. 13200 (148). Küçük parça, atasözleri. 

. 13203 (26). Şimdiye kadar bilinmiyen veya benzetilemiyen bir Sulgi kompozisyonu yazılı, 


çok sütunlu bir tabletin küçük parçası (1). 


i. 13208 (154). Bazı memleketlerin takdisi yazılı TI, Ur devrine ait dört sütunlu bir tabletin 


üst parçası; Ni. 2126 -- 4178 'in ikinci nüshası (1). 


7. 13212 (155). II. Ur devrine ait belki dört sütunlu bir tabletin küçük parçası, ihtimal bir 


efsane. 


i. 13913 (154). III. Ur devrine ait belki altı sütunlu bir tabletin parçası, 


13214 (160). Bir sihir yazılı 111. Ur (?) devrine ait iyi durumda küçük bir tablet. 


&. 13915 (160). Küçük bir TII. Ur devri tabletinin üst kısmı, muhteviyat belirsiz. 


13216 (160). İyi durumda bir IIL. Ur (2) devri tableti, muhteviyat belirsiz. ( 
13217 (157). WI. Ur (3) devrine ait dört sütunlu bir tabletin üst kısmından iyi durumda bir 
parça, muhteviyat belirsiz. ia f ii 
73218 (157). III. Ur (?) devrine ait çok küçük bir silindir parçası, muhteviyat belirsiz. 
:3219 (157). III. Ur (?) devrine ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. Ke EA 
15220 (158). TI. Ur veya belki Sargon devrine m zikrediliyor— ait çok sütunlu 
bir tabletin iyi durumdaki parçası, muhteviyat . J Ne yi 
13221 (158). ML. Ur (2) deri ait bir tabletin küçük parçası; bir rize m MR ka 
5222 (158). Bir kral heykelini bozan bir kimseye karşı bir beddua yazılı 111. Ür (2) 

ait küçük bir tablet parçası, belki bir tarihi kitabeye ait bir irem 

15223 (157). TIL. Ur (P) devrine ait küçük bir parça, belki bir ür > 

4 (157). III. Ur devrine ait küçük bir parça, belki edebi değil. 

26 (150). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
7 (150). Bir Sulgi kompozisyonuna ait çok küçü 
3228 (150). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 
29 (149). Çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 


k bir parça, yeri belli değil. 


k ve iyi durumda bir tablet ( n. 
mler yazılı küçük bir tablet parçası, muh- 


teviyatının me Ski 2m Mir kompozisyon yazılı bir tabletin üst kısmı (1) 


7 (151). Çok küçük parça, belki bir ağıt. 
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Ni. 13238 (151). Oldukça alışılmamış ve belirsiz bir metin yazılı dar bir tabletin üst kısmına 
ait küçük bir parça, belki II. Ur. 

Mi. 13239 (ışı). Bir tabletin üst kısmına ait çok küçük parça, muhteviyat belirsiz. 

Mi. 13240 (159). Bilinmiyen bir efsane yazılı küçük ve fena bir II. Ur devri tableti. 

L. 1486 (161). Küçük parça, âyine ait. 

L. 1489 (162). Nidaba'nın şimdiye kadar bilinmiyen bir ir#emma'sı yazılı iyi durumda bir tab- 
let (1). 

. 1492 ö 164). İnanna'nın şimdiye kadar bilinmiyen bir ir#emma'sı yazılı iyi durumda bir 
tablet (1). 

L. 1493 (165). Nintu için bir dua yazılı fena durumda küçük bir tablet. 

L. 1494 (161). Küçük parça, âyine ait. 

L. 1495 (161). Çok küçük parça, belki âyine ait. 

YE 

VE 


ei 


- 1497 (168). Çok küçük parça, belki âyine ait. 
. 1499 (166 - 167). Şimdiye kadar bilinmiyen Ur ve Ur-Nammu için bir ilâhi yazılı iyi durumda 
bir tablet (1). 
L. 1500 (168). Bir şehir için ağıt yazılı bir tabletin iyi durumdaki önyüzü (1). 
L. ışor (169). Şimdiye kadar bilinmiyen bir irfemma yazılı iyi durumdaki bir tablet. 


İLA VE 


Kopyaların bulunduğu 170 nci sayfa yanlışlıkla Giriş ve Katalog'a alınmamıştır; bu sayfada 
bulunan çok küçük 14 parça şunlardır : 
Ni. g451; öy. “Lipit-İstar'ın Kendi Kendini Öğmesi”nin 16-21 ve ay. 95 - 98 nci satırlarının 
ikinci nüshasıdır. 
Nİ. 9452, 9453, 9455, 9456. Muhteviyatları belirsiz. 
Ni. 9457. “Kazmanın Yaradılışı”nın 55 -61 nci satırlarının ikinci nüshasıdır. 
Ni. 9458, 9459, 9460. Muhteviyatları belirsiz. 
Ni. 946r. İhtimal bir Nanna kompozisyonu. 
Mi. 9462. “Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati”nin tahminen 274 -277 "nci satırlarının ikinci 
nüshasıdır. 
Mi. 9463. Muhteviayatı belirsiz. 
Ni. 9466. İhtimal bir kral ilâhisi. 
Ni. 9498. UET VI kısım 2 No. 167'deki Edubba metninin 35 - 4o'ncı satırlarına aittir. 
Giriş ve Katalog hazırlandıktan sonra Ake Sjöberg tarafindan ne oldukları tesbit edilenler : 
Ni. 4153 “İnanna ve Enki : Uygarlık Eserlerinin Eridu'dan Uruk'a götürülmesi”nin bir kısmı- 
dır, (kompozisyonda üç defa yazılmış olan me bu metinde dört tanedir, krş. SM s. 64 - 68); 
Ni. 436g UET VI kısım ı No. 72'deki metnin bir kısmı; Ni. 4467 SLTN No. 58'deki Nanna 
kompozisyonun bir kısmı (bu iki parça birleşiyor) ; Ni. 4533 “Enlil ve Ninlil :Nanna'nın Vücuda 
Getirilişi” mitolojisine ait kısımdır (krş. SEM s. 41-47, bizim parçamız yeraltı dünyasına yaptığı 
seyahati esnasında Ninlil tarafından Meslamtaea'nın doğuruluşuna aittir) ; 4580 74 51'de neşredilen 
Enlilbani ilâhisine ait kısımdır (öy. 1 — ZA 51: 7816g9vd.,öy.nn —ZA5ı:79v 139 - 150) 
Ni. 9684 “Ağaç ve Kamış Arasındaki Tartışma”nın bir kısmı (M. Civil bunun Ni, 4591 - krş. 
From The Tablets of Sumer resim 58 orta sağda -ile birleştiğini tespit etmiştir. St. 1 — satır 1 - 2 
st.nı — satır 64 - 95, st. mt —satır 170 - 189, st. 1v — satır 241 - 254); Ni, 9731 “Suruppak'ın, 
Oğlu Ziusudra'ya Emirleri”ne ait bir kısımdır (öy. — satır 93-99, ay. — (muhtemelen) satır 
181 - 188); Ni. 9808 VET Vİ kısım 1 No. 70'in ikinci nüshasıdır; Ni. 9814 “Lipit-Istar'ın Kendi 
Kendini Yüceltmesi”nin 74 - 81 nci satırlarını ihtiva ediyor; Ni. 9833 “Sulgi, Yolun Kralı”nın 
73-76 ncı satırlarını kapsıyor; Ni. 9863 bir mitoloji değil (9'ncu satır (Ki-ru-guJ -2-kam-ma-âm 
şeklinde tamamlanmıştır), ihtimal bir ağıttır; 9879 “Ekur'un Kraliçesi Ningal için İlâhi”nin bir 
kısmıdır (öy. ve ay. değişebilir; öy. (2) — satır 3-8; ay. yeri belli değil); Ni. 9884 “Suruppak'ın 
Oğlu Ziusudra'ya Emirleri”nin bir kısmıdır (öy.ı yeri belli değil; r — satır 93-98); Ni 898 
VET Vİ kısım 2 No. 144 ile aynı kompozisyona aittir. i ; 


> Son olarak mütcakip parçalar yalnışlıkla Katalog'ta yazılmamıştır : Ni. 4ror (27) belki bir 
ulgi ilâhisine ait parça; Ni. 4390 (92) ihtimal bir ağıt parçası; 9909 (138) muhteviyat belirsiz. 


, 


INTRODUCTION 


ç The 606 tablets and fragments that make up this volume" represent the major part 
5 the still unpublished Sumerian literary pieces in the Museum of the 
in İstanbul? Covering the entire range of Sumerian literature —ınyths and epic tales, 
hıymns and lamentations, proverbs, essays and disputations,— they provide the Sumero- 
logists with a vast treasure-house of source material for the piecing together of a large 
number of the Sumerian literary compaositions, not to mention the new documents, 
hitherto altogether unknown 3. To be sure, the majority of the pieces here copicd 
are on small fragments, and many are very small indeed. But at the present stage of 
research concerned with the restoration of the Sumerian literary works, a small piece 
is often of greater scholarly significance than a large, well-preserved tablet that merely 
duplicates texts already published and known. This introduction will give a brief sur- 
vey of the recognizable, identifiable and intelligible Sumerian compositions represen- 
ted by one or more of the pieces published in this volume , while the Cataloguc that 
follows will list each piece in numerical order 9, indicate the nature of its contents, 
and where applicable, give the line correspondences to the composition to which 
they belong. 


Ancient Orient 


1. Hymns and Hymnal Prayers to Deities. 


1. Enlil. Three pieces, 1180, 4150, 4339, belong to the “Hymn to Enlil, the All 
Beneficent,” one of the most significant Sumerian hymns as yet uncovered; a 170 line 


JAL these pieces were copied by Muazzez 
5 and Hatice Kızılyay between the years 1952- 
50; for further details, sec S. N. Kramer - Hatice 
zılyay - Muazzez Çıg “Five New Sumerian Literary 

exts” (Belleten XVI, 1952, pp. 346-365); S. N. 

amer, “A Fulbright in Turkey” (Bulletin of the 

wizersity Museum, vol. 17, No. 2. 1952); S. N. Kra- 
sr Hatice Kızılyay - Muazzez Çığ, “Selected Su- 

srian Literary Texts” (Orienlalia, N. S. 22, 1953, 

ıgo - 193, and plates XXIX -LVİ); Muazzez 

& - Hatice Kızılyay “New Sumerian Literary 

agments” (Arkeoloji Dergisi VLLL, 2 1959, PP. 3-4 

d plates I- XII). The delay in publication was 

ve largely to the preparation of the Introduction 
sad Catalogue with their numerous and hopefuliy 
uscul text identifications; much of this would have 
been impossible before the appcarance of the two 
volumes of Sumerian literary texts from the Hilprecht- 
Sammlung of the Friedrich-Schiller University (TUM 
N.E. HI and IV), the two volumes of İiterary simi 
from Ur (UET VI parts I and 11), the volume 
Sumerian Jiterary texts from the British Er ga 
(CT XLIN), and before it was possible to api 
utilize the contents of the Sumerian literary tabicis 


and fragmenis excavated in the first three seasons 
of the Joint Oriental Institute - University Museum 
expedition to Nippur (1948 - 1953). 

* For carlier publication of Sumerian literary 
picces in the muscum, cf. SLTN (167 numbers) and 
Arkeoloji Dergisi Vİ (23 numbers). 

3 The vast majority of the pieces date from the 
cariy post-Sumerian periods, but 24 of them may date 
to the Ür İll period; cf. p. 40 of the İntroducton, note 
too, that all pieces come from Nippur except those 
whose numbers are preceded by the letter L which 
may come from Lagash. 

4 These compositions will generaliy be referred 
to by the titles given them in Tie Sumerian: Their 
History, Culture, and Character, and in the forthcoming 
Supplement to the ANET. 

* The picces Were copiecd in the order they 
came out of the drawers, and arranged on the plates 
in the manner that secmed rcasonabiy practical; the 
nümerical arrangement of cach picce in the Cata- 
logue (followed by the number of the plate on which 
it is found), should make scholariy reference to the 
individual text a relativciy simple matter 
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devotional document glorifying Enlil, his city Nippur, his temple the Ekur, the mys- 
tery of his unalterable beneficent word, “the life of all the lands,” his gracious, eloguent, 
fate decrecing wife Ninlil ©. The sacred marriage of Enlil and Ninlil is probably the 
theme of fragment 4121 that seems to consist of a series of paragraphs or sections. Only 
three of these are preserved to a considerable extent : The first is in the form of an 
address (in the main dialect) to a female deity, probabiy Ninlil (who, strange as it 
may seem, is described as “bound of hand”), in which she is informed that Enlil will 
embrace her and bring her to the Ekur in joy. In the second paragraph, which is written 
in the Emesal dialect, it is probably the goddess who is speaking; the meaning of her 
speech is not clear, but it ends with the words “Enlil is my father, Enlil is my “brides- 
man”, The third paragraph is also in the Emesal, at least in part, and we find the 
goddess speaking of Iying at the feet of Enlil, and thus becoming impregnated with 
his holy seed. Finally, there is the partially preserved tablet, 4050, inscribed with an 
adab-Enlil7; it begins with a hymnal exordium glorifying Enlil as the leader of the gods, 
who had established his dwelling in the Ekur of Nippur, “the house of the decrecing 
of the fates,” where his wife Ninlil embraces him in love and (probably) prays to him 


for Sumer and its king, and concludes with the statement that Enlil has exalted the 
righteous and pious Bur-Sin. 


2. Enki. The only piece with an Enki hymn is 4105, a fragment of a tablet in- 
scribed with a 5c/5a/e-composition 8 that begins with the glorification of Enki as the son 
of An and his wife Urağ; as theking who knows “the ways” of Enlil -a “second Enlil” 
in fact-and as “the lord who decrees the fateş >U it ends with the granting of long life to 
the pious and prayerful Isme-Dagan. 


3. Nanna. This deity is represented by three compositions: two are balbale-songs, 
and the third is an adab hymnal prayer of Isme-Dagan. The better preserved halbale 
is 9788; it begins with poetic hosanna's to Nanna'ş holy stalls and cows, and concludes 
with a poem of self-glorification uttered by Nanna himself. The second b4/bake is in- 
scribed on the small fragment 4049, which is a duplicate of UET VI part 1, No. 68, 
a short İyric note-worthy for the poet's conviction that the god” 
sung in his gipar-shrine by tens of thousands of va 
haps the heavenly stars and planets). The adab-composition is inscribed on the well- 
preserved tablet 2781, and consists of two stanzas, The first is a hymnal address by the 
poet in which Nanna is exalted as the god for whom Enlil had decreed the “great 
judgement” and the “lofty decision;”* whom Enki and Ninki accompany as he “comes 
forth;” to whom all the Anunnaki offer prayers and orisons at the time of the New 
Moon as does also his mother, the noble Ninlil in her Nippur shrine Gagi$ua 9, The 
second stanza too begins with a hymnal passage addressed to Nanna; it stresses the 
duties and prerogatives assigned to him by Enlil, in accordance with the divine me and 
the adoration accorded to him by the “blackheads.” This brings the poet to Iâme-Da- 


S praises are being 
rious kinds of cows (symbolizing per- 


© There are now more than a score of tablets and and their ancient rubrics, ef, especially Falkenstein 
fragments inscribed with this hymn; for a translite- SAHG 1g ff 
ration and translation of the document cf. Adam 


N * Note, however, that usually hymnal prayers 
Falkenstein, SG 1, pp. 5-79, and the forthcoming ri 


ç to deities for kings are designated as adab rather than 

dissertation by Daniel Riesman, of the University balbale. 

of Pennsyivanin. ç / * Isme-Dagan is also mentioned in this stanza, 
For the Sumerian hymnal types of composition but the context is obscure. 


,i 


ings of the best oxen in the 


e. in Ur. wi 
: wife, the goddess Ningal, İM halle in Ur, where 


implores him to bless the king10, 


5. One of the best preserved tablets in this volume, 


ab-composition consisting of a hymn addressed to the 
sed with prayers for Lipit- 


9695, is inscribed with an 
storm-god Ninurta, inter- 
Istar. The composition is divided into several sections 
“uneven size cach designated by an appropriate rubric. It begins with the glorifi- 
cation of Ninurta as the god whose mother Nintu fashioned him with particular care, 
ied him with the “milk of manhood” at her sweet breast, and girded him with awe- 
some heroism. She then, according to the poet, led him by hand to the Ekur where his 
father Enlil blessed him with universal power over gods and men and commissioned 
him to attack and destroy Sumer's rebellious ncighbors. There follow several prayers 
in which the god is implored to bring victory to Lipit-Ittar, the king who “had estab- 
lished Justice in Sumer.” 

6. Nergal. This awesome god is represented by the poorly preserved four-column 
tablet, 9501, inscribed with a hymn that exalts him as the deity who makes heaven and 
carth guake, who brings calamitous frost and snow on carth, who destroys mountains 
and subdues land; a fearful, âwe-inspiring god whose destructive weapons cannot 
be turned back. 

7. Ningiszida. In the balbale-song to this god, inscribed on the poorly preserved 
tablet 9808, he is depicted as a deity of snake-like appearance, garbed in awesome 
fear, holding the bow and the abubu (storm-weapon) in his hands. 

8. Nusku. This god is represented by what may turn out to be an adab-composition 
inscribed on the poorly preserved four-column tablet 4464. The poem begins by €x- 
tolling Nusku as the deity in charge of the Ekur and itsrites and rituals, and continucs 
with a prayer that he bring “the good word” of Isme-Dagan to Enlil and Ninlil w hen 
they have seated themselves “in their mountains”. The remainder of the mermi 

argely destroyed but it ended, no doubt, with Enlil's granting Nusku's prayer anc 
ınouncing a blessing of long life anda prosperous reign for sün 4 
9. Nintu. The one piece concerned with this göddess, L. 1493, is aile the 
nesal, and seems to be a prayer by some individual e “serik goddess to 
e at him with clemeney, since he is wi sin. , 
d zi Yan three hymnal picces relating to this goddess, 4458 ” 
39 ( i i ne-line extract of a composition; see Cataloguc) are 
2 (the third, 5038, is but ao i podsicm that may be 
considerable iigSEE NEN . it ed Life.” u Very briefiy, its more 
Wa Hi pe yi ili) Ge Sü isrirş and obscure may 
intelligible contents (the last pa ? i 


v : ür hici 
tatively sketched as follows : First come a series of epithets, several of which 
be tentatively 


Gurney's copy of the unpublished tablet in tbe Ash- 
molean Muscum, #5 now being prepared by Daniel 
Riesman of the University of Pennsyivania as part 
of his dissertatlon. 


“ Note that the last line on the tablet probabiy 
makes the beginning of another composition. 

Vi C£. Falkenstein, SAHG No. 6, and > 
Bi.Or. XI: 172. A definitive edition of .he Ber 
sition based on all available pieces including 
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stress her function as provider for Enlil and his Ekur, and as the goddess who is respon- 
sible for stabilizing kingship. Were it not for her, the text continues, there would be 
neither city nor palace, neither stall nor sheepfold and the table of the gods would 
be bare of food and drink- it is she, Nidaba, who brings happiness and joy to the cities, 
mulüplies fat in the stalls and piles high the granaries, fructifies the womb, provides 
the needs of the gods, builds the storehouses of Enlil and fills them with riches and 
plenty, sees to it that the prayers of the king are answered and that the institution of 
kingship operates according to rule. 

11. Ninisinna. This goddess is represented by the poorly preserved tablet 9496, 
inscribed with an adab- composition of a rather unusual type. It begins with a twelve- 
line hymnal passage in which the poet proclaims that he will exalt the goddess for 
her noble birth, her gucenly me, the fear that she inspires in battle; structurally this 
passage is divided into six-line strophes that are identical except that the first begins 
with the epithet “great goddess”, while the second begins with her name. Next comes 
a passage concerned with Enlils bestowal of her rights and prerogatives, in which the 
first cight lines are again identical with the second except for the initial complex. The 
end is almost entirely destroyed, and it is uncertain whether or not it concludes with 
the blessing of a king, as do most adab-compositions. 


12. Ninsig. The fairly-well-preserved tablet 4233 is inscribed with a hymn to 
Ninsig as the goddess in charge of the rites of the Ekur; as the scribe of Enlil who tends 
to the “tablets of life,” and to the measuring-rod and 'surveying line; as the goddess of 
wisdom, the favorite of Enlil?2, 

13. Bau. This deity is represented by two pieces. One, 4369, isa fairly weli-pre- 
served fragment of a tablet inscribed with a number of brief hymnal paragraphs addressed 
to the goddess as “my guardian-deity.” The other piece, 9774, is a small fragment 
that seems to be part of a tablet inscribed with several adab-compositions interspersed 
with prayers for Iâme-Dagan; the obv., which mentions Enlil and Ninurta in addition 
to Iâme-Dagan, is still unplaceable; the rev, iş partof a long known adab-Bau compo- 
sition (cf. Catalogue). It is divided into two main stanzas. The first extolls Bau as the 
“great physician of the blackheads,” the goddess to whom Enlil had presented the 
Eninnu of Lagas as her holy shrine, and Ningirsu as her husband; it ends by introduc- 
ing Isme-Dagan as the king upon whom Bau has looked with favor and for whom she 
decrecd a “good fate.” In the second stanza we find Bau bringing the king before Enlil, 
who blesses him with prosperity and abundance, with unrivalled might, and long life. 

14. Nanse. The two small fragments, 4410 and 9537, are parts of tablets inscribed 
with one of the outstanding documents of cunciform literature, a hymn approximately 
250 lines long, to the goddess Nan&e as the guarantor of social justice B, Briefly sketched 
its contents are as follows: Following a highly poetic introduction concerned with 
the proclamation of the me assigned to Nan&e's city Nina, she is extolled as a goddess 
of honesty, mercy and wisdom : She cares for the widow and orphan, cherishes the poor, 
the refugce, and the weak, institutes standard and honest mcasures; it is Nan&e, more- 
over, who brought wealth and prosperity to Laga$ (the city-state of which Nina was 
part) and who chose Ur-Nanğe and Gudea as its “shepherds.” Following a passage 

* Note that the attributes of this goddess 


resemble closely those of the goddess Nidaba, 
* For fuller details, c£. “Mercy, Wisdom and 


Justice” in Bulletin XVI of the University Museum, 
History Begins at Sumer PP. 105-106; 7he Sumerians 
PP. 124 - 125. 
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“social -conscience” 


cat, the thief, the panderer, the 
wife. She also covenants with her 
orphan, the widow, and the weak 
rb the harmony of family-life do not 
must show filial piety toward his mother. The 
aise to Nande's city Nina, thus reverting to the 


Another unusual document relating to this goddess is a composition of about 
125 lines restored from half a dozen tablets and fragments, including the two pieces 
2474 and 9638 that may be entitled “Nan3e and the Birds” 14, As far as can be made 
out at present, it seems to concern primarily the decrecing of the fates of a number 
of different species of birds, and should prove to be of no little value for N 
ornithology. 


lesopotamian 


15. Nungal. Nos. 9549 and 9874 are two small fragments of tablets inscribed 
with a 120 line composition that may be entitled “Hymn to Nungal, Oucen of the Ekur,” 
It begins with a detailed description of the Ekur where the goddess Nungal has made 
her dwelling and continues with a passage describing a calamity that befeli the temple 
and palace, but from which these were delivered by the gods who punished the evil 
doers. The remainder of the text consists of a pacan of self-glorification by the goddess 
as the blessed daughter of An, the bride of Enlil, who had been presented with the me 
of heaven and earth, as the protectress of the “blackheads;” as the goddess whose temple, 
ihe Ekur, rewards the good and comforts the suffering, but brings to naught the evil 
and deceitful 15. 


16. İnanna. The deity who most inspired the Sumerian poets and mythographers 
was Inanna, the goddess of love and war, who was ambitious, aggressivc, cruel, and 
deceitful, but tantalizingiy attractive, alluring and desirablie. The Inanna hymnal 
rspertoire represented in this volume are. (1) “Enbeduanna and the Adoration of 
Inanna in Ur;” (2) “Enheduanna and the Glorification e Inanna as the Goddess ye 
ar: ” (3) The Marriage of Inanna and Iddin-Dagan;” (4) To the Royal Bridegroom; 

asd (5) A collection of Sacred Marriage songs. 
nd the Adoration of Inanna in Ur, has 
en me part since the publication in 1919 by epik Siny of : > 
10/4 Nos. 3 and 4. Since then some fifty tablets and > Zane 2 i Gi 
Il N of them in this volume alone 5, and its text of 153 lines is virtualiy comp > e 
not a little of its contents ramains ambiguous and obscure. The composition cons - 
f i is a hymnal prayer to Inanna uttercd, by 

of two parts. The first, and by far the longer y 


” 


is a composition that has 


IV p. 13, where will also be found the relevant bibli- 
i reference. 

6 These are: 4075, 4202, 4266, 4301, 4367, 

4425, 403, 4390, 9510, 9521, gözi, göĞO, 9799, göba 


“ All were identified by M. Civil who em to 
publish an edition of the text in the near > 
“ For a fuller description of the m > 
this important religious document, cd. TUM N.F. 
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Enheduanna (presumably the daughter of Sargon the Great) the high-priestess of 
Nanna in Ur, who begins by glorifying the goddess as the deity in charge of all the 
me, as a vindictive and destructive goddess of war before whom all mankind trembles 
and guakes and before whom even the gods flee in terror, as the proud congueror of 
the rebellious Mt. Ebih, as a wise, merciful and life-giving deity, Following a long 
passage in which Enheduanna depicis the misery and suffering that has befallen her, 
she prays to Inanna to deliver her from her bitter distress, and then procceds to invoke 
Inanna with a resounding magnificat that recounts her immense powers, and closes 
with a further plea to the goddess to turn a friendly heart to her pious votary. The 
composition concludes with a brief narrative passage proclaiming the acceptance 
of Enheduanna's supplication “. 

“Enheduanna and the Glorification of Inanna as the Goddess of War,” is a com- 
position very similar to “Enheduanna and the Adoration of Inanna in Ur;” it is con- 
siderably longer (probabiy close to 300 lines), but only about half this number of lines 
is fairly well-preserved 1, and it is uncertain whether it too ended ina prayer by Enhe- 
duanna that was heeded by Inanna. The glorification of Inanna by Enheduanna that 
is the theme of virtually the entire available text, resembles closely that of the shorter 
composition —it even includes the victory of Ebih, as well as a long magnificat— but 
it dwells at much greater length on the goddess's bloodthirsty love of war and weaponry. 

“The Marriage of Inanna and Iddin-Dagan” represented by the important large 
piece 9802 -- 4363 and the small fragment 9621, isa composition of no little signifi- 
cance for the Inanna cult and the Sacred Marriage ritual as practiced in the time of 
the Isin Dynasty 9, Its 228 lines are divided into 10 kirugu of uneven length. The first 
is introductory in character: the poet sings of greeting the bright, shining Inanna with 
a joyous chant as she rises gloriously in the evening sky. The second speaâks of her powers 
and prerogatives : she was presented the me by Enki?9, and so sits alongside the greatest 
of the gods as they decree the fates; on the New Moon, moreover, all the gods 
come before her with prayers and sacrifices, as she determines the “Judgement of the 
land.” Kirugus 3 -6 whose contents are still rather obscure depict some of the rites, 
mimes, contests and mock-battles carried out by the musicians, 


cunuchs, castrates, 
transversites and other cultic personnel. The seventh and cighth kirugu's, on the other 


hand, draw an idyllic picture of the adoration of the goddess by man and beast in the 
carly evening, and of her fair and benevolent Judgement of all mankind in the early 
morning as she rises from her sweet sleep. With the ninth /irugu we come to the begin- 


ning of the preparations for the Sacred Marriage ; these include lustrations, libations, 
and offerings of food and drink. In the tenth and last kirugu the poet actually seems 
to describe some of the procedures of the Sacred Marriage rite that took place in the 
royal palace on New Years's day : the setting up of a dais for Iddin-Dagan; the pre- 


“ For bibl'ographical references, cf. for the By far the largest and best preserved piece 


present ÜET Vİ part 2, p. 11, note 39. A definitive 
edition of the text including all variants together 
with a study of its poetic structure, and historical 
significance, has been prepared by Hallo and Van 
Dijk and will appcar in the ncar future as a publica- 
ton of the Yale University Press; cf. also the forth- 
coming Supplement to ANET for a translation of the 


text that differs in some respects from that of Hallo 
and Van Dijk. 


belonging to this composition that has been uncovered 
to date is 96or, but 4295 is also guite helpful for 
the restoration of the text; in addition 10 more pieces, 
published and unpublished can be identificd to 
date. 

* For further details, c£ Kramer, PAPS 107: 
489 - 527. 

* For this myth, c£ especially Kramer, Sume- 
rian Mythology, pp. 64 - 68. 
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paration of the fragrant holy bed for the goddess on which she received the 


incarnation of Dumuzi in loving embrace; the ensuing celebration with feasting, music 
and song that makes the palace ring out with blessed joy. 


“To the Royal Bridegroom” is a love-song to the king Su-Sin inscribed on the 
well-nigh perfectly preserved tablet 2461; it is designated by the ancient scribe as a 
“balbale of Inanna” and was no doubt intended to be sung by a votary impersonating 
the goddess as the bride of the king during the celebration of the Sacred Marriage on 
New Year's day?21, 


king as an 


The fairly well preserved tablet 4569 is inscribed with four or five songs * all prob- 
abiy intended to be chanted in the course of the Sacred Marriage celebration. The 
first (col. ilines 1 - 14) seemsto bea song chanted by a group of votaries in the palace, 
perhaps to Su-Sin, although the name of the king is not mentioned in the text 9, The 
second (col. i lines 15 - 39) duplicates SRT No. 23, a passionate love-song for Su-Sin 
by (probabiy) one of the Inanna hierodules. The meaning and context of the song in- 
scribed on col. ii lines 1-30 are obscure. In the song inscribed on col. iii lines 1-23, on 
the other hand, it seems clear that some hierodule is speaking of her king-lover as “a 
brother” whose embraces she welcomes with joy *, The last song (col. iii line 25 to 


col. iv line 32), is part of a long-known hymn to Ninkasi as the goddess of beer and 
strong drink 2, 


TI. 


1. Ur-Nammu. This text is represented by two hymnal pieces : One, L. 1499, is 
a well-preserved tablet inscribed with a hymn consisting of two parts. In the first (lines 
1-23), the poet addresses Ur with the repcated refrain that its king Ur-Nammu will 
exalt the city, its awe-inspiring gates, its Ekiğnugal that tolerates no evil, itsgi guna, 
its lofty dubla where the great gods decree the fates. In the second part, the poet sings 
of the royal prerogatives and blessings bestowed upon Ur-Nammu by the god Nanna 
and his wife Ningal. The other piece, 4375, is a small fragment inscribed with what 
is probabiy part of a self-laudatory hymn : it is of some historical importance since in 
it the king boasts of driving the barbaric Gutians back to the mountains (cf. col. iv 
lines 1-6). 

2. Sulgi. The king who most inspired the Sumerian poets and hymnographers 
was Sulgi, and no wonder, since he was a lavish patron of literature, music and song, 
and founded Sumer's two most important academics, or edubba's, the one in Nippur 
and the other in Ur. At present we know of seven Sulgi hymns of considerable size, 
varying in length from just over 100 to more than 400 lines”; U “Sulgi, King of 
the Road,” a self-laudatory hymn of 102 lines noteworty for extolling the king's kcen 
interest in fostering comfort and speed in travel”; (2) “Sulgi, the Ideal King,” a self- 


Royal Hymns. 


*l A transliteration and translation of this text 
will be found in Belleten XVI p. 345 fi; e. also ANET 
Pp. 496 and History Begins at Sumer, Chapter 25. 

* The number depends on whether the tat 
beginning With col. ii, line 1 and ending with col.iii 
lin ntained one or tWo songs. 

i .. For a transliteration and translation of the 
text restored from several duplicates cf. PAPS 107: 


510. 


“Forcolkmlinsafle/ eg SAT şı, rev 

“ For a transliteration and translation of the 
text, cf. M. Civil in 7NES 27: 46-45 

© İn addition to these İonger İhymns there are 
several shorter edeb compositions; for bibliograpbical 
references to the Sulgi hymnal material, cf. Falken. 
stein, ZA 50: 62-63, Kramer, 7OR, Seeniyfifş 
Anniversary Volume, p. 372, note 6, Kramer and Bern. 
hardt, TUM N. F. IV p. 13, comment to No. 16 
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laudatory hymn * of close to 400 lines in which he portrays himself as a rare combins- 
ton of scholar, soldier, sportsman, diviner, diplomat, patron of learning, and provider 
of all good things for his land and people”; (3) “Sulgi, King of Fame and Name,” a 
self-laudatory hymn of over 200 lines (at least) in which the king”s poetic recitation of 
his multifarious virtues is punctuated bya constantly repeated three-line refrain pleading 
that the pocts glorify his name in hymn and song 9; (4) “Sulgi, the Conguering 
Hero,” a composition of (probabiy) close to 500 lines that begins with a pacan of praise 
addressed to the king; continues with a song of self-glorification by the king, concerned 
primarily with his heroic achievements in battle against the cnemy lands, including 
a victory over the Gutians; and concludes with what seems to be a journey by boat 
to Sumer's various cult centers such as Nippur, Eridu, and the Ebabbar to reccive 
the blessings of their tutelary deities 31; (5) “Sulgi, King of Music and Song,” a self- 
laudatory hymn of (probabiy) over 300 lines, noteworthy for at least one long passage 
devoted to the king”s love of all kinds of hymnal songs composed by the poets and min- 
strels3?; (6) “Sulgi, King of Abundance,” a hymn of over 300 lineş that begins with a 
poetic pronouncement of the reasons why the goddess Ninsun gave birth to Sulgi, 
which were primarily to provide Sumer and its people with &egal, that is plenty and abun- 
dance; continues with the blessing of the king by numerous deities and concludes with 
what is probabiy a pacan of sel£glorification in which the king's consummation of 
hegal for his people is constantly stressed 5; (7) “Sulgi, the Blessed Spouse of Inanna,” 
a hymn of approximately 150 lines that iş composed in the narrative form; the first 
half relates of a journey that Sulgi made by boat to Erech where he cohabited with 
the love-struck Inanna who then proceeded to bless him with all the virtues fitting for 


a king; the second half of the composition relates of his journey to Larsa where he is 


blessed by Utu, to Enegi where he is blessed by Ninazu, and to Ur where he is blessed 
by Nanna *, 


Only four of the Sulgi compositions described above are represented in this vol- 
ume: three pieces (4347, 4418, 9923) are inscribed with “Sulgi, King of the Road”; 
cight pieces (4062, 4129, 4456, 4541, 9589, 9617, 9735, 9870) are inscribed with “Sulgi, 


* This composition is designated as 4 in ZA 
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the Ideal King;” two pieces (4571 and perhaps 4511) are inscribed with “Zulgi, the 
Conguering Hero;” two pieces (4564, 4598) are inscribed with “Sulgi, King of Abun- 
dance.” In addition there are eleven Sulgi pieces in this volume that are as yet uniden- 
tfiable : 4134, 49235, 4346, 4490, 9625, 9684, 9692, 9866, 9880, 13203, 13227 


221, 


Finally there is the well-preserved tablet, 4171, inscribed with “Sulgi and His 
Sister” a composition that may perhaps be classified as a Sacred N 
It begins with an address by the goddess Inanna in which s 
will not pluck (?) anything that is “evil” (presumabiy of the buds and flowers in the 
field) with him (obv. lines 1-9). Sulgi then invites her to his fields big and little (obv. 
line 10 ff). Following a fragmentary passage, we find Inanna commanding the farmer 
to plow the fields for Sulgi (rev. lines 6 - 9). After which Sulgi invites Inanna to go with 
him to his gardens and orchards, no doubt to increase their fertility (rev. 10 to end). 


farriage song *. 
he informs Sulgi that she 


3. Isbi-lrra. This king is represented by three pieces: 9901 inscribed with part 
of what was a long hymnal composition consisting of a number of kirugu's *; the rather 
strange looking pieces 9977 and 9981 are probabiy parts of the same tablet, and may 
perhaps turn out to be historical rather than hymnal, 


1. Ime-Dagan. The two fragments inscribed with portions of Isme-Dagan hymns, 
4391 and 4403, are unplaccable; it is not impossible, however, that one or both of the 
pieces are part of the same tablet as 4105, a ba/bale of Enki that ends with the granting 
of long life for I$me-Dagan (cf. No. 2 under Hymns and Hymnal Prayers to Deities). 


5. Lipitlstar. The two longest hymns to this king may be entitled : “The Self. 
Glorification of Lipit-Istar” and “Lipit-Itar, King of Justice, Wisdom, and Lcarning;” 
the former is represented in this volume by 12 pieces : 4098, 4299, 4298, 4337, 4415, 
4421, 4426, 4451, 4470 - 4576, 4557, 4560, 9696, while the latter is represented by the 
tablet 1601; note that the Lipit-Itar fragment, 4051 is still unplaceable. Both hymns 
have been known in large part for many ycars, but the new pieces will help to restore 
numerous broken lines and correct carlier misreadings ”. 

6. Damigilisu. This king is represented by only one fragment, 4428; its reverse 
contains part of a prayer to Nusku for a just scepter, afirmiy established throne, and 


50: 62-63; for fuller bibliographical details, cf. 
the forthcoming Supplement to ANET, 

* Except for a brief introductory Passage in 
which the poet explains the reason for Sulgi's com- 
posing the hymn, it is the king himself who is pur- 
ported to sing of his virtues. 

* This composition is designated as Bin ZA 
50: 62-63; for the contents of this magnificent 
hymn whose text pieced together from some fifty 
tablets and fragments, will be published by G. Cas- 
tellino (cf. 7OR, Seveniy-Fifih Anniversary Volume, pp. 
371 - 376). 

* This composition is designated asCinZ4 
50: 62-63; at present nine tablets and fragments 
belonging to this document have been identified; 
an edition of the text based on seven of these will be 
published by G. Castellino in the near future. 

1 This text which is designated as D in Z4 
50: 62-63 is being edited by Jakob Kicin as part 
of his dissertation for the Department of Oricntal 
Studies of the University of Pennsylvania, and will 


become available to scholars before the end of this 
year. 

3 This compesition, which is preserved in 
part only, is designated as E in KA 50: 62-63; to 
the three pieces there listed add the as yet unpub- 
lished fragment CBS 10255. 


* This composition, which is more than half 
preserved, is designated as F in KA 5o: 62-63; 
to the two pieces there listed, add now the excellent 
preserved TUM N. F. IV No. 11 (not identified as 
belonging to this hynn at the time it Was published), 
the poorly preserved 4564 of this volume, and SLIN 
No. 78. 

** For a sketch of the contents of the first part 
of this well-preserved composition, cf. 7OR, The 
Seveniy-fifih Anniversary Volume pp. 377-380, and 
for bibliographical details, cf. ibid p. 378, note 175 
since then Kramer has identified three pieces in the 
University Museum belonging to this hymn, and 


two of these provide the hitherto unknown end of 
the compeosition. 


a long reign for the king (it may therefore turn out to be an adab-Nusku composition), 
while the obverse, strangely enough, seems to read rather like a “wisdom text.” 


7. Hammurabi. 'The two hymnal pieces that represent this ruler are 4225 and 4577. 
The former is an extract of a hymn that depicts the king's faithful service of the gods 
in Eridu, Nippur and Ur; the latter is an extract of a hymn addressed to the king ac- 
claiming him as the favorite of the gods whose fame and glory will ring out in Sumer 


and its edubba's. 


HI. Hymns to Temples. 


The two identifiable “temple hymn” documents represented in this volume are : 
“Hymn to the House of Ke3,” a long-known document consisting of 132 lines divided 
, 


“5 Many of the endearing phrases ehat Inanna 
uses in speaking to her “brother” Sulgi are ii 
with those used in the “Sacred Marriage” songs. 

“For a similar Isbi-Irra composition, cf. per- 
haps STVC, No. 63: 


* For the transliteratlon and tramlation ol 
these two İıymns cf, now Römer, SAT pp. 23-98; 
a revised edition of both based on the material & 
being prepared at the Üniversity of Pennsyivania 
by Gertrude Flügge of Freiburg 
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into cight kirugu's 8, and the all-important collection of “Hymns to the Temples of 
Sumer and Akkad 89;” the first is represented by seven pieces : 4371, 4465, 4555 -- 
9773, 4597, 9649, 9810, 9903; the second by four pieces : 4117, 4454, 9742, 98760. 


IV. Lamentations. 


As of to-day three lengthy and weli-nigh complete lamentations of historical im- 
port dating to the early Post-Sumerian period are known : “Lamentation Over the De- 
struction of Ur;” 4 Lamentation Over the Destructon of Sumer andUr;” 2 “Ja. 
mentation Over the Destruction of Nippur” ©. All three of these lamentations are 
represented to a minor extent in this volume : the first by 4429, 4474, 9586, 9599, 
9822, 9969; the second by 4203, 4277, 4414, 9944; the third by 4393, 4532. In addition 
there are two fragments, 4130 and 9726, that may be part of a “Lamentation Over 
the Destruction of Erech,” while 14 small pieces seem to belong to unidentifiable lamen- 
tations #, 

Three laments of the type known as ir#emma are also represented in this volume. 
One, L. 1489, isan iriemma of Nidaba beginning with the poet's introductory pronounce- 
ment that the goddess had abandoned her city at the word of An and Enlil, and was 
therefore uttering a lament with anguished heart and gashed cheeks. The lament itself 
then follows: its burden is that now that her city and house have bcen destroyed she 
has no comfortable place to'sit or lie down ©, One piece, 1492, is an imemma of Inanna; 
it begins with a lament by the goddess over the destruction of her Eanna, her holy 
gipar, her city Erech - Kullab, and her holy gates, and ends with the poet's address 
to the goddess consisting in the main of a series of rhetorical guestions such as now 
that her house, chamber and giguna have been sacked and pillaged, where will she live. 
The third iremma, L. 1501, is perhaps also designated by the scribe as an irfemma of 
Inanna, the goddess concerned however is Ninnigingarra 45, “the mother of the Emah” 
and “the Lady of Zabalam;” this irsemma, too, begins with a lament by the goddess, 
and ends with an address by the poet. In addition to these three irsemma's there a num- 
ber of fragments inscribed with what are probabiy liturgical laments of one kind or 


another; these are : 4214, 4357, 4494, 9553, 9642, 9694, 9798, 13236, L. 1486, L. 
1494, L. 1497, L. 1500. 


* For bibliographical details, c£. last UET VI 


part I, p. ii, comment to Nos. 114-116. 

* For bibliographical details, cf. last UET VI 
part i, p. 11 comment to Nos. ını -113; the defini- 
tive edition of this document by Ake Sjöberg based 
in part on the manuscript of the late E. Bergmann, 
is now in press. 

* There are a considerable number of small 
pieces that seem to be hymnal in character, but can- 
not be more specificaliy identified; these are: 4066, 
4088, 4108, 4127, şişi, 4157, 4219, 4278, 4321, 
4332, 4408, 4413, 4417, 4436, 4467, 44Bo, 4482, 
4580, 4600, 9507, göoo, 9606, göro, 9682, 9765, 
9789, 9887, 9910, 9927, 9930. 

“ For bibliographical details, cf, last UET VI 
part 2, pp. 1 - 2 comment to Nos. 135 - I3gand TUM 
N.F.IV p. 16, comment to Nos. 18 - 25. 


* This is the so-called “Ibbi-Sin Lament e 
for a sketch of its contents and bibliographical details 
cf. especially UET VI part 2, p. 1, comment to Nos. 
124 - 134; cf alo TUM N.F.IV p. 1, comment 
to No. 26. 


“ For a sketch of its contents and bibliogra- 
phical detail cf TUM N. E. IV Pp. 14 comment 
to No, 16. 


© These are: 4156, 4205, 4220, 4227,, 4271, 
4279, 9563, 9807, 9843, 9925. 9048, gg6o, 9966, 
13237. 

“ The last part of the composition is obscure, 
and it is not certain whether the goddess is speaking 
throughout. 


* For this deity, c£. last, Krecher, Sumerische 
Kultlyrik p. 128 ff. 


hk 0 
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V. Mythsand Epic Tales. 


NO identifiable myths are represented in this volume : (1 “Creation of the Pick- 
a a 4362, 9543, 9860, 9881); (2) “Enki and the World Order” 1083, 9569); 
3) “Enki's Journey to Nippur” (4280, 4588, 9646); (4) “Journey of Nanna-Sin to 
Nippur” (4578, 9624); (5) “The Decds and Exploits of Ninurta” (4097, 4115, 1272, 
9495, 9772, 9811, 9814); (6) “The Return of Ninurta to Nippur” (4313); (7) “Inanna 
and the Subjugation of Mt. Ebih” (4204); (8) “Inanna and Sukalletuda : The Gar- 
dener's Mortal Sin” (4575, 9608); (9) “Death of Dumuzi” (4239, 4240, 9825) “7, 
Only two identifiable epic tales are represented in this volume : “Gilgame3, Enkidu, 
and the Nether World” (4585) 4 and Gilgame3s and the Land of the Li ing. “(4112 
?), 9664) 49. In addition there are a large number of small fragments that are probabiy 
inscribed with parts of myths or epic tales; these are : 4049, 4070, 4082, 4096, # 98, 
4100, 4104, 4113, 4135, 4193, 4196, 4216, 4228, 4237, 4263, 4281, 4309, 4312, 4336, 
4349, 4374, 4385, 4412, 4477, 4496, 4519, 4527, 4562, 9490, 9541, 9592, 9593, 9616, 
9619, 9680, 9690, 9713, 9776, 9783, 9828, 9831, 9836, 9841, 9847, 9863, 9868, 9886, 
4890, 9898, 9916, 9918, 9919, 9920, 9924, 9933, 9940, 9042. 9959 


VI. Wisdom Compositions. 


Virtually all types of wisdom texts are represented in this volume : disputations, 
dialogues, essays, precepts, and proverbs. The disputations of the “tenson” type are ; 
(1) “Summer and Winter” (4068, 9782, 9845 (2), 9851 (2)); (2) “Cattle and Grain” 
(4215, 4365, 4401, 4512, 9885) ; (3) “Bird and Fish” (9629) ; (4) “Tree and Recd” 4316, 
9885); (5) “Hoe (or Pickax) and Plow” (9941); (6) “Silver and Mighty Copper” 
(9657). Dialogues and disputations concerned primarily with edubba-personnel are (| 
“A Scribe and his Perverse Son” (9670, 9848); (9) “The ugula and the Scribe” (4133); 
(3) “Enkita and Enkihegal” (4384, 4398, 9497) ; (4) “Disputation between Two School 
Graduates” (9581, 9850, 9967) ; (5) “Disputation between Two Women” (9650, 9873) 89. 
There are also a number of small fragments inscribed with texts that may turn out 
to be disputations and dialogues; these are: 4110, 4125, 4143, 4349, 4483, 4599, 9505, 
9731, 9900. The essays and precept-collections represented in this volume are : “Sehool- 
days” (4355, 4434, 9902) 51; “Home of the Fish” (439952; “The Farmer's Almanac” 
4583) 3; “The Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra” (9559, 9985) “4, The 
proverb pieces are 20 in number : 4058, 4095, 4118, 4145 (2), 4146, 4275, 4319, 4484, 
1543, 4556, 5028, 5300, 9494, 9528, 9542, 9588, 9931, 9989, 10159, 13200 5, Finaliy 


“ For the contents of these myths and the bibli- 


graphical details, cf. Kramer Sumerian Mythology, 
The Sumerians, “Sumerian Literature: a General 
survey” (Chapter g of The Bible and the Ancient Near 
East), and the Introduction in TUM X. F. WI and 
İV and VET Vlpartı. 

“5 A definitive edition of this epic tale is now 
available as part of a dissertation by Aaron Shafler 
for the Department of Oriental Studies of the Uni- 
versity of Pennsylvania. z 

“A definitive edition of this epic tale is now 
being prepared by Aaron Shafler. 

“ For the contents of all these disputations 
and dialogues, c£. the Introduction to VET Vİ, parts 
Ii and 2 and Chapters 5 and 6 of The Sumerians; 


Definitive editions of all these disputation and dia. 
logucs will be published by M. Civil in the near future 

** For the contents of this eway and biblio- 
graphical relerences ci. 7405 60 p,3 İK and Tk 
Sumerians pp. 237 - 240 

8 CL. M. Givi, aş 23: 154 İT 

# For bibliographical referenom cf lat UET 
Vİ part 2, p. 3, comment to No, 172, and fora tenta. 
tive translation, cf. The Semerianı pp. 340 - 342 

W For bibliographical references, cf. last UET 
FI part 2, p. 3, comment to Nos 169-171 

“ For biblilographical detail on the Sumerian 
proverb material ci. last UET Vİ part 2, pp. 5-6, 
comment to Nos 208-387 
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there are a number of still unidentifiable “wisdom” fragments; these are : 4302, 4345, 
4397, 4435, 4534, 4536, 9579, 9665, 9917. 


VII. Müiscellaneous Texts. 


1. “Curse of Agade”. This remarkable document of close to 300 lines, composed 
by a Sumerian poet and theologian in an effort to explain a disastrous calamity as 
a direct conseguence of divine wrathö9 is represented by ten pieces : 4109, 49249, 
4350, 4411, 4416, 4453, 9532, 9842, 9883, 9912. 


2. “Death of Ur-Nammu and His Descent to #he Nether World.” Only one of the pieces 
in this volume (4487) belongs to this compositon of over 200 lines that is of no little 
historical and religious significance, but it was this tablet originally inscribed with 
the first 52 lines that proved to be invaluable for restoration and interpretation of the 
text asa wholeö7. 


3. Historical Texts. Two pieces are inscribed with texts of historical import for 
the reign of Su-Sin (9656, 9662) ; ef. Edzard, 4Or XIX p. 1 ff. One other piece (9502) 
may tum out to be part of a royal inscription to judge from the fact that it ends in 


a curse presumabiy against some rebellious king, but much of its contents is obscure 
and uncertain. 


4. Letters. Eleven tablets and fragments of school practice letters : Aradmu to 
Sulgi (2191, 9711); Sulgi to Aradmu (9709); Agadahlugalma to his Borthers (9707) ; 
Nannakiag to Lipit-Istar (9708); “Monkey Letter” (5218); letter from a Nippur scribe 
(972); collection of letters (4433, 9854); unidentificd letters (9710, 9780) 58, 


5. Ua-ana: A Sumerian Lullaby. The poorly preserved piece 4322 belongs to this 
composition, the only one of its kind thus far known from the Ancient Near East; it 
consists of a chant purportediy uttered by the wife of Sulgi, who seemed to have been 
anxious and worried over the ill-health of one of her sons 39, 


6. “An Ax for Nergab” and other texts. The prism fragment 4574 is part of a collec- 
tion of rather unusual texts; the one identifiable is a duplicate of TUM N.F. IV No. 
45, a brief composition concerned with the fashioning of an ax for Nergal. The little 
tablet 13230, seems to involve the fashioning of something in connection with “the 
house of Inanna,” but the contents are altogether obscure. 


7. Incantations. Only two of the fragments (of the post Ur TI period) in this 
volume are inscribed with incantations : 4455, 9844. 

8. Ur ili Tablets and Fragments. To Judge from the 
this volume belong to the Ur II period, although this is 
these are : 2126 4 4178 (— 13208) that seems to c 
(or Dilmun, cf. perhaps UET, VI part 1, No. 1) 


script, a number of pieces in 
not guite certain in all cases; 
ontain a divine blessing for Sumer 
; 4176 (incantation); 4177 -- 4189 


* For bibliographical details, and a recentİy 
revised translation of its contents, cf. the forthcoming 
Supplement to ANET. 


** For bibliographical details and a sketch of 
its contents, cf. TUM N.F.IV PP. 17-18, comment 
to Nos. 28 - 34, and especialiy the study of this docu- 


ment to appear in the forthcoming Goetze Fest- 
schrift in 7CS. 


“For further details, see Catalogue, and the 
bibliographical material in UET VI part 2,pp.3-4, 
comment to Nos. 173-183. 

* An edition of this text is to appear in the 
forthcoming Festschrift to Elorado Volterra; for a 


translation only, cf. the forthcoming Supplement to 
ANET. 


N dü 


5213 (uncertain contents) ; 
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myth); 4179 - 13933 (proverbs) 


(Enheduanna mentioned 


“9 Not unexpectediy there are a large number 
fragments in this volume, most of them güite small, 
hose contents are altogether uncertain : these are : 


1954, 4067, 


4163, 
4221, 
55, 4267, 
4325, 
4379, 
4459, 
» 4504, 
» 4540, 
» 4558, 


4069, 
4165, 
4223, 
4273, 
4331, 
4389, 
4460, 
4508, 
4542, 
4559; 


4071, 
4168, 
4224, 
4274; 
4343, 
4399; 
4461, 
4514, 
4544, 
4595, 


4076, 
4169, 
4231, 
4294, 
4352, 
4400, 
4476, 
4518, 
4546, 
5501, 


4089, 
4170, 
4234, 
4311, 
4353» 
4406, 
4479, 
4522, 
4547, 
9492, 


4124, 
4171, 
4236, 
4315, 
4358, 
427, 
4492, 
4533, 
4548, 
9493, 


4152, 
4217, 
4264, 
4316, 
4373, 
443B, 
Maş 
4537» 
4549, 
9508, 


9513, 
9547, 
950, 
9623, 
9741, 
9777 
9818, 
9853, 
75, 
9803, 
gg2ı, 


9968, 


historical); 13293 (myth) 


9522, 
0548, 
9583, 
gb27, 
9745, 
9778, 
gözo, 
9857, 
4878, 
Boş, 
9926, 
9974 


9525, 
9550, 
9587, 
9637, 
9700, 
9781, 
göat, 
9838, 
9879, 
9Bab, 
4ga6, 


; 4183, 4185, 4186, 4189, 13212 
: ; 13214 (incantation); 13205, 
uncertain contents); 13290 
historical; Su-Sin); 13999 ( 
certain); 13240 (myth) 60, 


9526. 
9466, 
9594, 
gösa, 
9704, 
9784, 
göa3, 
g8sa. 


9884, 
YP, 
9029, 
0075. 9976, 9958, « 


“1 


probabiy myths) ; 


9527, 
0567, 
09405. 
9716, 
9766, 
9785. 
g826, 
g86:, 
9888, 
ggob. 
4032, 


13226, 13228, 13231, 13230 


13206, 13217, 13218, 131219 
perhaps pre-Ur III 
; 13224, 13238 


13221 


contents un- 


GATA RE 


972 (68). Fairly well-preserved small tablet inscribed with a letter from a Nippur scribe (1). 

1180 (68). Small fragment of a four-column tablet inscribed with lines 48 - 60 of the “Hymn to 
Enlil, the All Beneficent” (1). 

1601 (48). Well - preserved tablet inscribed with a hymn of glorification addressed to Lipit- Istar, 
as a king of justice, wisdom, and learning; note that only the first two columns and the 
upper part of the third are inscribed with this composition; the remainder of the tablet is 
lexical, and except for the first four lines, was not copicd (1). 

2126 -- 4178 (153). Poorly preserved four-column Ur II tablet inscribed with what seems to be 
a divine blessing addressed to some unnamed land; note that 13208 is a duplicate (1). 

2ı9ı (64). Weli-preserved tablet inscribed with the second half of an hitherto unknown letter 
from (probably) Aradmu to Sulgi (cf. 9711 for duplicate ) (1). 

2461 (32). Well-nigh perfectiy preserved tablet inscribed with “To the Royal Bridegroom” (1). 

2474 (14). Fairly well-preserved tablet inscribed with lines 4-48 of “Nane and the Birds” (1). 

2781 (38-39). Fairly well-preserved tablet inscribed with a hitherto unknown adab of Nanna 
including a prayer for Isme-Dagan (1). 

4012 (70). Small fragment; probabiy epic tale. 

4013 (71). Small fragment, contents uncertain. 

4049 (4). Small fragment of the upper part of a tablet inscribed with a hymn to Nanna as the 
lord of the “holy cows”; obv. — lines 109, rev. — lines 40 (?) - 45 (1). 

4059 (52). Poorly preserved tablet inscribed with a hitherto unknown adap of Enlil including a 
prayer for Bur-Sin (1). 

4951 (47). Very small fragment of an as yet unidentified Lipit-Istar composition. 

4054 (70). Very small fragment; contents uncertain. 

4058 (69). Very small fragment; proverbs. 

4062 (26). Very small fragment inscribed with lines 104 - 114 of “Sulgi: The Ideal King” (1). 

4066 (69). Very small fragment; perhaps royal hymn. 

4067 (69). Very small fragment; contents uncertain, 

4068 (69). Very small fragment inscribed with lines 16 - 29 of the “Disputation between Summer 
and Winter” (1). 

4069 (69). Very small fragment; contents uncertain 

4070 (70). Very small fragment of multi-column tablet; perthaps a Dumuzi myth. 

4071 (70). Very small fragment; contents uncertain. 

4075 (6). Fragment of a tablet inscribed with part of the composition “Enheduanna and the 
Adoration of Inanna in Ur”; obv. — lines ı- 10, rev. — lines 38 - 4o (1). 

4076 (70). Very small fragment; contents uncertain. 

4082 (109). Very small fragment; probably a myth. 

4083 (70). Small fragment inscribed with parts of “Enki and the World Order”; obv. unplace- 
able, rev. — lines 66 - 78 (1). 

4088 (71). Very small fragment; 
(restored from line 4). 

4089 (71). Very small fragment; contents uncertain. 

4090 (71). Very small fragment; contents uncertain, 


perhaps an adab-composition; note the rubric sagidda or sagarra 


* The (1) following the description of the tablets and fragments, 


# indi i i- 
pr etln İkdam ındicates that it belongstoa composi 


Ma li e ik 


57 (71). Very small fragment of a 
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95 (67). Small fragment; proverbs or disputation, 
6 (71). Very small fragment; probabiy myth. 
j tablet inscribed with “The Decde i l N 
La — ine 148 vine Krl e and Exploits of Ninurta”; 
? (50). Small fragment of a tablet inseribed with “* ificati ipi ” 
obv. — tinesy NN ye len The Self.Glorification of Lipit-Itar”; 
0 (50). Very small fragment; perhaps a myth, 
53 (72). Small fragment; probabiy an epic tale. 
1 (72). Very small fragment; perhaps a myth. 
05 (37). Fair-sized fragment of a hitherto 
Isme-Dagan (1). 
&08 (72). Very small fragment; perhaps a hymn. 
4109 2 e) small fragment of a tablet inseribed with lines 215 - 221 of the “Curse of Aga- 
€ . 
(170 (50). Small fragment; probabiy disputation or 
4 and gis to be restored as fukum-bi. 


4112 (72). Very small fragment; perhaps “Gilgame3 and the Land of the Living,” but if so, un- 
placeable (1). 


4113 (72). Imitial lines of a tablet; perhaps a myth. 
4115 (73). Small fragment of a tablet inseribed with “The Deeds and Exploits of Ninurta”; obv, 
— lines 394 - 398, rev. — lines 415 - 421 (m. 
4117 (97). Small fragment of a tablet inseribed with the “Hymns to the Temples of Sumer and 
Akkad”; col. i — lines 475 - 482, col. ii — lines 517 - 528 (1) 
4118 (67). Very small fragment; proverbs. 
gı2ı (3). Fair-sized fragment of a four (?) - column tablet inscribed with a collection of short 
Enlil compositions (1). 
4124 (73). Very small fragment; contents uncertain. 
425 (74). Fair-sized fragment of multi-column tablet; probabiy a disputation or dialogue. 
4127 (73). Fragment of upper part of tablet; perhaps a royal hymn. 
4129 (30). Fair-sized fragment of a tablet inscribed with lines 234 - 268 of “Sulgi : The Ideal 
King” (1). 
4130 (75). Fair - sized fragment; myth or lament involving the city Erech. - 
4133 (77). Fragment of the upper part of a tablet inscribed with lines 38 - 54 of the “Colloguy 
between an ugula and a Scribe” (1). p K 
4734 (27). Very small ftagment inscribed with part of a Sulgi hymn that is as yet unknown or 
unidentified. a 4 
(135 iç small fragment of a multi-column tablet; probabiy a myth. 
eği e 9 Sİ kaş a hymn to a deity; note the rubric (sa Jgar-ra-âm on rev. 10. 
3 (77). Small fragment; perhaps a dialoguc between a teacher and pupil. 
45 (76). Very small fragment; pe provebs. 
746 1l fragment; proverbs. : » 
vi ve e İİ olismepi tablet originaliy inscribed with the entire text çi the öğ Se 
to Enlil, the All Beneficent”; obv. i —lines 19-24, ii —lines Gi - 86, rev. ili — lines 
87 - 110, rev. iv - lines ıgı - 156 (1). 3 
452 (76). Very small fragment; contents uncertain. 


i ; contents uncertain. 
ii | 7) ver) mall aze «column tablet; perhaps a lament (note that the last 
4156 (76). 


i i-ru-gü-12-(kam-ma-âm). 
41. , ine na ben KREM an ke composition of sami Are 5 e that the 
iü first complex of line 2 reads “is-(me- “da-gan) and the second wruw-| i 
4163 (78). Very small fragment; contents uncertain. 
4165 (78). Very small fragment; contents uncertain, 
4168 (78). Very small fragment; contents uncertain. 


15) 


unknown &albale hymn to Enki with a prayer for 


dialogue; note that the first complex of lines 
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4169 (78). Very small fragment; contents uncertain. 
4170 (78). Very small fragment; contents uncertain. 


471 (24). Weli-preserved tablet inscribed with an hitherto unknown composition consisting o? 


a dialoguc between Sulgi and his “sister”, presumabiy Inanna, in which she accompanics 
him to field and garden and makes them blossom with grain, fruit and vegetables (1). 

4175 (155). Very small fragment of a tablet of Ur II date; contents uncertain. 

4176 (159). Upper part of a tablet, dating probably to Ur III, inscribed with a collection of in- 
cantations. 

4177 * 4182 (155). Lower part of a four-column tablet of Ur III date inscribed with a myth 
of uncertain contents. 

4179 - 13233 (156). Upper of four-column tablet of Ur III date inscribed perhaps with proverbs. 

4183 (155). Small fragment of tablet of Ur II date; probabiy a myth. 

485 (155). Small fragment of a tablet of Ur III date; probabiy a myth. 

4186 (155). Very small fragment of a tablet of Ur TI date; probably a myth. 

4189 (75). Lower part of a tablet probably of Ur II date; myth involving perhaps Dumuzi and 
Gestinanna 

49ı (78). Very small fragment; contents uncertain. 

4193 (78). Small fragment; a myth or epic tale. 

4196 (79). Very small fragment of a multi-column tablet; probabiy a myth. 

4198 (79). Very small fragment of a tablet inscribed with “The Creation of the Pickax”; obv. 
— lines 82 - 87, rev. — lines 107 - 118 (Mm. 

4202 (5). Well-preserved tablet inscribed with lines 58 - 111 of the composition “Enheduanna 
and the Adoration of Inanna in Ur.” 

4293 (79). Small fragment of tablet inscribed with the “Lamentation Over the Destruction of 
Sumer and Ur”; obv. — lines gol - 315, Fev. — lines 328 - 339 (1). 

4204 (80). Small fragment of tablet inscribed with “Inanna and the Subjugation of Mt. Ebih;” 
obv. — lines 113 - 128, rev. — lines 133 - 146 (D. 

4205 (79). Small fragment of a multi-column tablet; probabiy a lamentation. 

#13 (17). Fairly well-preserved tablet inscribed with lines 6g - go of the 
Oucen of the Ekur” (1). 

4214 (80). Very small fragment; liturgical. 

4215 (80). Very small fragment inscribed with lines 10 - ıg of the 
and Grain” (1). 

4216 (148). Very small fragment; perhaps a myth. 

4217 (148). Very small fragment; contents uncertain. 

4218 (81). Small fragment; contents uncertain. 

4219 (81). Small fragment; perhaps a hymn. 

4220 (81). Very small fragment; probably a lamentation. 

4221 (82). Small fragment of upper part of a tablet; contents uncertain. 

4222 (49). Fair - sized fragment of a tablet inscribed with “The SelfGlorification of Lipit-Istar;” 
obv. — lines 29 - 34, rev. lines 86- go (1). 

4223 (83). Very small fragment; contents uncertain. 

4224 (83). Very small fragment; contents uncertain. 

4225 (53). Welli-preserved little tablet inscribed with an 
murabi composition (1). 


4227 (82). Very small fragment of a multi-column tablet; perhaps a lament over the destruction 
of Giğbanda. 


“Hymn to Nungal, 


“Disputation Between Cattle 


extract of an hitherto unknown Ham- 


4228 (83). Small fragment of upper part of a tablet; perhaps a myth. 

4231 (81). Very small fragment of upper part of a tablet; contents uncertain. 

4232 (84). Small fragment of a tablet inscribed with “The Death of Dumuzi”: obv. — lines 88 
fÇ, rev. — lines 123-131 (1). ' 

4233 (16). Fairly well-preserved tablet inscribed w 
Ninsig (1). 

4234 (82). Very small fragment; contents uncertain. 


ith a hitherto unknown hymn to the goddess 
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5 (gi). Very small fragment of a tablet; probabi 
iğ (83). Very small fragment of a multi-column 
4557 (82). Very small fragment; perhaps a myth 

/ 7 inseri N 
Si Mi Me with lines 75-81 of “The Death of Dumuzi” (1 
(84). - agment of a tablet inseri ith “* pe 
yn rw o 0 bed with “The Curse of Agade”; obv. 
(84). Very small fragment; probabiy a myth. 
(148). Very small fragment; Contents uncertain. 
748). Very small fragment; contents uncertain. 


4265 (82). Very small fragment of a tililek inseribed with li 50 of “E 
Adoratim of ins? 0 0). iN€s 44 - 50 of “Enheduanna and the 


j (82). Very small fragment; contents uncertain. 

J577 (80). Very small fragment; perhaps a lamentation. 

4272 (80). Very small İragment; of a tablet inscribed with lines 374 - 379 of “The Decds and 
Exploits of Ninurta” (1). 

4273 (80). Very small fragment; contents uncertain. 

4274 (80). Very small fragment; contents uncertain. 

4 (80). Very small fragment of upper part of tablet; perhaps proverbs, 

4276 (80). Very small fragment; probabiy an epic tale involving Lugalbanda. 

4277 (85). Small fragment of a tablet inscribed with the “Lamentation Over the Destruction of 
Sumer and Ur”; obv. — lines 246 - 255; rev. — lines 319 - 328 (M). 

4278 (49). Very small fragment of upper part of tablet containing the end of a composition; 
perhaps a hymn to a deity. 

4279 (85). Small fragment; probabiy a lamentation. 

4280 (85). Very small fragment of lower part of tablet inseribed with lines ır1 - 115 if “Enki's 
Journey to Nippur” (0). 

4281 (85). Very small fragment of lower part of a tablet; probabiy a myth. 

4294 (85). Very small fragment; contents uncertain. 

4295 (ır). Fair-sized fragment of upper part of a tablet inscribed with an extract of “Enheduanna 
and the Glorification of Inanna as the Goddess of War,” obv. — lines 80 - 87, rev. — lines 
126 (9) f£ (D). 

4298 (47). Small fragment of a four-column tablet originaliy inscribed with the entire text of 
“The Self-Glorification of Lipit-Istar”; obv. — lines 1-9, rev. — lines 101 - 108 (1). 
4301 (7). Small fragment of a four - column tablet originaliy inscribed with the entire text of “En- 

heduanna and the Adoration of Inanna in Ur”;obv.i —linesi -ı3,rev, — lines 124 - 138 (1 ) 
4502 (85). Very small fragment; perhaps a “wisdom” composition concerned with man and his 
personal god. 
* (86). Very small fragment; perhaps a Gilgames epic tale. 
> 5 (86). Very small fragment; perhaps an Enki myth. 
z (86). Very small fragment; yine em 
2 (84 fragment; rhaps a myth. d A 
(ağ) Very malla. ) of. rablet inseribed veith lines 117 - 122 of “The Return of Ni- 
nurta to Nippur” (1). İNE a 
315 ( all fragment; coni uncertam. ai a i 
455 e kzn of a tablet inscribed with lines 13 - 18 of the “Disputation between 
ihe Tree and Reed.” ş 
:5:8 (83). Very small fragment; contents uncertaim. 
(ir4). Very small fragment; im 
321 (67). Very small fragment; perha iginaliy inscribed with entire text of 
4322 a Ver small fragment of four-column yaza rr 
the lullaby ua-aua; col. i unplaceable, col. ii — hnes 
4324 (86). Very small fragment; contents unceriain. 
4525 (86). Very small fragment; contents uncertain. 


* 


Ya Sulgi hymn, but as yet unplaceable, 
tablet; contents uncertain. 


lines 


4 
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4331 (86). Very small fragment; of a tablet inscribed with a composition consisting of at least 


four kirugu (stanzas), each followed by its antiphon; contents uncertain. 

4332 (86). Small fragment; probably a hymn to a goddess. i 

4336 (87). Small fragment of lower part of a tablet; probably a Dumuzi myth. 

4337 (50). Small fragment of upper part of a tablet inscribed with an extract of “The Self-Gio- 
rification of Lipit-Itar”; obv. — lines 29-34, rev. — lines 86 - go (1). 

4339 (94). Very small fragment, of a tablet inscribed with lines gı - 96 of the “Hymn to Enlil, 
the Ali-Beneficent” (1). 

432 (83). Very small fragment; probably disputation or dialogue. 

4343 (87). Very small fragment of a prism; contents uncertain. 

4345 (87). Very small fragment; perhaps a “wisdom” composition. 

4346 (67). Very small fragment; perhaps a Sulgi hymn, but if so, it is as yet unplaceable. 

4347 (67). Very small fragment of a tablet inseribed with “Sulgi : King of the Road”; obv. 
— lines 42 - 50, rev. — lines 63 - 75 (1). 

4348 (88). Small fragment of a tablet inscribed with the “Lamentation Over the Destruction 
of Sumer and “Ur; obv. (!) — lines 206 - 221, rev. (!) — lines 262 (?) - 272 (2). (note that 
the obv. and rev. are to be interchanged) (1). 

4349 (87). Very small fragment; perhaps a myth. 

4350 (68). Very small fragment of a tablet inscribed with parts of lines 236 - 246 of “The Curse 
of Agade” (1). 

4352 (88). Small fragment; contents uncertain. 

4353 (153). Very small fragment; contents uncertain. 

4355 (94). Very small fragment of a tablet inscribed with “Schooldays”, col. i — lines 8 - 14, 
col. ii — lines 32 - 36 (1). 

4357 (88). Very small fragment; enem-liturgies. 

4358 (97). Very small fragment; contents uncertain. 

4302 (92). Small fragment of a four - column tablet originally inscribed with the entire “Cre- 
ation of the Pickax” composition;; obv. i is unplaceable, obv. ii — lines 53 - 62, rev. ili — 
lines 80 - 85, rev. iv — line 108 (1). 

4365 (89). Small fragment of a tablet inscribed with an extract of the “Disputation between 
Cattle and Grain”; obv. — lines 138 - ışı, rev. — lines 189 - 192. 

4307 (7). Small fragment of a tablet inscribed with lines 124 - 138 of “Enheduanna and the Ado- 
ration of Inanna in Ur” (1). 

4369 ei e part of tablet inscribed with brief hymnal paragraphs addressed to the goddess 

u (D). 


4371 (89). Small fragment of a tablet inscribed with the “Hymn to the House of Ke$”; obv. 
is unplaceable, rev. — lines 59 - 67 (MN. 

4373 (94). Very small fragment; contents uncertain. 

4374 (103). Lower right hand corner of a tablet inscribed with 
sition; probably a myth. 

4375 (119). Small fragment of a tablet inscribed with 

4378 (89). Very small fragment; contents uncertain. 

4379 (86). Very small fragment; contents uncertain. 

4384 (90). Fair-sized fragment of a tablet originally inscribed with the entire text of the “Dis- 
putation between Enkita and Enkihegal”; obv. i — lines 6 

4385 (gr). Very small fragment; probabiy myth. 

4389 (86). Very small fragment; contents uncertain. 

4391 (37). Fair-sized fragment of a multi-column 
Isme-Dagan composition (MD. 

4393 (81). Very small fragment of the upper part of a tablet inscribed wi 
of the “Lamentation Over the Destruction of Nippur” (1). 

4257 (89). Very small fragment; perhaps “wisdom” composition, 

4398 (89). Very small fragment of the upper part of a multi-column tablet inscribed the “Dis- 


putation between Enkita and Enkihegal”; obv. i — lines 1 - 5, obv. ii is unplaceable (1). 


parts of the last lines of a compo- 


a self-laudatory hymn of Ur-Nammu. (1). 


7-81, obv.ii —lines 109 - 124. (1). 


tablet inscribed with an hitherto unknown 


th parts of lines 78 - 84 
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#7 

4399 (119). e small fragment of the lower part of a tablet inscribed with an extract of “Home 
of the Fish”; obv. and rev, belong in the lacuna following line 117. 

4400 (94). Very small fragment; contents uncertain. 7 

401 (94). Very small fragment of a tablet inscribed with 
between Cattle and Grain” (MD. 

4403 (152). Very small fragment of a tablet inscribed wi 
composition. 

4406 (93). Very small fragment of multi-column tablet; contents uncertain. 

4407 (93). Small fragment; probabiy myth or epic tale. 

4408 (57). Poorly preserved tablet inscribed probabiy with a royal hymn, (note that the extant 
parts of lines 4-11 are identical with those of lines 12-19). 

4410 (93). Very small fragment of the reverse of'a multi -column tablet inseribed with the “Hymn 
to Nane, Goddess of Social Justice”; col. i — lines 83 - 86, col. ii - lines 120 - 124 (D). 

#4TI (93). Very small fragment of'a tablet inscribed with lines 38 - 45 of “The Curse of Agade” (1). 

4412 (93). Small fragment; probabiy a myth. 

443 (95). Small fragment; perhaps a hymn to a deity. 

4414 (95). Small fragment of a tablet inseribed with the “Lamentation Over the Destruction 
of Sumer and “Ur”; obv. — lines go - 100, rev. — lines 156 - 162 (1). 

4415 (46). Small fragment of a tablet inscribed with “The Self - Glorification of Lipit - Itar”; 
obv. — lines 78 - 82, rev. — lines 88 -93 (1). 

416 (96). Small fragment of four-column tablet inscribed with the first half of “The Curse of 
Agade”; obv. i — lines 30 - 33, (obv. ii destroyed), rev. ili — lines 76 - 78, rev. iv lines 
1X1 - Ley 

4417 (58). Fair-sized fragment of multi-column tablet inseribed probabiy with a selflaudatory 
royal hymn. 

4418 (58). vey small fragment of a tablet inscribed with lines 86 - gı of “Sulgi, King of the 
Road” (1). 

4420 (25). Lower part of tablet inscribed with an extract an as yet unknown or unidentificd Sulgi 
hymn (1). 

4421 (44). Sl fragment of a tablet inscribed with “The Self - Glorification of Lipit-Iitar”; 
obv. — lines 38 - 45, rev. — lines 89 - 94 (1). 

4424 (95). Very small fragment; probabiy liturgical, 

4425 (7). Small fragment of upper part of tablet inscribed with an extract of “Enheduanna and 


lines 139 - 144 of the “Disputation 


th an hitherto unknown Iâme-Dagan 


the Adoration of Inanna in Ur”; obv. — lines 123 - 129, rev. lines ışı - 153 (1). . 

4426 (97). Very small fragment of a four - column tablet originaliy inscribed with the entire 
text of “The Self-Glorification of Lipit-Istar”; col. ili — lines 80 - 88, col iv - lines 105- 
108 (1). 


27 . Very small fragment; contents uncertain. il > 
e e, Small fragment of a tablet inscribed with an hitherto unknown Damigilisu com- 
ition. (1). i ŞA 

4429 pi fragment of the lower partofa tablet inscribed with lines 407- 422 of the 
“Lamentation Over the Destruction of Ur” (1). s 

4433 (122). Very small fragment of a tablet inseri ibed probabiy yeith a collection of letters, 

4434 (96). Small fragment of a tablet inscribed with “Schooldays”; obv. — lines 38 - 42, rev. 
— lines 58 - 61 (1). di d . 

4435 (96). Very small fragment; probabiy part of a wisdom” composition. 

4436 (98). Small fragment; perhaps a royal hymn. 

4438 (95). Very small fragment; contents uncertain. 

44şı (98). Very small fragment; probabiy epic tale. 

. Very small fragment; contents uncertain. | 
ai A well-preserved tablet inscribed with an hitherto unknown edeb of Utu (1). 


> 56). : Sh “ : : tar” 
e a Upper left corner of a tablet inscribed with “The Self-Glorification of Lipit-litar”; 
obv. — lines 1 -7, rev. — lines 107 - 108 (m. 
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4453 (62). Well-preserved tablet inscribed with lines 228 - 260 of “The Curse of Agade” (1). 

4454 (99). Fair-sized fragment of upper part of a tablet inscribed with and extract of “Hymn 
to the Temples of Sumer”; obv. — lines 263 - 272, rev. — lines 312 - 313 (1). 

4455 (98). Lower right corner of a tablet inscribed with an incantation. 

4456 (98). Very small fragment of a tablet inscribed with “Sulgi : The Ideal King”; obv. — 
lines 1 - 10, rev. unplaceable (1). 

4458 (7). Upper left corner of a four - column tablet inscribed with the “Hymn to Nidaba, the 
Goddess of All Civilized Life”; obv. — lines 1 -g, rev. lines 114 - 118 (1). 

4459 (81). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

4460 (100). Very small fragment; contents uncertain. 

4461 (94). Very small fragment; contents uncertain. 

4464 (40-41). Poorly preserved four-column tablet inscribed with an hitherto unknown hymnal 
prayer to Nusku for Isme-Dagan (1). 

4465 (59). Poorly preserved tablet inseribed with lines 7 - 62 of the “Hymn to the House of Kes” (1). 

4467 (99). Small fragment; perhaps an adab-composition (note the rubric sa-gid-da-âm in rev. 4). 

4470 * 4576 (45). Poorly preserved four-column tablet originally inscribed with the entire text 
of “The Sel£Glorification of Lipit-Istar”; obv. i — lines 17 - 25, obv. ii — lines 45 - 57, 
rev. ili — lines 58 - 73, rev. iv —linesgı - 98 (1). 

4474 (107). Very small fragment inscribed with lines 189 - 198 of the “Lamentation Over the 
Destruction of Ur” (1). 

4476 (94). Very small fragment; contents uncertain. 

4477 (96). Very small fragment; perhaps a myth concerned with the goddess Sud. 

4479 (107). Very small fragment of a multi-column tablet; contents uncertain, 

4480 (107). Very small fragment; perhaps a royal hymn. 

4482 (1or). Very small fragment; perhaps a hymn to a deity with a blessing for a king. 

4483 (101). Very small fragment; probably a “wisdom” dialogue. 

4484 (67). Small fragment; a “wisdom” composition, perhaps part “dialogue” and part proverbs. 

4467 (18-19). Well-preserved tablet inscribed with lines 1 - 52 of “The Death of Ur-Nammu 
and His Descent to the Nether World” (1). 

4492 (101). Small fragment; contents uncertain. 

4493 (102). Poorly preserved upper part of tablet inscribed with “Enheduanna and the Adora- 
tion of İnanna in Ur”; obv. — lines 32 - 43, rev. —lines 6o - 62 (1). 

4494 (101). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

4496 (100). Very small tablet; probably myth or epic tale. 

4497 (97). Very small fragment; contents uncertain. 

4504 (100). Small fragment; contents uncertain. 

4505 (101). Very small fragment; contents uncertain. 

#511 (28). Lower part of'a tablet inscribed perhaps with the very end of “Sulgi, the Conguering 


Hero” (1). 
4512 (103). Small fragment of upper part of tablet inscribed with the “Disputation between Cattle 
and Grain”; obv. — lines 89 - 95, rev. — lines 114 - 124 (1). 


4514 (77). Very small fragment; contents uncertain. 

4518 (74). Very small fragment; contents uncertain. 

#519 (104). Fair-sized fragment of multi-column tablet; probabiy myth. 

4522 (81). Very small fragment; contents uncertain. 

4527 (104). Small fragment; probabiy myth. 

4532 (104). Very small fragment inscribed with the “Lamentation Over 
pur”; obv. — lines 55-61, rev. — linesogı - g6 (1). 

4533 (105). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

4534 (105). Very small fragment, probabiy “wisdom” composition. 

4536 (105). Very small fragment of the upper part of a tablet; probabiy a collection of precepts. 

4537 (105). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

4538 (105). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

4549 (105). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 


the Destruction of Nip- 
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40 
454i (99). Very small fragment of a multi-col: inscri 

col. i unplaceable, col, jj — lines 291 SN e eee iğ 
(99). Very small fragment; contents DV 
? (67). Very small fagment; ; 


TON z i 

44 (99). Very small rağmen 1 e lal 

> (94). Very small İragment; contents uncertain, 

(106). Very small İragment; contents uncertain 

* (106). Very small İragment; contents uncertain, 
(94). Very small İragment; c j 


ontents uncertain 
(81). Very samll fragment; co; i 


(156). Sİ ntents uncertain, 
- 9773 (150). Small fragment of a multi-columm tablet origi inscri 
<< t : : 
text of the “Hymn to the House of Ke3,”; obv. — lines e ze seyma 
4555 (67). Very small fragment; proverbs, , rev. — lines 96 - 103 (1). 
4557 (51). Very small fragment of a tablet inscribed with Ji “. i ğe 
of Lipit-lstart | with lines 93 - 108 of “The Self-Glorification 


4559 (90). Very small fragment of prism; contents uncertain. 


4559 (90). Very small fragment; contents uncertain. 
4560 (44). Small fragment of upper 
rification of Lipit-Iâtar” (1). 


4502 (90). Small fragment of a tablet inscribed with an as yet unknown or unidentifi 


Part of tablet inscribed with lines 91 -97of “The Self -G 


lo- 


) i- 
Gestinanna myth. ed Dumuzi 
4561 (22-23). Poorly preserved tablet inseribedi with the last 68 lines of “Sulgi, the King of 
Abundance” (1). f 


4569 (60 - 61). Fairly-well preserved four-column tablet inscribed with a collection of “Sacred 
Marriage” songs (1). 

4571 (20-21). A four-column tablet about half-preserved inseribed with “Sulgi, the Congucring 
Hero”; tentatively the correspondence is as follows : obv. i — lines 186 - 219, obv. ii 
224 - 269, rev. i — lines 365 - 381, rev. ii — lines 409 - 442 (İD. 

4574 (gr). Small fragment of a prism inscribed in part with “An Ax for Nergal” (1). 

4575 (90). Very small fragment of a tablet inseribed with “Inanna and Sukalletuda * 
dener's Mortal Sin”; obv. — lines 5 - 13, reverse unplaceable, (1). 

4577 (54). Well-preserved lower part of tablet inseribed with an extract of a hymn to Hammura- 
bi (1). 

4578 (gı). Very small fragment of a tablet inseribed with lines 2 - 7 of “Journey of Nanna-Sin 
to Nippur” (1). 

4579 (89). Very small fragment of a tablet inscribed with the last section of a disputation (1). 

580 (92). Very small fragment of a multi - column tablet; perhaps a royal hymn. 

(107). Fair-sized fragment of the upper part of a tablet inseribed with an extract of “The 

Farmer's Almanac”; obv. — lines 35 - 46, rev. — lines 93 - 103 (1). 

4555 (91). Very small fragment with lines 234-238 of “Gilgames, Enkidu and the Nether 
World” (1). 

4568 (106). Sİ fragment of a tablet inscribed with “The Journey of Enki to Nippur”; obv, 
— lines 1-14, rev. — lines 28 -gı (1). vi in 

4590 (106). Fair-sized fragment of the upper part of a four-column tablet originaliy inseribed 
with entire text of “Enheduanna and the Adoration of Inanna in Ür”; obv. i — lines 
5-12, obv. ii — lines 42 - 43, rev. ii — lines ii - ii “rene 144 - 149. (İ). 

505 (108). Fair-sized fragment of multi-column tablet, conten i bağ. 

ir e Small eagle of a tablet iğ with the “Hymn to the Hause of Kef”; obx. 
unplaceable, rev. — lines 84-87 (1). yi 7 

4598 (108), Small fragment; perhaps part of “Sulgi, King of faa m. 

4600 (109). Fair-sized fragment; perhaps a self-laudatory royal hymn. 

5028 (67). Very small fragment; proverbs. ? 

5038 (66). Round school practice tablet inscribed 
goddess of seribal art, cf. SLTN No. 6g (1). 


lines 


The Gar- 


the second line of the Nidaba hymn as the 
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5218 (66). Very small fragment of the upper part of a tablet inscribed with the first 5 lines of ihe 


“Monkey Letter” (1). 

5300 (66). Small fragment; proverbs. 

5501 (107). Very small fragment; contents uncertain. 

9490 (110). Very small fragment; perhaps myth. 

9492 (110). Very small fragment; contents uncertain. 

9493 (110). Very small fragment of bottom of tablet; contents uncertain. 

9494 (110). Very small fragment; proverbs. 

9495 (110). Small fragment; of multi-column tablet inscribed with “The Deeds and Exploits 
of Ninurta”; obv. i — lines 3-14, obv. ii — lines 52 - 59 (1). 

9496 (55). Tablet with well-preserved obverse but poorly preserved reverse, inscribed with an 
adab of Ninisinna, with a prayer for (probably) one of the Isin kings (1). 

9497 (65). Fairly well-preserved upper half of four-column tablet inscribed with the “Disputa- 
ton between Enkita and Enkihegal”; obv. i — lines 3-17, obv. ii — lines 59 - 82, rev. 
ii unplaceable. 

9501 (13). Large fragment of a multi-column tablet inscribed with a hitherto unknown hymn 
to Nergal (1). 

9502 (111). Well-preserved multi-column tablet inscribed with a royal hymn ending in a curse (M. 

9505 (146). Small fragment; probably a disputation. 

9507 (146). Very small fragment; probabiy a selfllaudatory hymn. 

9508 (112). Small fragment; contents uncertain. 

9510 (112). Small fragment of a tablet inscribed with “Enheduanna and the Adoration of Inanna 
in Ur”; (note that obv. and rev. are to be interchanged); obv. (1) unplaced, rev. (!) — 
lines 135 - 147 (1). 

9513 (112). Very small fragment; contents uncertain. 

9521 (112). Very small fragment inscribed with lines 3 - 12 of “Enheduanna and the Adoration 
of Inanna in Ur” (1). 

9522 (111). Very small fragment; contents uncertain. 

9525 (112). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

9526 (111). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

9527 (113). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

9528 (113). Small fragment of multi-column tablet; proverbs. 


9532 (113). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 5-15of““The Curse of Agade” (1). 

9537 (129). Very small fragment of lower part of a multi-column tablet inscribed with 
to Nan&e, Goddess of Social Justice”; rev. i — 
position. (1). 

9538 (129). Very small fragment of multi-column tablet; contents uncertain, 

9541 (113). Very small fragment of bottom of multi-column tablet; probably myth. 

9542 (113). Very small fragment; proverbs. 

9543 (113). Very small fragment inscribed with lines 3 -6 of “The Creation of the Pickax” m. 

9545 (156). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

0546 (156). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

9547 (156). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

9548 (114). Very small fragment; contents uncertain. 


“Hymn 
lines ıgı - 196; rev. ii — very end of com- 


9549 (114). Very small fragment of upper part of tablet inscribed with lines 58 - 62 of the “Hymn 
to Nungal, Oucen of the Ekur” (1). 

9559 (129). Very small fragment; contents uncertain. 

9553 (114). Very small fragment of multi-column tablet; liturgical. 

9559 (129). Very small fragment inscribed with “The Instructions of Suruppak to His son Ziu- 
sudra”; obv. — lines 63 - 75, rev. unplaceable (1). 

9563 (114). Very small fragment of lower part of tablet; probabiy lamentation. 

9566 (110). Very small fragment; contents uncertain. 

9567 (110). Very small fragment of a prism; contents uncertain. 


EN 
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Sı 
9569 (147). Very small fra; 


ent of inseri ih 2 
World Order” (1). gment of a tablet inscribed with lines 335 - 239 of “Enki 


and the 
(147). Very small fragment; Contents uncertain, 


(147). Very small fragment; contents uncertain 


(147). Very small fragment of multi-column table Conte; ertai 
l t; a 
( nn V, If tents uncertain. 


er of tablet; Pan " 
(147). Very small fragment; cont sz €t; perhaps a “wisdom 


ents uncertain, 
(147). Very small ftagment inscribed with lines 5-12 of the 
School Graduates” (1). 


. Very small fragment; contents uncertain, 
5 biler | fragment of the lower part of'a tablet, inscribed with the last two lines of 
the “Lamentation Over the Destruction of Ur” (m). 
57 (147). Very small fragment of upper part of tablet ; contents uncertain. 
3 (147). Very small fragment; proverbs, 
(115). Small fragment of a tablet inscribed with 
17-22, rev. — lines 36-45 (1). 
9592 (115). Very small fragment; probabiy myth. 
9593 (115). Very small fragment; probabiy myth. 
9594 (115). Very small fragment; contents uncertain, 
9595 (115). Very small fragment; contents uncertain. 
9596 (115). Very small fragment; contents uncertain, 
9599 (115). Small fragment inscribed with lines 62, 59, 56, 57, 63 - 66 of the 
the Destruction of Ur”, (1). 
9600 (115). Vey small fragment; probabiy hymn to a deity, 
9603 (116). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 
9606 (116). Large fragment of a multi - column tablet; probabiy a royal hymn. 
9608 (1:6). Very small fragment of multi-column tablet inseribed with “Inanna and Sukalle- 
tuda : The Gardener's Mortal Sin”; obv. (2) i unplaccable, obv. ii — approximately lines 
242 - 245. (1). 
g6ro (116). Very small fragment; probabiy a hymn. 
9673 (117). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 
9616 (117). Very small fragment of upper part of tablet; probabiy a myth or epic tale. 
9617 (117). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 61 - 70 of “Sulgi, the Ideal King” 
4). 
4619 (117). Very small fragment; probabiy myth. 
gö2r (118). Small fragment inscribed with lines 58-72 of “The Marriage of Inanna and Iddin- 
Dagan” (1). . : 5 
9622 (117). Very small fragment inseribed with lines 107 - 112 of the “Disputation between Bird 
and Fish” (1). : 
;523 (118). Very small fragment; contents uncertain. N E 
ot ii ai Small saçan tü tablet inscribed with “The Journey of Nanna-Sin to Nippur”; 
obv. — lines 132 f£; rev. — approximately lines 181 f£. (1). 
>5 (30). Very small fragment of a Sulgi hymn.; unplaceable. 
7 (118). Very small fragment; contents uncertain. Ne Gi k 
5552 (12). Large fragment of the “Hymn to Nidaba, the Goddess of Givilized Life”; obv. i 
ml > . < iii — lines 74 - 86. rev iv — lines 106 (7) - 114/0). 
lines 13 - 19, obv. ii — lines 38 - 57, rev. ili 74 
> ent; contents uncertain. çi 
37 | Ven mal; Dİ inseib with lines 5-11 of “Nan&e and the Birds” (1). 
9042 (118). Small fragment; liturgical. zi — N 
9646 e Small azl imegribi with “Enki's Journey to Nippur”; obv. — lines 24 - 32, 
rev. — lines — D. iie İleri ; i 
iy Vay ön aş ota ln ll, ni 
text of the “Hymn to the House of Kes”; obv. — lines 3-5, rev. 


composıtıon, 


“Disputation between Two 


“Sulgi, the Ideal King”; obv. lines 


“Lamentation Over 


/ 
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9650 (118). Very small fragment of a tablet inscribed with the “Disputation between Two 


Women”; obv. — lines 195 - 200, rev. — lines 240 - 243. 0. i 
9651 (120). Fair-sized fragment of upper part of a tablet inscribed with “Enheduanna and the 
Exaltation of Inanna in Ur”; obv. — lines 80 - 87, rev. — line 126 (9) f£ (D. 


9652 (92). Very small fragment; contents uncertain. 
56 (31). Small fragment of a tablet inscribed with an historical inscription of Su-Sin. (1) 
57 (120). Very small fragment; probabiy “Disputation between Silver and Copper” (1). 
9660 (6). Small fragment of the upper part of a multi - column tablet originally inscribed with 
the entire text of “Enheduanna and the Exaltation of Inanna in Ur”; obv. i — lines 1 - 8, 
rev. — lines 145 - 153 (1). 


9662 (31). Small fragment of a multi-column tablet inscribed with an historical inscription of 


Su-Sin YE 

9664 (120). ii small fragment of the upper part of tablet inscribed with lines 93 - 102 of “GiL 
games and the Land of the Living” (1). 

9665 (120). Small fragment of a tablet inscribed with a rather unusual text; perhaps a collection 
of “wisdom” paragraphs. 

9670 (126). Small fragment of the rev. (not obv.) of a multi-column tablet inscribed with “A 
Scribe and His Perverse Son”; rev. (2) i — lines 132 - 142, rev. (P) il — lines 165 - 174 (1). 

9676 (27). Small fragment of a tablet inscribed with the “Disputation between Tree and Reed” 
obv. — lines 223 - 231, rev. — lines 243 - 250 (1). 

9680 (126). Small fragment of a tablet inscribed with a rather unusual myth involving Enlil (1). 

9682 (126). Very small fragment of a multi-column tablet; perhaps a royal hymn. 

9684 (29). Fair-sized fragment of a multi-column tablet inscribed with a hitherto unknown Sulgi 
Composition (1). 

9690 (126). Very small fragment of multi-column tablet inscribed with perhaps a myth. 

9692 (26). Small fragment of a tablet inscribed with an hitherto unknown or unidentified Sulgi 
hymn (1). 

9694 (51). Fair-sized fragment of multi-column tablet; liturgical. 

9695 (42 - 43). Well-preserved tablet inscribed with an adab of Ninurta inters 
for Lipit-Itar (1). 

9696 (51). Small fragment of a tablet inscribed with lines 1 - 7 of “The Self - Glorification of 
Lipit-Istar” (1). 

9707 (121). Very small fragment of upper part of a tablet inscribed with a letter of Agadahlu- 
galma to his brothers (—B: 13 in Fadhil Ali's Sumerian Letters); obv. — lines 1 - 5 
lines 10-11 (1). 

9708 (121). Very small fragment of the upper part of a tablet inscribed with lines 1 - 
from Nannakiag to Lipit-Itar (—B: 4 in Fadhil Alis Sumerian Letters) (1). 

9709 (122). Small fragment of upper part of a tablet inscribed with lines 1 - 
Sulgi to Aradmu (— A : 2 of Fadhil Alis Sumerian Letters) (1) 

9710 (121). Very small fragment of upper part of a tablet inscribed with a letter, 

97ır (63). Well-preserved tablet inscribed with the second half of an hitherto unknown letter 
from (probabiy) Aradmu to Sulgi (ef. 2191 for duplicate) (1). 

9713 (i21). Small fragment; probabiy a myth. 

9716 (121). Very small fragment of a multi-column tablet, contents uncertain. 

9717 (221). Very small fragment of multi-column tablet, contents uncertain, 

9726 (121). Fair-sized fragment of a multi-ç 
destruction of Erech. 

9729 (123). Small fragment; contents uncertain, 

9731 (123). Very small fragment; probabiy a disputation. 

9735 (29). Very small fragment of a tablet inscribed with an extract of 
obv. — lines 18 - 27, rev. — lines 38-43 (1) 

9738 (123). Very small fragment of a multi-column tablet; contents uncertain, 

9741 (123). Very small fragment; contents uncertain, 


persed with prayers 


E—reV. 
3ofaletter 


5 of a letter From 


olumn tablet inscribed with a lamentation over the 


“Sulgi, The Ideal King”; 
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742 (123). Very small fragment e inscri 
to the Temples of Sinai and 5 Sga 
745 (123). Very small fragment of , 
60 (124). Very small fragment of the low 
764 (124). Very small fragment of 
5 (124). Small fragment; probabiy hy 

> (124). Very small fragment; e 
767 (124). Very small fragment; contents u 
70 (124). Very small fragment of bottom 
77i (124). Very small İragment of the lower 


Ded with an extract of “Hymns 


obv. — lines 85 go, rev. - lines 132 - 135. (D. 


72 (124). Very small fragment of the low 
Deeds and Exploits of Ninurta” (MD. 

74 (152). Small fragment of (probabiy) a collection of adab-hymnal pr 
rev. — lines 35 - 44 of an adab - Bau (cf. SKI Chapter VI) 
me-Dagan (1). 

9775 (125). Small fragment; perhaps epic tale. 

> (125). Very small fragment of a multi-column tablet; probabiy myth. 

9777 (125). Very small fragment; contents uncertain, i 

9778 (125). Very small fragment; contents uncertain. 

9780 (122). Very small fragment of upper part of a tablet; probabiy a letter. 

9701 (129). Very small fragment; contents uncertain. 

9762 (115). Small fragment of bottom of tablet inseribed with the “Disputation between Sum- 
mer and Winter”; rev. vii (!) — lines 250 - 253, rev. vili (!) — lines 288 - 289. 

9783 (126). Very small fragment; probabiy myth. 

9784 (129). Very small fragment; perhaps a lamentation (note that the first line can be restored 
to read ki-ru-gü-6-kam-ma-âm). 

9785 (127). Very small fragment; contents uncertain. 

9768 (4). Poorly preserved tablet inseribed with a sel£glorifying ba/bale of Nanna; it duplicates 
the fourth balbale of Nanna in TUM N.E. IV No. 7 (0) 

9789 (143). Small fragment; perhaps a hymn to Nusku. 

9795 (127). Very small fiagment; contents uncertain. 

9798 (127). Very small fragment; liturgical. 

9799 (127). Very small fragment of lower part of tablet inseribed with lines 32 - 44 of “Enhedu- 
anna and the Adoration of Inanna in Ur” (note that obv, and rev. are to be interchanged) (D. 

9600 (127). Very small fragment; contents uncertain. : 

(8-10). Six-column tablet, approximately half preserved, inscribed with “Enheduanna 
and the Glorification of Inanna as the Goddess of War”; obv. i — lines 2-44, obv. il 
lines 47 - 89, obv. ili — lines 93 - 116, rev. iv — lines 160 - 172, rev. v — lines 159 - 188, rev. 
vi — lines 243 - 266 (1). m ui 

52 - 4363 (33-36). Six-column tablet, over two-thirds preserved, originaliy inse ribed with 
the entire text of “The Sacred Marriage of Inanna and Iddin-Dagan ; obv. i — lines 7 - 
33, obv. ii — lines 4o - 72, obv. ili — lines 81 - 116, rev.iv —lines 118-155, rev.w 
lines 159 - 188, rev. vi — lines 198 - 227 (1). 


er part of a tablet inscribed with lines 95-99 of “The 


ayers; obv. unplaccable, 
interspersed with prayers for 15- 


6807 (128). Fair-sized fragment of a tablet inscribed with an hitherto unknown lamentation 
9808 e about half preserved, inscribed with an hitherto unknown Ba/bale of Ningit- 
gâi ei fragment of a tablet inscribed with lines 65 - 73 of the “Hymn to the House 
gör “tey. we fragment; contents uncertain; perhaps part of “The Decds and Exploits 


of Ninurta”, but if so, unplaceable (1). 
9814 (127). Very small fragment; perhaps part of 
so, unplaceable. (1). 


“The Decds and Exploits of Ninurta”, but if 
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98:16 (130). Very small fragment; contents uncertain. 

98618 (130). Very small fragment; contents uncertain. 

9820 (130). Very small fragment; contents uncertain, 

21(130). Very small fragment; contents uncertain. 

e Ye ). Small ri oklaiydi a tablet inscribed with the “Lamentation Over the Destruction 
of Ur”; obv. — lines g2 - 1o1, rev. — lines 106 - 116 (1). i 

9823 (130). Very small fragment of a multi - column tablet; contents uncertain. 

9825 (130). Very small fragment of a tablet inscribed with an extract of “The Death of Du- 
muzi”; obv. — lines 93 - 98, reverse unplaceable (1). 

9826 (139). Very small fragment, contents uncertain. N | 

9828 (139). Very small fragment of lower part of a multi-column tablet probably inscribed with 
a Dumuzi - Inanna composition. 

9831 (139). Very small fragment; perhaps a myth. 

9833 (139). Very small fragment; contents uncertain. 

9836 (139). Very small fragment; perhaps a myth. 

9837 (139). Very small fagment; perhaps a myth. 

9841 (141). Very small fragment of the upper part of a tablet; perhaps a myth. 

9842 (14r). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 54 - 63 of “The Curse of Aga- 
de” (1). 

9843 (141). Very small fragment; probably a lamentation. 

9844 (141). Small fragment of lower part of multi-column tablet inscribed with a collection of 
incantations. 

9845 (14). Very small fragment of the lower part of a tablet probably inscribed with the “Dis- 
putation between Summer and Winter”; unplaceable. 

9847 (141). Very small fragment; a myth or epic tale. 

9848 (139). Very small fragment of the upper part of a tablet inscribed with “A Scribe and His 
Perverse Son”; obv. — lines 67-72, rev. — lines 125 - 129 (1) 

9849 (141). Very small fragment; contents uncertain. 

9850 (142). Very small fragment of a tablet inscribed with a “Disputation betwcen Two School 
Graduates”; obv. — lines 45 - 51, rev. — lines 71-80 (1). 

gösi (131). Very small fragment of tablet inscribed perhaps with the “Disputation between Sum- 
mer and Winter”; unplaceable (1). 

9852 (114). Small fragment of multi - column tablet; contents uncertain. 

9853 (131). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain, 

9854 (131). Small fragment of a tablet inscribed with a collection of letters; rev. ii unplaceable, 
rev. iv — lines 15 (2) - 20 of a letter of Sulgi to Aradmu (— A: 2 in Fadhil Alis Sumerian 
Letters). (1). 

9856 (143). Very small fragment, contents uncertain. 

9857 (131). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain. 

9858 (131). Very small fragment of upper part of tablet; contents uncertain, 

9659 (132). Very small fragment; contents uncertain. 

9860 (132). Very small fragment of a tablet inscribed wıtn hnes 1 3-24 of the “Creation of the 
Pickax” (1). 

9861 (132). Very small fragment of a multi-column tablet; contents uncertain. 


9862 (132). Very small fragment of a tablet inscribed with an extract of “Enheduanna and the 
Adoration of Inanna in Ur”; obv. — lines 59 - 54, rev. — lines 74-78 (1). 


9863 (132). Small fragment; probabiy a myth. 

9864 (132). Very small fragment; contents uncertain, 

906 (133). Very small fragment of lower part of tablet inscribed with a Sulgi hymn, 

9868 (133). Very small fragment of upper part of tablet; probably a myth. 

9870 (133). Small fragment of a multi-column tablet inscribed with 
obv. i — lines 115 - 125, obv. ii — lines 165 - 172, rev, ili 

9ö71 (142). Very small fragment; contents uncertain, 


unplaceable. 


“Sulgi, The Ideal King”; 
— lines 238 - 244 (1) 


9872 (133). 


74 (142). 
Oucen 


75 (134). 


76 (134). 


of Sumer and Akkad” (MD. 


9878 (134). 


879 (134). 


30 (134). 


unidentified Sulgi hymn. 


gâlı (134). 


ihe Pickax” (1). 


9883 (135). 


104 - 109, Tev. too fragmentary for identification, 


9884 (135). 
9885 (135). 


and Grain”; a (!) is unplaceable, b — lines 2 - 6 (m 


9886 (135). 
9887 (135). 
9888 (135). 


9889 (135). 


gögo (135). 
g8gi (136). 
9892 (136). 
9893 (136). 
9894 (136). 
9896 (136). 
9898 (142). 
9900 (136). 
ggor (152). 
9902 (137). 


of “Schooldays”; obv. — lines 20 (2) - 26 (2), rev. — lines 79-85(0. 


9093 (137). 
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Very small fragment of a multi 
7573 (134). Very small fragment inseri ith li 
Me gment inscribed with lines 151 - 158 of “The Disputation between Two 


- column tablet; contents uncertain. 


Very small fragment of tablet 
of the Ekur” (1). 


Very small fragment; conteni 


inscribed with lines 34 - 36 of the “Hymn to Nungal, 
t$ uncertain, 

7 EE 2 Ra 

Very small fragment inscribed with lines 267 - 273 of the “Hymns to the Temples 


Very small İragment; contents uncertain. 
Very small İragment; contents uncertain, 
Small fragment of a multi - column tablet inscribed with an hitherto unknown or 


Very small fragment of a tablet inscribed with lines 23-29 of the “Creation of 


Very small fragment of a tablet inscribed with “The Curse of Agade”; obv.lines 
Very small fragment of a multi-column tablet; contents uncertain. 
Very small fragment of a prism inscribed with the “Disputation between Cattle 


Very small fragment; probabiy a myth. 

Very small fragment; probabiy a royal hymn. 

Very small fragment; contents uncertain, 

Very small fragment; contents uncertain 

Very small fragment; probably a myth or epic tale. 

Very small fragment; contents uncertain, 

Very small fragment of bottom of tablet; contents uncertain, 

Very small fragment, contents uncertain. 

Very small fragment; cöntents uncertain, 

Very small fragment; contents uncertain. 

Very small fragment; probabiy myth. 

Very small tablet; perhaps a disputation. 

Fair-sized fragment of a four-column tablet inscribed with a hymn to İsbi-Irra (I 
Small fragment of a four - column tablet originaliy inscribed with the entire text 


Small fragment of a four-column tablet originally inseribed with the entire text of 


the “Hymn to the House of Ke$”; obv. — lines g - 14, rev. — lines 101 - 106 (D. 


5 (137). 


Very small fragment; contents uncertain. 


26 (137). Very small fragment; contents uncertain. 


o (138). 


Small fragment; probabiy a hymn. 


6072 (137). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 87 - 92 of “The Curse ol Agade” (1). 


13 (138). 
9514 (138). 
9015 (138). 

16 (143). 
9917 (143). 
9918 (128). 
9 (128). 
9920 (144). 
9927 (145). 
923 (128). 


© 


Very small fragment; contents uncertain. | 
Very small fragment; contents uncertain. 

Very small fragment; contents uncertain. 

Very small fragment; perhaps a myth. “ 

Very small fragment; e a yi text, 

Very small fragment; probabiy a myih, * 

Va small siye probabiy part of a Ninurta composition. 

Small fragment; probabiy a myth. 


; contents uncertain. , “öyle K 
Ve Mr se Tİ of a tablet inscribed with the first two lines of “Sulgi, King 


of the Road” (1). 


9924 (145). 
9925 (145). 


Very small ftagment; perhaps a myth. , 
Very small ftagment; perhaps a lamentation. 
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9926 (145). Very small fragment; contents uncertain. 

9927 (145). Very small fragment; perhaps a hymn. 

9928 (145). Very small fragment; contents uncertain. 

9929 (145). Very small fragment; contents uncertain. v 

9930 (140). Very small fragment of a multi-column tablet; perhaps a Ime-Dagan hymn. 

9931 (140). Very small fragment; perhaps proverbs. 

9932 (140). Very small fragment; contents uncertain. 

9933 (140). Very small fragment; myth or epic tale. 

9934 (140). Very small fragment; contents uncertain. 

9935 (140). Very small fragment; perhaps epic tale. 

9940 (140). Very small fragment; perhaps myth or epic tale. y ; i 

9941 (140). Very small fragment of a multi - column tablet inscribed with the “Disputation be- 
tween the Pickax and the Plow”. obv. i unplaceable, obv. ii — lines 92 - 95 (1). 

9942 (140). Very small fragment; perhaps a myth. , 

9944 (146). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 212 - 222 of the “Lamentation 
Over the Destruction of Sumer and Ur”; the line inscribed on the left edge is unplaccable (1). 

9947 (146). Very small fragment; contents uncertain. 

9948 (146). Very small fragment; perhaps a lamentation. 

9959 (144). Small fragment; perhaps a Dumuzi myth. 

9960 (142). Very small fragment of the upper part of a tablet; probabiy a lamentation over the 
destruction of Eridu. 

9964 (142). Very small fragment; contents uncertain. 

9966 (142). Very small fragment; perhaps a lamentation. i 

9967 (144). Very small fragment of a tablet inscribed with lines 121 - 125 of the “Disputation 
between Two School Graduates” (1). 

9968 (142). Very small fragment; contents uncertain. 

9969 (142). Very small fragment of the upper part of a tablet inscribed with lines 331 - 334 of 
the “Lamentation Over the Destruction of Ur” (MD. 

9974 (142). Very small fragment; contents uncertain. 

9975 (142). Very small fragment; contents uncertain, 

9976 (144). Very small fragment; contents uncertain. 

9977 (144). Very small fragment; perhaps part of the I&bi-Irra composition inscribed on 9981 (1). 

9981 (144). Small fragment of a multi - column tablet inscribed with an İsbi - Irra compeosition (1). 

9985 (144). Very small fragment of a tablet inscribed with (tentatively) lines 234 - 239 of “The 
Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra” (MD. 

9988 (144). Very small fragment; contents uncertain. 

9989 (144). Very small fragment; proverbs. 

9990 (144). Very small fragment; contents uncertain, 


10035 (i 66). Very small fragment of the lower part of a prism; contents uncertain (Partly Akka- 
dian (2). 


10153 (66). Very small fragment of lower part of tablet; contents uncertain. 

10159 (67). Very small fragment; proverbs. 

13200 (148). Small fragment; proverbs. 

13203 (26). Small fragment of a multi-column tablet inscribed with an hitherto unknown or 
unidentificd Sulgi composition (m. 

13208 (154). Upper part of a four - column Ur HI 
some land; duplicate of 2126 4 4178 (1). 
13212 (155). Very small fragment of (probabiy) a four column Ur HI tablet; perhaps a myth. 

13213 (154). Small fragment of (probabiy) a six-column Ur HI tablet; contents uncertain. 

13214 (160). Fairly well preserved small Ur 111 (2) tablet inscribed with an incantation. 

13215 (160). Upper part of small Ur HI tablet; contents uncertain. 

13216 (160). Well - preserved small Ur II (0) 

13217 (157). Fair-sized fragment of upper part 
uncertain. 


tablet inscribed with a blessing probably to 


tablet; contents uncertain. 
of'a four - column Ur HI (9) tablet; contents 


İl Mn ha) 
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13216 (157). Very small fragment of an Ur 11 (2) eyi 
cylinder; i 

13219 (157). Very small ftagment of an Ur TI (2); contents vpn 
13220 (158). Fair-sized İragment of a multi - column tablet of Ur HI i 

date, mentioning Enheduanna; Contents uncertain ii e yk 
13221 (158, 
13222 (158). 

pering 
13223 (157). 
13224 (157). 
13226 (150). 
13227 (150). gi composition; unplactable, 
13220 (150). Very small fragment; contents uncertain, 

Very small fragment; contents uncertain, 


13230 - Small fairly well-preserved tablet inscribed with a rather unusual text (0), 
13231 (150). Small fragment of a tablet inscri 


a bed with brief paragraphs involving various deities; 
nature of contents uncertain, 


13236 (151). Upper part of a tablet inseribed with a rather 

13237 (151). Very small fragment; probably a lamentation 

13238 (151). Small fragment of the upper part of an unusualIy narrow tablet inscribed with a 
rather unusual and obscure text; perhaps Ur IHI. 

13239 (151). Very small fragment of the upper part of a tablet; contents uncertain. 

13240 (159). Poorly preserved small Ur HI tablet inseribed with an obscure myth (1). 

L 14866 (161). Small fragment, liturgical, 

L 1489 (162). Well-preserved tablet inscribed with an hitherto unknown irlemma of Nidaba (1). 

L 1492 (163-164). A well - preserved tablet inscribed with an hitherto unknown irlemma of Inan- 
na (1). 

L 1493 (165). Poorly preserved small tablet inscribed with a prayer to Nintu, 

L 1494 (161). Small fragment; liturgical, 

L 1495 (161). Very small fragment; perhaps liturgical, 

L 1497 (168). Very small fragment; perhaps liturgical. 

L 1499 (166- 167). Well - preserved tablet inscribed with a hitherto unknown hwmn to Ur and 
Ur - Nammu (1). 

L 1500 (168). Well-preserved obverse of'a tablet inscribed with a liturgical lament for a city (1. 

Lısor (169). Well-preserved tablet inscribed with an hitherto unknown irlemma, 


unusual liturgical composition (1). 


A DEDE END 


Plate 170 was accidentally omitted from the Introduction and pg the 14 öl o 
fragments inscribed on it are : 9451, whose obv. and rev. duplicate lines 16 - 21 an 95 - ge 
of “The Self - Glorification of Lipit-Iötar;” 9452, 9453, 9455, 0456, contents ğin 
duplicates lines 55 - 61 of the “Creation of the Pickax; 9458, a glam e pa 
9461, probably a Nanna composition; 9462, duplicates mem eiy ela A A Sim 
Joumey of Nanna - Sin to Nippur;” 9463, contents uncertain; 9466 pro ia y 

: i - 40 of the Edubba text VET Vİ part 2 No. 167. 
9498, corresponds to lines 35 - 4 iel e Mep Seal 06 İnirodectlon end Cntnleşac 
alak and Enki : The Transfer of the Arts of Civilization 
ree times in the composition, 


The following pieces were iden 
had been prepared : 4153 is part of İsa 
from Eridu to Erech” (it contains four of the me that saga Mr EE Vİ çe e, Ne 
cf. for the present SM pp. 64-68); 436g is part o 


R H ei ZI MN MM A Lİ Kr 
sz) WE fa EŞİ re > YE ME Eş ei İY ST 


a 707 e a 
YMY MİMİ 
İZLE İY, ME Lİ, 


A 
A 
/ 
M. 7 VA 
77 7 Z ZU Z MİTE ID A 
7 e. 
— ER yi 
Didim 


MN AMA YAA 


7 7 
MM MAMA / 
4 i 7 4 Z77 
> KZ/7 4 Mİ, EĞ) İM, fil24 TA 
ZİP. /e> < 4, 7 AY aI 
2 EN MM Sİ 


4 / 
OL / MI 
ME Ee Ap ZN e 


7 EZ 
b 5 ZA 7 ME li YÜ Za 


/ a) 24 çi) 7 / 
ai e 4 u G4 VA bi 
YİL 44 4 
Aça MM MM mk Mİ, VM 
Yİ İ MM 4 
Aİ YY 77007 Ke 
/ k 


Kup” p Hil e 


gore AL 
214 A > İY 


İZ, Sr e Hp 
TM 


10 


A 


İZ” 


OSJA “IN 


ae ass 
» OOO WEB İ'o la S de Sİ 
BİSE ggoma —E 
VER a sö D.A. e — 
Mmo I a) fel) 
ge oaaeB . RALŞEE e 8 
a re a B ri) sa 
GO ir O ee ll ig Nİ 
S3ZGE. Oz BLU GN 
Tel Zi. 2 lee 5 
vo e M.B a 
pg Olmaz deg BE 
sem Giyer SsE$yz &8 a 5 
Bios IŞ 8a9 ES a9 
sl OS 9 BMAa' Bo Me ea 
> Z.is da USA and 
ee > 3 8 GO. 
izini ser İrili 
BAS de İeek eng 
Be o olun 
gada©eo” : > 
ospolsdu.m8. ez Rk. E 
Em Mİ Sn iy vip 
» LAğMBP e DERE BE 
e 
Bo s3 “iöeeğiori nis 
is el eu o 
2 pi Ernie Ea 
BE Da Bam RR EİD ew 
: Ve KE > 
e e ek le İNİ 
o —>.: ai SA 
Z 4g 2a2a uu ag 
Fe gsgaemeoğgaSeodga 
a ae Rl Ge) ROM S8 
Ri e go sooEeao,:,dJ.p4 
SOL) 8.9 OU.2'g'ü a 
El a gh Zoe &825 
e eğ e a e 
" ni ei 
gilşalisişd,SsS8En— 
oz. ahesomdan,$0N 
d eya lagiide? 
E BALE DÜRER 
A a k z 
5 Begen dogg 
hb SR KESE YUK ade. 
ORSALSORLAY SO 
desise isin öeğE 
BHÜORAS SE AĞLA, 
dsgipağı RE agi 
; ik ev ri YLM e , 
2 hai “ds. 3'o>doö.l 
ulag İLAESEE' 
apisolga8.6 gaga 
SİA SAN BN MANŞ 
ii 
Pir ee İl e pe iie 
el lk ey e 
Ha pugm a geli 
ns BEDRİ EsE bei 8 
R-İ çe ed İM KV GN . 
Kg m e m Gk İRİ g 
m8 L0OŞ>dğu4..g go EE 
RS elm ams dg, ea 
e er 
İzi pe ik 8 ö 
wep oBedse EE 
ri e İZ NV — > a 3 


4 


f : 9 
ME 


EM DT 
4 
Z/ 


EZ — ama 


07 


po 
l Âri- 
rip LE İ 
KM Si 
Ş 2 vw Kİ 
ie 
ikili 
MEANS 
e EDAK Nİ 
li TE SANS 
a RİN 
N İN ÖN İMA 
ğ YERE 
AN 
ER ASE 
KN RE RAN NA NA 
AŞ NN AN 
KÖR NNRENİ 


a İSE la 
Mi a di 
A5 İİ 


Ri 
e 


ik Öp aş İİ Ha ba 


le İD 
AN ie İs eeRişi 


İŞ 


Aa Lar bata aki 
e 


OSI NN 


VE 


/ 


LI 
Mdr AZ 
HZ, 


LL 
(ÇIRA 
11 a a ğe 


N.4/04 9 


Er 
V 
e 
Z-A 
ML 
Fr 
Yi 


ZMMEŞTIM, 


Z 
o 


AYA VA YA 
Gl ea e i 05 
NU 
YA Aİ 
bd yi 
ŞB AA Zİ 
e H4YAZ ia 


MA pl A 
DE YET Eİ 
1 


M. 95788 


7 


e YE 
A 


yi alar 


kg 


ZTOZTZ Vi 


vali 
| 
A 
/ 
) 


A 
z 
e 
ir 
AR 


/n 14 
Zee 
ETİ 
2 MAD, 
ETA 

dd 


74 
DA 
KA VA 


YA 


FETİEEBETİE LAL 
İsi 


lk KI, 
vi 


" Si 
o 773 
ı 


Ça EK 4 


A 
Sy 
Z 
z 


A 


Z 
ME 
7 Z 


7 - 
ZN 
2 ; 
NEZ 2 Ed si 
/ KE: 
AZ 


r 


dil 77 


i 


yı 
7 


EE 
EN 
pa 
mp4 £ 


ye 


EET > ERP TET 
ALT 
pe mi 
ik 
ZE 


kA di 


e il 
TE 
BETPAİ 


KA Aİ, 


ETER 

fr 
ALE 
İEP 


| EZ 
ar 


7 


ENR 


5 
10: 


, vip İz 5 b. 
YUŞŞ yük 


77 / 4 4 / ikale ri iç 
MASİS TAEİAE Ş > 
(10) YAA ŞASE 


56 


NM. 4301 
Pope e Â FT er 
Li FE 


HFLET 
ayara 


64 
NY9g73 


/, 
4 


DE 
7 İZ 
7k İY Zİ 
Yİ KY 7777777 

// 

Zİ 


KT AAA > İİ 


NYY 25 


66 


N A 7 M7 
04 li e air 
e esi Aİ İK 2 
e il 
EZ 7 


a) 


TY SA ELİ 
İRAT ENİ, 
se YER aa 7 NE 
y 727 A 
JE ZN 72 Çi ZN 
£ Z/ 
ğ ğa İZ MAMA 
İZ AM UY A» 


ANEMİ < Ay (07/ AN Rİ a 3 HA 
AMİ Yağ pi Lİ iz Sp o£ 


ZI 


7/08 


E? EZ LE me A se 
ie oyan eğ ki 


Ai 
Dx 
meze YAĞA & 
by” 

İAV/7 vi a ME alada cik 
e SN İZ 

« 7 Hal 7 LZ 

GL < Ki â 
ğ 


al A ili m 
EBE EL a $ 
Eli Yen El 
s/ > vd ai Â e 
— ik 
UR Şal) Vİ iz s1 
e ELE ELİ e 
ye Gi 7 a 
1 VEN a İz yi 


68 


69 


4, 
r 


z 
del 


ei 
Kr 


M7 | 
Ki 


A 
miz 
Se 


e RET TA 


77 A FAYDA 


77 
ye iyi 
MEZE > 
ip, 
ge 
KE 


pil 
Meğer 
2 
E 


Me. 4295 
EZ EZE 
ZA 
/ MM, 
çi 
Se 
yl 
ZE fi 
KEN 
ağ 4 »—. 
— ZA 
“la 
Tr 
ya 


ALLA 
4 “4 


- 
“4 


3646 


Ze — 
je 
Z 
BE 
/ 
z 
70 
gf, 
yi 2, 
Lr z 
EM 
/ ağ JE; 
ETAP 
#7 
TAŞ Zi 
AM 


Za 
£, > 

İZ, 

//İ, 
Mi. 


Uk 


a 
TAE yeri 


o” 


EK, 
£ e 
2 
LE 
Z 
y— 
” 
' 
ek 
/ 


/ 


ei 


ENA 
0 


Biz MA 


deyi 


N 
O 


Ma 
ML 
ZA 

/7 

Z 
e . o 
| z 
- 


İL 


kw 
086 'N 


70 


Ni. 9632, 


7 A A e e 7 
> e şi mel 
İZA İeARZ fee erepe I 
MİMİ klik Bİ 
| bee 7 GA e a 


y £ yel e eşe 
e m Ng 
Mn ee ak 

EPA > RİRAYE 
e e ln iğ 5 
7, ELAT 


> 
4 70 YI 


7 İLAMI 4 ak 2 
İz LELE İN ME | laz sp i e 
vE TER e MEYE LALE 
> rialli ii TA 
X a 


4 
Vi 


AY İSİMİ Z 
LA 77 ZE 
MELER 
> gem li A 
Fİ ME 


aaa 
Yi - fa 
grarzana VANALARIN 


; 
Bi 
pA 
Ks 
ARŞ 


Ş 
AŞ 
Nİ 


NN 
KAŞ w DERİ FEY 
i 
N 
N 


NEN 


APAK BEDİ 
ede 


NN 


liz) 


Mi ayd 
Ğİ İKİZ , 


1 
İLAN e) 


7) 


Cİ 


MAM 


Rİ 


ÇETE 


A 
Yl 
7 


& ş ş 

LD 
ŞA pi 
ip ŞA İyem bla 


pm 


MELİ bl a sea işabil 
ei 4 Zİ 


NN 


Z- 
v 


PUT N 


- İKİLİ 

ÇE İAK İL 
YAĞA Dat YALI AV 
O İİ re ni 


IR 4 


> ASAŞ, e 
Mİ İS ee 


Xloz 


NO ei İLA 


şa A a | 
ze EEE 


ğ daa 4 li 


ali Arda 
a lar iie 
EM Ve İİ 4 
kN | 
d Ep sd e be 
GLA 
EA MİRA HA 5 
rr lay ir 
Vu Ada İŞ» 
Ç ZETLARI PAİR 
24 SASİ WE) , 
kp 


e yayar ata 

GALA MAMİ 
YÜMAAMAĞ IM LLM 
LİMA YAR 
İN 
A TAİ, yl GEY 
DE MİMEMAL 
ELİNİZ NE YA 
KE Ay, 


e 


AĞAKA AYLA İRAN a, 
Nİ 


>, 


A4 
D 


AA ATADI 
Mİ İsli ir 7 
5. İŞİK 

Yiyl E 
BA Ze ey 


ri ZŞ 


ga 


A 4 
İLA ALIŞ YEM 
AAA Vİ 


a 


ETTh “N 


V 


110204 ZİK 


44 
İm / 


AYAZ 


dc le ee 
ZEN 
İZ aş 


FA) 
92 


eydi Aly 
DM İN 


4 
LAZ v4 
Viz 
ir) 
US ŞeZE Sİ 


ol 


S 


İŞ 


Ko 
,. 


Ni. UY87 


iş > 


AN 

W N NE 

Nİ NN 

NOR NG GAŞ 
RAN 

NON 

NK 


. 
N 
N N 


iz la Z 


/0 


20 


YE MZ 


YEL 


z MELE b 


1 


/0 


Mr. 4487 


/ veni 

77 TN e 
7711 774 > Zr. 

7174 7 ENİ 
ipl 


7 
MA 074 ii 
4 ri Rey DA 4 - 
Lİ TİKİ 7744 7” MU /) EF 

EW 7 MÜ 
ELM 06 ALİM MN 7 


3 Ee 45 GE /ZİZ7 // 
r / 48 > / / 
ETE EET, 0 GM 777 


ll , #5 


7 / / / 
IM 


5 74 77 Mİİ 4 
ALMA 
4 YY İSA , 4 
7 /” bei 2 4 / 
A 2 dik 7) / Mr 
YL, İM, YAS EREL 
Yİ ii YE 
ELM İİ Dİ; gi m3 EREN GT 
ELM 
ZE DAYI 


İL YALE YEZA 
(4 


78 


MM. YU57İ 


a 2 
Meğri 2 ; 


e a 
PE 
Per erene e S 


a 28 


MA Z 


m M7 


ki tp enin A 
a 4 ala 


HİT KE kiş 


MEİN he 
lek 4 
MG üni 
KA e a 
o» İMES Beş 


A 
Brie, emeyi er 4 Şe 


W 
EDİ 


Z 
pe 


e 


ÇALAÇLAMLLLL 
FAHİŞE EE Z 
3 


aka Si HERE 


bet KFFİ, AZ 


bi 
“ TEREK EET kap İTE 


e a 


Mr Hi” 5 


KL an mi 
3 


LEE a 


EY ME REY ET Ay 


e 7 


Ni 45741 


Tİ 4 SLAM ptag 11414 


4 $ öm ei 7 KE 


5 | EŞE e saa MENE Fiğ 
| GETİ e A ZA Z — 
| | ERİ Ve 7 EM Zİ 7 ç ; 


: go ZAYİ L 
iz YAŞ ilmen 7. 4) 


VAZ ML 
771 


80 


MYS6Y 


A YY 2 Aİ 
ZAM 7 A EL Lİ 
Zi e LİLA 


MN ME 
a ZE 
EL Mİ 


77 IM 2 Yİ ZN 


Zn > ii Zİ 72 
7) ZA 
// Zİ 5 7 Z Zil 
7 AR 


Mİ Zİ YAA 
4 MAMİ 74 /4 Z 


MA Zİ 57 A Z 


MR al GL 4 ii 7 
7 7 KM Ev KA 4 
ii kemal 7, 7 
AL EL, 

7 Yİ Si ZN Zİ 


ME A ve 
NE ; 
7 


25 


30 


GANİ 


Z EM 


Gİ Zi 


UM YALI z 
MİSİL LL 
Vr EM ga Am > 


; © ii LİYYALC 
Ve / * ii NN Mİ A (7 


44774 774 
e a ML 
Lİ 1 Mi 
| AM Mİ 
LLM 77 wİ/ /r/ i 
İN 4, MM 
ME SMMM 


AR ALUS 7 4 ğ // 
z Za e (7 
EN TİS 


AZAM SALİ 
7 İ ei 


Pi Zn, 7777 SAM İğ 
z 747, ea Pİ İT | 
LLM MESİ GM 
LE 71 x4 ZN elle AI SSİLİ 

7), AN SİYAD 2 ela 
ELİE AAA İRİ A LZ / 

ik, EL MAAŞ 


/ i * İZLİ, / 
77 Yk ŞE, AL, İİİ) 
/ 47 İİİ / 
ve srt ez e YI 


YELE ÜŞLEL 4 di 7 : 
Mm 77 1 e 


Zİ 
A İY MK İğ in 


ZİL Z i A 
M7 İİİ EYİ MAL EŞ EE, (| 


72 li. TİMİ 
45 ardi ME, YMM KA ri Şiki; pe # 


Yİ), MMA, mi Me 
a yi YMY MAYİ AML MUŞ, 
“17 7L/ Ğİ 7 4 di — 

Tİ) LA EMİNE EB, > rz 


/ 7 7/11 

İ 722 y Ji 
Mİ A EE 
7 N 


y 
*3 

Ng 
— 


// BŞ 4 / a e 
LY Z e ie ER | 
/ / 4 İ 
se | 777 röle mey el e eek se 
f a 7 z* > 
Yrd — peg Vk, 74. | 
GA 7/7 K Ka > 
YİZİE MELİ İİ 
2 “/4Y W yeli —i 
İYİ ELDA Aİ 
Gİ 44 


ğ VA MM # 
gr” eli 4 


Ye 
ZN a a Z 


35 


82 


ar 
Wi 


YAŞAT eyi 


Kk 
K 


M 
Gk 1 di 
7 
pie 
ln 
> 


EE — 
ey 
GAYE 


yi 
Kİ 


< 
Ka 


YYZO 
ia 
KR er 
ela e 
ZN 
METE, YAK EŞE 


£ 
KİL 


KE 


ya 


İş 
m 7 
Zan LA ML A) sz 
7 


ZAR 2 


TDGAYAIZLAZ 


AYARA EA 
Av e İMES 
OMG 7 
İN YAR 


g4 
Zİ y : 
LAL 


Aİ, YE > 
ELİMİ YAD 


ZI YA diğe) 
ra Hr iBE 2 
ZA m Rb bi EN 


2474 İZA Kw 
Le 


MZ 
404 
4 

MM), 


EA LA 


# 


TP; 


an ON 
> A |. 7 ğ 


VE 


Z 
Yi 


in 


YİLEYLŞ 
ZA 


/ 
TYAŞSSŞL 


o/ 
e 
74 


7724 


7 


mal 


LAN 


84 


NM. 13203 


a 
277 477 
m9 
RE 
ii 


DEN 


Ni. YOGA 


M.YL0/ 
ayı w 
5 la, 
rmedil 
> kk 
ei 
Kğ ri 
FA 2) 
UK 
Ay 77 


777 
j EN 
k SÜML ENE 
7 anla» 
TEF 
15 
ETE Şe > 
bedi 


Ni.9676 


MA1EY 
Y e 
lina AÇ 
İTİ ye a 
> E—Risfyi 
5 a paland (0114 
EAT. 
Li 


MR, ay 

Kİİ 

liye 

ek AT ET 


7 EE F 


e rin 

asm gin 
YT A rk 4 

ke TR ARL AN 


efem şer Ge 


a MAŞ Lei WE” 
TR iı” 


86 


M YS11 Ni. 9684 
Wii 
oy is b, 
e Tri 
EE e APA e lee leme 
Medi d PE O AMR pe 
5 aplik lr fei ni ge > İpe Gi YAZ 
A DİE 48 (a Çe ip yy en 
RE gpi am fr Ler MET e pe Mr m 5 
YP LZ > HE SE Te), 
Mu ELEMAN VENA gel sieiizi ni seyi 
0 ET YEL VİN ve LAND el 
a3 
M. 9755 
ay 7 72 ya 77 İyi 
Yalar? 2d deri KEL ğin 
e e (Ada KİT spa ? 
d e - “amman 
: İ e 4 öz 
z aim > 


88 


b ül 


1s TL SET EE 
ie el 


Mi JEL5 
e fi ML, 


0 > ei A 
* 


Ni 9662. 


İŞ ZEKİ) > 
YİLLAR 
EE ÇUZ LT 20 ) 
> ATAMA Rt İğ #) 
ğ TN iç ço 


NI 9656 


7 İM TAH 

BET,AM ir A 

e İş ieyİ 

Alg ERTEN KT 

CEPE Ep 
gi 


“ 


90 


o AMRLEMLME 


EA 


Jp 
z 


akay fim, 


Ae 


< 4 3 ki 7 
İDARİ Saz li ya) 
GİRİK çi Aş“ ster vga yene 
PA ÜAK 
YE ED ri 
e şaş e ğe « 
/ zi AA 70 K ça Pa 
pro le <A # 
Sli Alİ 2 
KN AAA ya HAPI 
AMİ Yük > 1) YAY 2 
RA e EEE 
e Zİ > 
EVE ve > 7 
/ Yü Ga ON M, O) 
attila kö İz p 
EN Az” 
a gk r / 


Sr Tie 
ELİ PE ça lt rk İRİ 
APA bl! ayol 
BAĞ İY vel 


ir be ZATA MESİ 


| 31 elli ze İZ 
e air ia 


kw 


S 
> 


la 
R 


Nb 


he 


4 Milad RA EE 
— A Aİ EA ra A A EY 


EHE İbi Es 


>? 
yaba 22 
Saklıdır 
Bl AİLE 


İNİ ği) 


MARY TAİ ŞE > 


gi 


EE AŞ A b Ii 


rl (“Bİ 
MEZE RUH» 20 
İÇPAAAT MA DEE 
Yl 22 ALT AA ara İİB 
ME İğar Bİz Yİ 

“a ad ki bap 


AMTN 


ko 


7 lp 01 ez re lp) Ağaya 7 # 
GM Giy Yar Me 7704p zi İli EA Afk 
va A İl öp di pe Ze 
İM lek e klz YA TA 73 e SİA AŞ İRİ, 
ie plane deplase zade O AL 

e e İSİ azken ep idi s 


z İ 
AM da, a im 4 : 
pe YANİ SA o sü anlaş ik gra A ri 


> , pore ye i kazdı 
Z* >? Ye Ey ai iş Ea ilç 
yaln A ga a li 


AMA rEiireyi s3 çel iri N ulriişaL Alp v3 AZ Ee Aİ 2277 7 


vam o | Hee mm ede ee 

rad ae yi | 

ik Zx AMİ Mm m yi İH / 
71Z 


e9eh * 2086 'N 


> İŞİ 


Mz ram 


| Ef 
AA N 
/, 


2 

4 / 
MM 
/ 


Z. 
Ayp 
Zel 
/ 


iŞ E9E4 42086 


92 


l 
ŞE 
e) 
#” 


me bi 


e 


<N 


Bi 
me şan geli 


pr 
TTK 
HD 
TE ATİ> 
ARNE 
ey re 


7 
& ği : 
ve &RiT BİA N yn 9 
ealkiyetiiş N iğ 
pe My AR yi ig > HE va 
dre e Kg O A 
Me O ii 
EN © elik line LES 
Rg m 
Ap ÇİN Eri Ey MİN ökey e 
© iğ Ni e Ea SM ele 
vel A ŞALE ay iz iz dü. 8 
YAYA İNS ma. 
a X SİYLE SO 0 r iğ 
id ii 


FAA Rİ İRİŞ İ 
nl Şila SAZ 
ce keyi BER 


yali rk b se 


Hr e bri Akare YA ia 

EYALETİ AİŞE UY A AA Zİ 

LAN m 4 ŞA TİTK 
x sr. 


; irk İİ 
; EN Me İğ 
2. İŞİ İİ de 


AE 
947 086 'N 


96 


26 


25 


M 2781 


a 21 


4 


4 Uç 
EL m lm 7 
EELET in e 7 Z 


ye Zi 


/7A 


> NE die 7 
yazi 45 
aa 7 


ME 


NN al 
ŞE çer 


YE BE 


1? 


VE, £ ULA 
ii > ene e / LİRA 


İ/ a lg 
75 2 27 


e 

4 ” e İZ 
7 > 7 24 21 VA 
f ZE e A 7 ii 7 


Ba ki e 


“ 
rr 
Z 


> 777 


A 


15 e MT 


NİN 


e 


AN 
NN 


NN 


He İri Ez 


5 SEE Şök EM li 
e | ET 
ex NER 44 


le Ml iel? KİZA 
a e ii ALTA 
EE AY Kir ELİT 


HTH TELE Bi Er Gla 


e Ş ae si e 


A APTET ETE Ab 
KY YP LE A A Va ei AKLA 


ezen ada 7 7 İML RİK 


TET SELİ ÇEŞİTE ETER ME 
kaşa cı e vari İ, bei” (SE 7 GETİ 


KE rf ee KAYIT |srranek sa 
MYET TAR VE Epe 


ELİ GMY 
Mİ ik Sİ 


A 


nial 
YE BE e 


m 


eye 


Pep me VE 


v5 İCE ye RET m Pa) Kyk 
ERİL EEE 
rd Lp Yi 

YY e EZER EY 


I 
7 


ELE MM 7 
e 777 
Zi 


— - 274 4 74 
7 
> M , MM, 4 
25 e Wİİ, MU, IM la 
e Z7 7/44 / 4 WI 
ZE Mİ ire 
7 MM 4 Zel 
er 
30 a 


98 


NE “ME e 


17 EİT 
ŞİLİ 


(11 ALAKA 
YAL MALİ 


ANN 


EŞ 
NA AN 
ğ 

Ne 

N 

N 


N 

ÜN 
k 

Xi 
IN 
V 


ON 


PECE 
kemer eb 


/, 
7 PL MA AY) 


A 0 İ 


TİTS a 
MI 


s 
MT 
*. mk 

&r YE 

| 

2 | 
r rw 7 
şasi <i 
ir& e 


Eİ . 
KEİ 


Tr? 
| 


ıs 


100 


“ r. 6. 
İ M. 9695 


l 
vi 


e 


Mb e TL 
| ler 
A ya SET 


ADİ Fe DEREYE ETE 
DİA laz il Epe erimi iel 


olr 2 e DARE 
Sert) ye a pe 


Di 
KESİ 2 a Aİ 
e; ila ipli ee ARM, a 


DT 


e 7 24 
e EA 


101 


Mi. 96935 


GE KETEN Ea ey 
eylemi pr “Or 
vee aşi i <gemen 


z 
Gi 
pi 1 


PEZAZ 

2 TİE Za 
7 TALİM, ii 

ZE za 


74 yz 


| 
e ala ulaş lmii 
yla ela yali 


ME EYL he şip A | 
ETE HEY ER 
Ee a i 


N m ve za 


AE 72 


afaği em enler — — - 


102 


Mi 4421 


TY 


5 M.Y569 


MEZE 
SEDYE 


” 4470 *4576 
iy 


, VI) ağ 
ü7/7//72 NEZ 
İN 
Z o Bl 4D 2, 
mlm ERSE 
iii sak 7 E LT, z 
| z la) ET EZ 
> m diz 


103 


104 


M 4415 


e ERİ 
Si ESER EET Vela 
EKtT İK AE Dir 
SERT EET ZN 
İZ SL 


M HYSİ 


Yİ AA 


(if 


a 
4 
Z 1 
(7 


vip 


— <A 
Va TEZ 

7, 

0 İZE Sl 7 


Ni. 4054 
EM 27 
VE İZ 

74 ZA 
MI 
Zİ, 
ai 
b Ğİ 


MA İN 


WM 
Yali 


11 
MD 


Mi. Y298 


MU, 


ii 
Ye 


EAA nr 


Kİİ ağ RABİ 


TERE 


ww TK 
? —iekeneğ eken eni 


er 
KET Na pa 
MADEN ey ale 


EMET pr 


Mr. 1601 


PEY ali i WEE ye 
A Dalan ii 7 > amal 


EDİ a 
MERAK 
di ei 


ll 
zn el ll 
yam Rİ 


lr ey 
Zİ EY 


< MERT a 


DELME 
ETE i 


7 
MN) at 
EMAİLİ Tr 
EE al MA e. İşe 


VA 2 İ R. 


TRAM 


MN, 


mn ll 


İŞ 
MR 


EZ 


Y (411 0, 
v Mep t İİ yay, 
ZİİNİNİ, 3 
(77 eli ne 
/ T 
A İLZÂAJ 


> > 
— 144 ER 
> EMME 
—4 ML 
SEİNE 


0y- 


mik 


EN 

ç 

Gk meş Gi MA | 

: UZ 4p—- T 

ME dia ecir 

iç ŞE geo 
> a 
Di ği 


108 


dy 


TET SEİR 


FAT PR 


İyi Yama, 
N 
N Nİ 


M.49098 


EM EMİ re 
PEK < MET 
APİRELT e Fr 
EEE TRY 

5 SEİR ee TEPE 
TA RET PAT 
PERTEK EET Tee, 


NEME Mİ 
kime ii 
$ a vi 
a GEERT 
MET EL AK 


Ser > Liz 
e AZ, EE 
e Tİ 
TAA GETİ 

IE 


/ 
> 


GR 5 
e 


 ENERET Zeo 
ETE ma RZ 
Ten Sİ 
EE JA 
DR 
W.9696 
YA 7 TP 
ey Mt EM pe | 
ny ERİ Pİ 
PN ee EET ri 
İM 
Ya TAYA Fe | 
A Mg 
Naş EE 
kr iirif, WYSS7 
#reriş 
Sizi | | 07 
a | m < 
a İPE re 


Mi ESK 


öy Ne Vİ önde Kari 2 
KES TİR ire ei rw 
TSE Lg EA 


agd aa e Ş 


er eiiderE 7 


ETMEME yer 
sp deni 5S s5 


AL EZ 


vie. 


i 
a ar ZI 
sipir kk » 


110 


EN 
LOY 
KT TEET 


10 
ALİ şir iyi 
MZ YL 
7 Wi 0) li / ie 
© e LLM 
ik AN 
> 
Ri Yl 
İşh EA 
5 yyl ii 
İN 
emi il 700 ti / 
— ZAM 
LA 
—A! MN 
Mİ Mİ 
RA MN 
7 vrf 
ALAN 
Tri 


7 —E > VA ĞIIU 
Nel MM e arif 
ZİN! Yl Meri T irili. 
1 hire 11 AA e vi 

ri & LY4 

ii Aİ 


li yi 
Tl 


7 4 
Yİ > 
TME LZ y$ 

ĞELET> 

şTEçtİ.. 

1 Pie ami ) 
A 

EE Hr | 


NESA ae) mi 
MEL, pz 8 Pl 


va» kr 
İLİ: KAİ) ie 

/ 1 ri 127 

10 Alek 4 > 


M4Y28 


ey ye 
#LEİ Tari yi e F 
z baz ez eda PP» 
a 
| balli a m 
7 Dpi 


TLMİİRİ iğ 
| <a Cat zn 
Te — 
231 EE Ter Lp 
yili Tez PR 
, 


b el dez! gli 
ii p pi eri 
N ala Tie, G* 


e 


Nı 


MAST 


“ 
pig, 


2 / LE 
ALi EZ Z yk 
iy << Li 7 
wep Pt 
ET Ek 


5 PS 
sürek RE edp 
DK ETE M 


Mae dı ga 
NA İL şi z 


He Z 
O EEE Ta, 
A 


A Z p— 
İ İ Z 
Z 
Trk pşar 7708 


TUM 


öy M 9495 
ME LAEE, 
Le 4 ve 4 

7 7 /4 fir. 
se Vi ENE mi LET 


İNİ 507 12 
Z ir AE 29 
377777 7) RI — 4 


43 


İL7/574 ERA Tp 
KAL KeTb 


LP 


ET ST 

Mİ YA 

ASEL | 

FT | 

7 ( 
0 e” 


EAT 
EY 


İML 


# 


LEME İA 7 
2SİSŞAŞS 
A 
7 77 AN A 
LE YUM LA 


/ 


113 


114 


1 57 DM oç 
: yi e k. 
> 15“ ğe) Jiri 


24 


< 


dr 


Dn | - 54 da Sİ 


z>)'d gap 4 4 
M —& 


Y eti Yu 
Kğ 
HEME 
< A 4 vir NA 
MZ SI 
ie b 


SON 


AMALİİMMİ 0111777, 
AZ 


RİA izi 


0| 


MEN Nİ — 
Ul ARE les 


sem 
ei m ZU, diy e 


ig a m 
Tm Sa 


N 
NN 
'N 
iy 
SİY 
NA 
AN 
) 
N 
3 
AN 
TAŞ 


ya 
ie 7 WE 
1474 // 
ii li e 
Mai 27 


p7/ 


HA i Yk” Sw) 
ES 


bi 


4 ği” * 
2 me © elde oz 
yz İS ĞA AH İd) 
ie 4 A lg M v7 i 

E A ÜA 
Â > e yz ya pa, 
EE M ARAN) 


w Ya A erki 
iş ig KM Pe 
a YP riya) RA 


yy Ya 


İN 


> > i 


ko 


Şi N 
NE 


LE İH Z 
ER 


Nü, 


Ne a 


70 06 
ME YULA in 
/ EM / GM WARM NUM 
İp a İM EŞ 
YAŞ İRESA BA İİİ 
Mİ e BA aduğş 
| gene ol 
ii yi, 


SIĞ, 2 
Zİ İ 
ea 5 
> 
KAALE di nu 5 al 


/ ii 117 
YA 4, «|, 
iL 74 7) 
BŞ 
Ke 
7 


/, 
Ve YU 
e e 


LA 4 


r 
— 
NR 


AN 


7. 


7 


N 


/ 


ŞE 


NN 
NAS 


77 
/; 710 
LİL 
LR 
/ ÇE 
Lİ, 


NV 
NN 
N 
N 


NN 


2 
li 


S3hh 'N 


NE 4275 


İ 
İ 

N 

A 


ME. 4417 


MAL 


si 
>—T 


pe 


gz 


! 
1 


iL a â 


SERİ m eğ 


pl il 
“7 


4 
SE 
oy 
ER 
YL 
7 


116 


118 


19 


Ni 4569 


oy e Za Ai 7 7 7 DE <7 Ir gi 

/ VE e KL Ml ZA AT k 5 

z ? EE DE Ma Kalk, A ei 2 
- YM UYE VW 

/ EE Te er zar ağ AE 


Me Tri ka zn 
Me ii 2 


n 


7 
ek Mali MN TEE Th 

e Gi ayal A Pay Er 
ai pl ETE e EEE 3 vi 15 pan 


ye 
Zr K 


İPE ar Erk 2 
dine eşim Kr, 


ye a 


4 
, Z ; 
d e 24 EZ WE 


UM TEZİ ff £ TE 
/ ZA 71 Z m ir , 
UM 30 pa ZN a 
e İPE Es Bİ gril ATİ 
i Erge 4 TT 
di 775 &. 
Şİİ 


120 


dy AM. #YŞ3 


KATE ETE İŞ 


Gİ TEZ 


Nİ İS ET 
DATAĞTET Ee AT 


e RP EE 


EİPEŞEEDEK Pek çizer 


«er VE PE ear çam 


pa 
201777 


LAL 


iğ 
HİTİ İC pisi: 


İLİ TSE z 
Lİ MİMİ MAİM 
Eİ, / / // 7/1474, 
li,” MM 0 
SE YAC İİİ 7712144 


e 
LI (7 //7/ 
4 EL) M7 NAMLİ 
7) İİİ // / MN Lin, 
ZİLİ YU LAM 
LİGİ ŞİT İİZ İY İTİ Aİ MAAMLAMİ 
v4 P YL LL MİM MAİNE 
/4 / > 
ZN MAİ 
7, 7 Kil Z /£. 


7 
7, 


DR 


li 


vi EDER EE EZ ET 


& 


Tİ ETLE m yeti EE 


EE bf er > 

EDE İD TE yım 

Pa dye / 
ie e 


r/ 
14 Lahit şia 5 i/ Lİ 

A 7/4 1lf a YAR 
4 / e e 

YA LAM LAMA MİLLİZ OYA 

EM A İİİ Z e 
774 ONA gril ÇA 007 MM EFE 

71 


EMİ 77. za 
7, TMM SLM 
A4 Ya) LR LE Dz 
İ MZ TN 1, 118 Z Yİ Fer EK 
A Zi 7 4 4 
7 mg 
pata 


AN 


İN 


Dp 


> 


AM 


z 
z 


e LAM, 
NİN 


(4 
7 / 
er 
/ 


Zi 


Nı İTTİ 


0) 


Lif 


Zi 


pi 


LER EA 
EM 
YE TATE 


ap 
ei 
edi 


AR 
ES 
RE 
A a NN NN N 
LR G 
— ONDAN N 
& m MRS ER AN uİ 
& YANDAL AN KE 
Y Ş A << KT NAR 
DEĞER RAE İN 
NA EN Nİ NEN Ny Aİ N 
SN AN O : 
SİN LİNE 
NS ME N v » 
SR e AĞLİNE XX ENİ 
A mi ORAN NIN yi İN 
A Rİ EY K 
YAN Ti EN 
NAM RS 
1 
şk 
er 


2 
/, 
yedi 


P/ 


ağ 
ME 


> ZA 


74 
7 
/ 
770 


ÇA 
r 


YE ŞE, 
L/ 4 < 


A NN ve RA 
İN SN N Ş N 
Rİ SEK ği» 
ANAX Bİ KEŞ A bd 
R RR ix dk 
: PA b N ' 
Vİ NnnE b EN 
NN NDAN Bİ 
Ni NN EL NA 
p> N LOT 
İ RON yı ATUN GE Bİ 
5 ANKİ ATTAN ÜEM 
Tar SN «A e 
ER NİŞ 
“e N N a ide 
MV TİE Kİ ANN NEN 
KİRK ASİ N 
E- ARI AKAN 
NR AN 
N Rek NI EN 
NE AN ON 
N AN Ni 
NAR ei DAA 
N Ea DEN 


122 


la 

> 

(2 
z 
Z 
z 
z 
MW 


fi 
Tp 


Ço 

sE 
AET 
ETE ETİ 


e 
ii HTER 


Pp 
Yalar 


PELET 


ET, 
FER, 


E 
EA 
“FE 
FETHİ EE 
İETT TTK PİLE 
ER EÇ ER 


4 


LİN 


ie 


Eyi 


777 
<6 


15 


AY 


AA, 
EN 
TW— 
Z 


LAP İL GETİ 


7 
a 
7 
7 
7 
yi 
— 
amli Z 
z 
ETE 


Ni. 21941 


EM e at 
gri 
zi 


> JET 
METER 


ZE 


EAA 


4 
TE 


Dy? 
LA 


7411 


ET EN, 
Li 
7 UZ MM i 
EŞE 


ger 
EVA 


> 

EE 
7 İN 
MİLİ 
Z4 
Gila 
Li 


EĞT TELL EŞ 
KITALARI Ap 
NE — işe 


ETİN 


a 


Nİ 
KN 


70 
74 Ji / 
?/// 
Yi ZİN 
ai 
REF 


/// 
/ 
(286 
kn 


İY. 


e — 


NN 


asil 
ga 
> 


| 


ETE TE 
WE PA a Ee 


agi 


SPS 


fi 


YE A 


PK 


if e 


e MM wi 
R 4 ri) 
4 7177/7141 
4 AM 
YA 


e” 


124 


KU 
Z 
7, 
Z. 


Z 77 
ZA pr 
Di ai 7 7 
EE LAN! 
< LEY YE LA 


iv M5218 


> İ 
si « m “ 
YT > 4 Te ZU b yüzü Kirk 


Vr 


yk e EZ 
ÜNE 
Rp EDL EZ 


İY 
EMELE ZE A 
ML 7 ZE iz 
/ 
4 


z 


(7 
TİMİ ci > 
MİLLİ AZ çö 4 
a DAİ 7 


KE an 100 
»f, ( ( 1? 


/ 


z 
z 
z 
z 
Z 
z 
Z 
di 


,“ iie Eüge v. 
/ 


İN 


le 
— TEE ETA 


l j 
| Z 
j epi 
Ş TESA ya 7 ye 
y77777 A 4 za 3 zi 
z ZI Ze EY N 


ii 
DER 


e 
m 
: 
€ 


126 


oy Nİ. 372. 


kakam 


Dİ EA 22 


Pe eN 


7 ee er gr al 
vi Zay Sym çiş 


Ze 


7 ETİ 
Va se en 


Ay. 


MY Ze 
0 
pZ 70 pi 


Ke 1 A Nİ 


Zal ME > 
ELİ TAN EN 


X Mi.1780 
YI 


a7 4 - 
en Akl 


M.4os3 
ME 


öxr NL.4047 


Bİ İn NN 
n R il 1 


7 ri 
LELE” e 
KA 


ÜM 

LI Rİ 

* 4 EE 

5 ral e e 

Kç: Yk 
Md Lİ 


Ar 4osş 


Z 2 â Kehar 
j * 
z az, NE 
MİLA 
e 74/4, 
pe, 
kei ge> Z 


Ki 


YE 
KEİ 


Ni. 088 


EĞMEZ, 


amm 
£ Bi wi 


* 


MI. $0 74 


- 


130 
131 


Mi. 4103 


y. 7 KEK 7 
ge ERE Rİ Yİ 
ex 


Mi 4/27 


YGLAN 
AM LL 


Mi toy ay, “itros 1) a ipe hali * ç 
PA DA yl AV 


sü EMİ £ / 
, Mİ LA EYL 


Ay: 


Ze, 


bl 


74 
7 


vi 
ER 
SYİSSMLEŞL 
EPS YL 
BİZ 

#İLSİŞLL 
SAL 

PE A 


Mu 4/13 


Zr meOpf e 
LEYLİ YI Yi | 


M. 4/09 


oy? 


ZA 


MELE ği el 


132 


5 ÖEEDDETpgiree 
> İIE Fe, 
e 27 


NM I25 


iyE? ei Sk 
p” ei #JET Hifi KE 
EMET EŞ RE em 
er a Re 


Kend brb Re 
air r seRremem. 
> ül ie LA REP Te. 
i BR ÜRET nl m balim Saki 


NM 4133 


EET sd TER 


PE e ne GEYETİ Tp 


» | KEEPERİNE Poke İİ ETE 
İT SOYER MER | eği” 

BEDELDİR BET GE * 
a mal 
e . 


dy 
ay. iz AZ Mi. 418$ 


133 


134 


Ni 411 
0 


— /Z1/ 

77/4 Oy 

7274 723 Z MZ 
MİNEL LI öy MAŞ 
A 2) 


he 
N 
a 
NN 
EN 
N 
2 
zi e 
RR 
2 
Ni 


/ e ğ 
GA 1 2 İNE, EA 
5 EKE UM WA 8” 
z ZE) z 24 ZA 7 z 
5 74 7 PL İ, Za Z 

1, E4 Z ER 
Aİ e BE, 
A Ez 
ZA Z 22 
TEK #4 
LI 


N 
SAK 


Har 5 > Di 
Pa Aİ ASYA 46 MN 
AŞ LA 7 4> a, 


vr EF EH 
Mr 77; 
ayal 7) 


ÇETE efe? Vie 
: m? GEL AYEZ 
Tr PE 1 iel iğ 
> EEE 


ây yazısız. 


WA/g35 


am 


MTO Eee 
Erer Ta çed | 
EMME BET ÇE ne 
NE Ek EŞ el prp 


S 


dd 


SPİETEEAMİ 


iy .. “Ag 


/ 
Ar Beçea pm 


47 DB 7 z 
RM YAT 
Zr ala e 


Z 7 788 Z 
7 Ee AE zda 


Zr 
BEİ TAR 


MW 4205 
ÖY ER 
Ani EDA 

EN 


GİY REEEE 
zi EMİ ÇT İATLET AY > 
er rr aye / 


Yİ 
bm, GEN, 


— 7 


hp 
KAZ EN 
İçeri gü li 
pabemi 


NR 


138 


dy 
EVİME 
SİKLİ) 


oy M.42 76. 

ELAAMLA EL, 

Afi Ar 
e 


ay. N4275 


İk Eray 
mr ys 


Aİ 
EL 


ml (la ae O ea 


e 777 
e 


LZ 
LYA 
LÜMM 


VEZKİ 


j 7 fi 
vE çe, 
AŞA 5 Xa 
AR 
— eli 


ay 
UL 
ZE 


27 77 7 Z 
VMYELA 
4 177 
G YAYI 


Nr 4231 


” 


AV 
SOS 


5 


RA 


FERE » 
2 ola 
00 i 


Z14 


5 


ğ 


NN 


140 


0 ZAİN, 
2a 
öy a 
YAR, Ni öze 
” e 
#E Gü e 
Aa 
7 VE 
Z 71, Z 
YE 
*.2$y11* 


X 


Mi.4227 


Z Er > 
, 
A 
" 


aylı) KEASİ2 
TETA EŞEN 
4 Eyamla ee 
KILAR ke EEE 
rar 


EEE 
gla şerri e 
ör ipler yer 
GE ET ek Şİ 


Pe 7727. 
İYNEMLİ ATE 
Ve 77 zilli 


MI 


142 


M3 
Ni 4232. 


Mi. 4277 
oy. 


4 VA TASA, 
1 if | 
774 2 hire Tİ 
> İZ KİZ PİYEE e le > | 
ZE lm 1 4 | 
Zİ, 2 
> 
Za z 
a 7 
De 


e — RED, 
ELİT b 
EE : 
GEN EDE öz 
Tİ EET 
YELE AZ elrTeY/ 
İP ET TEZ PET EE 
EM Ta LET 

ADİ Girer 
EE bebe? 
>>. Z FEMME 
TO > REY ÇE EŞT. 
OE 
li  S 

iri 
eki TIMT Key 


eN © 


Vm EE | 
ELE, EMİ | 


po 


ld A»>Ru iz 


vu 


144 


e 


yn, : zi One SE, - 
uk teee) Gir En “ü “zsin 
4 FE LET “5 ET EM 


Miz w 4343 
Vi ii) mi PARA 


Sİ ii Erse 
Ş4 arar Ma 
SETER 


Tr > nz 
STETEDAE A çed, rai 
AMİ lez YT ye b 
Gani LZ 
z K Tef “7 İt 
a W. 7332 


Mw? 
LA, 
4325 YA 
Yy 


X 
a 
e Wi 
ni 
AR 


aş 
- fr 
> mİ 
Z a ZN lk dey ayak 
| TM İLDEN, EN # 
i AL e , vr, EZ, 
> Vi; A i z ii» 4r5 
e > Zi Çi / My349 
ii A m e zi Ge TERA 
|, M 1387 2 m OT ei La i 
İy3 7 2 7 VER Ve AP * 
7 . 2) 
AR ey 


TEE ka 

) 1 b 2 

İki TER D 
FİZ EM Eğ 

10 ia ai 2 


| e Feat 
KEY çe ii 


oki 44 
iz 298012 Gn 
Ne 
LZ İZ * 
* 


146 


M 4343 


M 4352 


2) 


TAA 
7 TP gel 


Zz Gi 


? 
z Vi 
b» İT 


er 
o VER Zİ 


2 — ez 


o / 
ye mr OE YA 


EZ ETŞET ERİ 

PERDE TEF PAN 

Mr 437g ELETİETE TE “FE | 

Em s FERT EET 
> AETRETET 
STTE AFET 
ET EE 


imi 
lapa 


TEA Ni 4397 


ay 


Te 


— 


ERİ 

bre ei 

YE ee 
çlie bi “Tia 
YET 


148 
Mr Ge — 


oxT 


di kire 


A M4ssg Prima 


pp Er 


FEK e 
LEME) kemi s5 
#T ŞE EE Sİ Lİ 7 e g5 


İ ÇET A ALT Ee ETE: 


Güre 


ESER e HAY Mz. 
Ey İnk (0 Dİ 


REP İE par Z 
a şa e ür isli 
ERA a ET TEE 

ek kef e ie ir 

TELE Y EE Ep iz 


BET nl & İm eae 
MW ap AML ad 
5 yrege sir İrermer 


TARLA PR inne 
MALE ere 


74 


ME 5 


pie, 
Ee 
vE 
TbELL yu ye / 
sİTgET REEL 72 
ELE Za 
kz kA Se 
Ti ETER 
SETER A 
" ie 


3 


Erer 
> ipekçi İLTER 


M:4390 


Hill 


Ep EY © 
772 ZN 


5 
7777 


M.4362. aYIr Za 

y a 

Çay, 

İş ez 
G ke) 


Gi 
: 3 Z 
İE 
TMM ri” 10 
ES 
o” 1 i 


YİL LEI 
TE 


de 


Mr | 
ir 


Nr. 4406 
4 


EM 4407 


e 


Rl 
em 


aker 


LRAYİ, z 
ai 
İK 

I 


/ 


ie İE 


70 YL AİR ir 
> Aİ, 
77 


Ni. Şİ 


ey M#W2 7 


gel EE 
LR 
ez e TE RİP 


İk MERİ 
da vii ör 
A, 
alİ 


152 
M 44/5 


| ART Lir HEH, 
KATA İŞE Şİİ Rl 
EE | 


— 


Mr 4414 
OY. 


e iza İİ EDEN < 
li gra girin 


FEY ST n 
PAKETE ELEK e e 


N 
A 
SONG 


MN 1 


A 


EE DİA — ei Ke 
x pi 
o yar mi 


LU 
Zİ air ii ik 
RE EE 
AL HE 

EEE YETTİ 

OLDE BET KET 

Me 


154 
Ni 4497 


N 

9) 

UM e 4, 
A 


e a 


E 


la 
ARFA Ebe 2 
BAT EET Tİ 
ilini 


/. 
RE) 417 Mr... 
i f N 
ME 
ZİL 
Vİ LN 
yi desi 1270) 


di İLİN 
li A 439* 


ği 


| 
y” İN 
7 7 ye 
tan mal A Ari 
e 

di /ç / 
İY 7 
am Pa 


YA, 


Nr 1434 


2. 
e 


ay 


EM MM re 
İzi »T 
FEEL 
7 EA er £ 
Tree ke 
Ev Çİ e pe 
ET ET Ter 


VD RE 2 A 


LAR E- ç- 
| e 


ai YE ZEZİL MM 


di CE Zel 
eye 7 
>> TES EA gi, 
Peri ee 


M. 67 


EE & 
e 


| ver e Ea 
ni Çed 2 


y- 7 
rg 

/ Ml / MA— EK e“ ( 
e Hida A 
ii il 
TT ERE 
ZE il la ekili 
NU e — — 


KW 4454 


A» 


Tes 


< EİT ihiliğ 


açığı A 
A r 


eker MEK fem < 


İN Masat 


Tİ 


ed MN AA GE 


YET £ « 


xi 


< 


kğ 7 
7 #7) 
e / 
7 2 O / 7 
Apa 
vii 
fk 
7 7 <Ş ya 


Dİ 


N 


KN 

: $ 
ARIK 
Aa EN, 
BİR 
ii 

z 
KES 


5 7 Z > 
ii ai e 


ÖL 


M 4433 
lg” 
» AŞI 


Ni 4482 


MATT <A 
si rin 


ir ai ee gili 


z ida £ n 
Z e 
— EE  # 


Gere 


TE 
4 


Mr 4494 


öy z 
erer) ER 
| FİLELİ ze zf 


NM. 432 
TAİ, 


0712770777 
0d A /2 
/ 


7 


NM 4512 


M. 4473 


VE 
lr 
ET EM 
ed 
EA 
za 


1114/1 
LE 
ANA 


gi 7 ze 
ZLE 
re / LL > 7e 
EZİN EZE TL A 
5 ZA 
e 7 7 
e 


Se 
LE 
e 


z Çakı ÇA Liz, 
LL ri 
EL 


ay. 7 
e 
/ /, 

SM SG er 


Mr. 4374 


162 


ö> G 


Mai si 


rae KT LEE ir 


EN e 
A 7 ii 


N 


e ağ J 


oy We 
AÇAN, 

7 ZE 
7 aç 


TERE 


vE 
p 122 
— ll 
e 
Z 
LI, 
ET DE 7 
me Z 


en 
7 
ZN EZ AŞ LİL 
77 OLİLİİ İİİ. 71/7 


Z A 


ER 
LALA 


P a ee 


İİ, 


TE LALELİ 


163 


KAİ e 
“ Tİ GİR 


ere ya 
# rd 4 


e gi Et 7 
TAY ER |, 


fi EY a 


Ze ara elisi 
ul EE ETE 
e > e 


44 Tİ Er MET 
Mide TET 


id Meri? vE 


SELAM fek EE EE 
FAR AEP ŞE 


164 


oyu MW 4547 öy 
A sira Ep 
Z 
YAN Z Ü 
Z 2044 
GE Z 
e 


N 
MA A 
MEY ik 


/ 
e 
; 


TEA 


VELA 
EN 


/ - 
e 
#£irr 


1, e 
LL EK 


ay: 


ŞALLI 
yi iş, 
> 4 


Ey : ” 
gö e 


yi 


EA 


7777 


166 


Timleri. 
lamper (Penn ee 
remeinbir 5 EE 
ÇE ER Ah e 
DAY ÖNŞETYENLAETN> Fi 
& SAM 
EŞE? 
ER 


KEDEK TETET SF 
7 GT, 


74 


Mi 46o0 


Nr 4507 
li Ul uy iz z 
—h 7 di 
Gi şar 
BAE ES > 
me 
< 
(m AET eli 
RTE | Terex | 
ai 7 ami: 
* #4 (Er | 
öy. Mi. 9493 > id Ör 7 
© ARŞA 
vE - SF A KET Yelin A 
gi bir 7 
ER ie Ka 
LİN > 2 Me e | 
j 77 | 
Sİ Zİ 


r met pd e ez pr | 


ğa lal ia EZ MA Taç BERE yi İ 


el pm İ EZE Nİ, 


VR Eri ee af | 
DE ET Aİ SERT / | 
2240) EK e a 4 ie | per | 

ea İM ee 
sir ÇAK 


A 
A 
mİ Mi A 7 N kd 
ak LİN, > etle İrem 
/ N İ 


ay. Yazısız 


N.9522 


M 9526 
Er ARİ rek 
EM AT 


pa Yi g Z 
yiz LU | 


0 
ig 


LTİ 
>: Tp KE 
Key e 


TALAY 
MERE EP Er, 
ak giri 
arr ger HT 
NE EE 7 


zi 


172 


NM 9308 


7/74 
4111) 
ATLİ, 


oy. ME9549 


Mi 9saş 


174 


w Mr.9605 
yil ZSİŞAAİLLALLL AL LAŞ Şİİ A, 


İN 


i 
pu 


Eğ ; 
24 ? 27 
77” 7 
ZE ZA 
7 ZE 
LL TK 4 70 
EZ NS e 
e —p Kr a 
55 > 777” 
7 al kenar 
7 > 


5 ” j 
ZE SAAŞŞALİ 


LZ YEL A 
27028 


a“ 7 
YAMAN 


il KA 2 / 7777 
vidi VET 


ZE fan 
57512, 
> 


; MALL, — 
7 7 Gl 

Za ler ŞE 

Ze 


7 YA 3 
SÜMYİİAN 
* 


oyur 14606 


Ni, 2608 > HA 
7 
A 


rÇ 


öy Ni 963 


y 777 

AMME 

- 77» esi 
ELM 


> 


alt Kenar 


176 


oy Mr 9526 


Miz ; 


N 9623 


AK EYEAYRT, 
e 


A 
e YEL 
MM 


Ay. yazıSız 


<a AA 


Z 


“r.a ii ÇE 


K 


ZE yi 
Sal a 7 

EİEMDRİ biz 
re 


24 
Ge7771 


â&y. yazısız 


DU Ni 4399 


â i 7 , GE (77 Za 
EET e 


ay. 
Ak âE7. 
KE AZ 


İs? 9433 


2 ÇEK ZE 77 
e iri Zi 
EMEL çi 
Tir 2 


a 


Mi. #709 


LAMA M dağda 


ay 
SA 
eğ 


çi, RE EKİ 
25 2 çi ai Z 
ETE ETE, ALAYA 
pa ETA APİ 
ETT ETT Li 
ZE ÇET EE rr 


Z ref, 
MIT Kİ, gi S4 iri 
EM VE Yİ 
Iİ (2 
bj 


A 

hi J ke, Ri Tir. Yaa, 
ye renk a saa 
wi Me KE ÇT b ep Yİ la Tp 


de LEŞ larin EET İren deep 
4 ale a Ça 
a Pe e Tale e ele 
yi 7) 2 ekl mayi Ve 
: ZA Nİ 21177 ASALET, 
WEE KENE e EZ, Ver 
İSMİ ALI, A 20 ie Ze z 1 EET 


180 


181 
oy M. 9703 


İİ EYT EEE i 
ETME EE EPİ EŞ 


oy 


gri, WE AE) 
> ae bf EM ML 


LT EZİNE 
Wiki / ; 
Va WA ye EEE ME 


VII Ve fi 
AM Aerial 
7 LE 


Mi. 973 lr, pik 4 TA — 
duaya... Tee 
TE TEP ET Te, ETA 7 

EE ETKET ÇA, ah ydi 47 
; EYE pa a e, İSE A 4 
e a pk EE lale 
a A Na 
ERA ei ğe 0 13 
Ay mi 4, yle, MN 9738 v7 ZN 
27 kem >T ai 
GET milli 724 
EZ ET 
ERE 5 Veee © Smd 


v ei * e Eb 


Sİ 


M4 vZ, 
İZ 4 Zap Zal TE KO) Ti 7 


ME İr x vi 


— 
ve EE 


< d xi TEE : 77774 
2 YUZ ir YL A 
ii / EE 7 IM 


7 m 4 A 


ay Mi 9780 
Riya e 77 AU 


> e 7 EE 


A 


sz 


HZ e ğ 
air “mira oy e Gil 
hd; g EZ 


İ 4 ZN orera, 
çi 


2 
Eğ e 


M 9770 yz 
iy. ç 
JİSİŞİMİN yanı! 
Ez ser 


Nr 9616 


alt Kenar 


e Mi Sezç 
oy 
Mı 9624 


* Ziya 
Zerey? 
EY 


ay. yazısız 


4375 ka 
Keza 
Mide m 
oy. EZ 
e FR 
Zi 


e a A Kehar 


24/14 A id 
s MA 
44 Ma 
AY 4144 
EMİ 
- ) * 
9 M 9637 
ZA 


İİ 


Ay. yazısız 


Ni 43939 


Ni. 9649 


178 


dö? 9435 
77 


ZAM 7 A, 
Zn Zi e 7 7 le 
TAMER Eli 


A Sİ EET 
TER Eye 
YY 


277 


ay 
EZ ZİNA 


e VEE, 


Meepr Me elde 


> 
N. 1 ke ğ K * p 
ayy ii (22 ŞE KEL, K ETE eded Z 


İİ e ai 
Vee İrem EEE. LAYAN 
AZ KL MTEFEDRMİE  » 
İZ  YeETETAAMİ 

ETE TERE 
Zey MET EE rf 

* TAR 


. 


Ge Eer ri Eer Pele Beiepes 
pe ilgi a pia lerii 


Lİ er ETA GELTEZTŞİ 
ASİYE TET VA F 


gi ETE A KE EE ” İLAM ŞTİ Tekr Ş x i 


TİE ŞALE 


180 


ayaş 


ei Ak Yl 
e. çe Fe a g2 
gi lere e JET TETA. Pi 


4 li he » 


i 24 77 a > 
7 Ze ZA a li 
/ a 
ii 


Feng 


Zi £ M9731 Vi, kt çan fat çe 
varta im, zig AİLE 
İL Te. gezi gr 
b > AJET bek erT» emi di ERA 
777 © e serpip #5 


7 


a 


7 7 2700 777 “ü ME 


z Mi. 9747 
Up 


yi Mein rr f€ 
GET Er 
Tee EİT 4 


e 
e e > 


sn EN MEMET 2 A derli iŞ 


1 a7 


MT pi 
PE a 


z. : re p M 4747 
Ni vk 


181 


182 


ov Mi 9740 
yz a7? alikaş YU 


ai yi İİİ, 7 
Lame ii 284, ZE EE, 
MEYE SR 


Ağ 27 m 
ii — a giri eş i e 
> rant a ES 
DEP EZ 2 zel 


AY. yazısız. 


NN 


YAYİNİ 


gire yz 
ey: t 
ALM, Sir 

e Kğ 


PEI 
DİZ ir e e 


11177 


5 
5 (ay Ek ETE ZI EL ) 
ETİN 


ELDA 


184 


M97$5 dy1: Niğ432 


e MELAS, EE EİT, > N 
70 ge 
A EYY la 

Ğ vi e ET 

EYE j 


27 ME 7” M: 4630 
2 
ÜYELİ ty, 


m Bİ lE a 


7 la 
Ee Mi PE 


NM 3630 pie 


yi 
iri El yap e ei 


a 
ıp ai pa: daş TİPE 7 Gi / 
vs e e z 


27 77772 Eyi yo ER 


7 


Ay yazısız 


MI 979, 


1 1/1 


a ca 
YA 


186 187 
i Z4zA 77) fi 2826 
Ç 7, 727 /4 ve 7 7/7777 
p Ni. 9807 Ai 5510 7 GÜR TİER, 
LE 7 ip uş e 7 
ri ar VR 
7 Gree 770 
m 7 Za 7/ 


iz Z 7g > 1 TM, Yİ meli 
a a Bp “Zr ELE Bİ > Her 
ML GREEN — A EDER Eyeer aaa 


VK e zi 


S 


Mi. 9538 


ade 
HA per 


> # 1 ir 
Gk ağ Zye 2 


MU 77 


AZ 


İl 


188 


ey Ni 9816 


Mi 9şr3 


ÇETEYE EET 


. 
YAT YT e 
pi etli yi > 


MJ813 


e 0 


ii ya 


Nr. 2820 


Şİİ 
li. 
>7 M 
f 777 ZK Z çi ED, 
p # vas a, 
Tİ Vİ T YE EZ 22 
EN 
TE SLİME 
<4 EET ERİ 
7 : Zi N 
ye // İLİRİA 
H 
i ETE 
YA mk e 
——— 
UÜ 


190 


ör. Ni936p 


APETİ EE — 
LERE Tel ŞE 
İRELİKPATİET 
EET 

İN ber 
İL GE 


d- LT 


/ 
77777, 
VA 


ir 2d 
GE 
DE »X VD 


SİTE e ek 
KETE EET 


192 


Lise serer | 
irin ie CEPA LEM me 
Ge iza Zer e, 


“. 3833 


oyan 
La 

vE Eee 
A iğ 


TEE 
Ee YARI 
held 


NP> 4 
x 4 


“Biri 
“N 
# N 
VE 
eh : 
pimi 


19 


195 


Ni.3302. 


194 


EE EE 
EET > 


İZ EE 


GFE ANA 


 MABİŞ 
ES 


Va — : 
> 
Up da 


> METE 
> Tur, 


abe >. pi 
İRTAAŞ piri 
4 y4 YE T4 F 


a 
# ali” 
/ e 


a z 
e | lala 
ELE ey z 


Va405 


Gereği 
TE ME 
gere gi 


TİTRE 
Eer >, ei Van o 


* 


196 


NM 93'2 
öy Mi g9O$ N ei 
: ar gari K leri 
e ELE iz 
gl Be ae Su > ç 
iğ yi YATAR 
/ 
/ 


pe | 
// > HAZE ETAR, 
mezar ağ 


4 Erk si) 
ZA EE 


Da 
/» biri O YA 
FM Z 


G A 
YAYA? 
AK Gy 


: M. 9826 
N 
MALE le, 


ZE 
Zi mr 


14 vE er > 


LAM 
* 


ayı MJ83, 


Mi. 9222. 


İİ EA 


EE ız ME 


e 


198 


Nr: 4932 


ay: 


sez 
Le 


pr; 
7 / 


200 


ii Nı 9gsr 


iv NM.78 
4 öy N.9960 


ei Mr. J3E7 


pri EŞ 


ME eN e Erk 
ye NN 
10 YY gi pi YE 

/Mİİ1)) gi EM 


Wyüj / ; 
Mİ alanin FİT 
GATE ET 


Ji 


Fal 
ET 


i i T Nr 97/6 z 
ee kil er mage 
TET 
im EET 
agi 
ME e 53 
Ni 9788 
ay. AN, 
vi LAPA 
rp ii p 
5 Ri rep 
eşi 
De Ee TY 


LA e EE 


(e 


s zi 
Zi / ZA 
ay M.99es NK 7 Na 
ğe Nr.3930 
NV w 
esi A m ri 
A e Sp 
v7 
ET 7 > 
4 * 


204 


Ni: 99 44 


Mi 9507 


Zr SM 


a 2 


a 


da ET ETE 


JA“ 
ETE EE 


WE 


206 


Ş 


AN 


9) 
2 
Sym 


4 
74 


A <ERET, oç 
e 
ŞÖLEN ETLİ 
LET ve ar 
VET EH 
—A 


10 


15 


207 
N; 13229 


> ASE SeNi 


öğ 


ÇT 


Zİ 


GE FTE/ 


21; 

Zi 4 
YETER NE TA AŞ Şe yi 
imi > ATI 
Ermek iie Bu 4 TT 


ETT REPT EE 
eki ep ve TR 
TATE Ek beride 
ali ai al 
dimi ei 


———— 
EMAYE EEE 
LULAZLETER ET 
TERE EE 1 
ATA FP Şİ, 
e TA 17 > 
Ka şafağı Pp ET pa di 
mMEppk > > | 
prp Nİ PT 
TİE > EE 
kepi TT 
Aİ ETTE Aİ 
TE 2d > 
TM EA 


208 


Hi,1323! 


> 
7 0 G2 
NM Z 
g 4 sz 4 
EZ 
arm AY p£ el My 


/ e 


Z Diye ya 
ER EE yav Eğ 


4 


ME 707 


il Z/ YI 
Lİ 


M13237 


Tİ izi e 


Mr.l3234 


Er KET 
e ey e e 


—i A4 
İl 


lida al hiz eş 


EPATPEK SE, BETTFE 
a lr HE TEF 
lil mi zi m 2T TE BEİ 
KESTEL RT 7 7 
STR 

VEL 77 


e aI GARLİ  İNLE EE SN 


e rip TE — yaa z ç 
EA TAN ER 
X$ NTTE Tekr | 
SY ATE PE İT ER 4 
EL İT SET Çİ 
EEE RİA Pet 


vi, rd WP “3 Kana» 


e 


—— 


& O Nzaye. 
TİE 


ETA 


17 
ra” ağda 
© xx B 
gli İsi 
eri? ET e İn 
az pr GL me TE Ğ 
PEY AL | > 
| 
vE dai Fi pi 


MN 977 


EEE SETİ) 


we re Şi pER 
e ET İmre? 


GE 


EE e 


HEEİİEET MEŞRİE Mf etk 


EEE VE, 


N 
za miz - T 1) 
> rl, li. SEM EİEİİ 


Te, a) 
ZN vü 


Mi. 2i26 3 4173 


GLA ad 
ZUZr, 
Fig) Z 
77 


m, 


7, 
WALLA 


li 
gri) 


v4 
GEZSA 
İM psp 


#5» dd 
L, 


212 


MM. 73208 


213 
<5 
0'y.T 


Mr 41774 #182 


AE ix üs 
sip A 


ele Yazı 


Mi.13113 


öY 

ke ğlEiN 

7/0 A iy 3, 

Zn 1 ATİ il 
4 # Di ETA 


YANAL 


Ms nt 


X413 


N.4175 


214 


. ö) * 
p ur AZ öy A45554 4773 


MEZ VE 
ML SAĞDA GN 
A YA TN Y 
LAL LYA 
Z a SİM 

4 ME 2 
ö — 4) Rep 
me 405 


Ti 
1 


>iİfe en ar Hi 


TL A 


I İs z EL? LZ ÇE 


e Sep efe 


Tİ lal 24 


ei iki Lir z EM 

Ene) tE Vie İ ş 
Sene 

Dd rok TELİ &W 


0 1M643223 


ETA 7 
RT A— A 27 
TR Mi, 43279 şilendir 
dj 7? 7 dil, 
> 27 g 
7 Z a 
N PE ğ e (W 9 a i 


| 
İMA RE zeri 
2 iL e ELİE 


/ pa | 
Z 


> Aİ <e 


IŞ İZ a | ÇE T 5 
TDK pr, apart 
EPİ SERTEL 4 TET 

/0 ET 7 2D Z 2. he 25 | e ” 

Eg | 
* 


Mi, 13119 
EE TEPTİ) 
her Pe ş 


GE 7 
LLM pa 


p TE e 
| BERELİ 
İ m 

s ETAP 

K A SN 


s5 


£ 
> 


216 


Mi 4i7g 


ME 13240 


LI TE) 
Pali PETA Tİ 


Far İZA 


m 
Zİ 


i/ 


218 


ELLİ 


219 


Mr 13215 


/A 
77N 
A 
A A 70 
A e 


4 7 Se 


220 


4 4457 


ET O ae EEE 
0 Ep çe gri 


Nem ee 
gel FETİTEEN eTR 

çöz A, 2 # İf E— 
Menim gi 


7 re zip eee 
a 


TERE di 
ni iz iaşi sğlişel «TY 


4-/592 


Prem İTE 
ME ŞA ) 
KO Ma 
lie 77 ep 
MÜZEL EE ye 71 / Zi A BET 
N ai EE Z IN ZİN ea 
e MAPTE 


A İĞ 
İ S0 
NA 
VR GN 
NE 
NN NR 
NOYİX NO 
Ve NE 23 A Ma R 
PK R 207 e 
VE & / A 
PİT ol apmam se ZE 
ln, e 1, A 


Yİ 
, 


2 


ai Ki 7 > 
KN İREM Tae iz 4 

a İFM EE TEL TET 7 U kA iz VE 
Tİ KER İET Hi ri ii iz 


(7 


YAK, 


Gİ eren eTemr TeypFİ / 
ON LE EET ŞART ERİL VE MRS, 
© priR  rleeiMeİMeMeNZ Bİ Yi 


ETT EET ETRAFI ZYE 
ATEL GERİ / 
rep İİPERUE , 
TET TİRE Ye | Yal 
ği Mi a a 
kemik. 


55” 


L 1433 


e 


258 <> 


1717 


İM 
A 1777 


(744 #, 4 
71/7 7/7 / i 


/1/) LA 


1 7/5090 


EL 47 e 4 h fl, 
LE Yl 
EŞDİZ 


5 rr eri — > 24 
Kk ELA 
SEYE ETT 

Tİ vin eya e pak 
z 


e m E 2 


ii 


a 


s 


L 15o1 


gi 
ar ami 4 
KE eri A 


! m bezi 


zi 
RT EST TME TEE 


YM 


e ale e 


TR 


gö / ; /, 
/ 7 7 Ae YEME, / 1/1 yl 77 iğ 
72 / 


rip ef iri 
rı pri 7 — LE zi : 
Ee & 7 TI, 


z ww / 7 
YUZ Mİ 75 MM Tay 
KAN ZE 
KN EA 4/7 TM, J? Z 
gf KİLLİZİ İZA İİ /7// 
(am ZA pi A GE ELİ 7 
o NE ALA 7274 VA di 
YA e 7. 
PA 2 TELİM 7 
ALALIM Şİ UYMA a! 
gr Yeşi ZN 74 İS 2 


De 
IS MEZ EE # ÇEYİZİ 


— İİİ 
MELİ Gs Nİ £ 


GM NNANNMMNNNMNNNMN AN e eee»—ş—> 


228 


öy. N9453 


ETA EŞ 


SUMER EDEBİ TABLET VE PARÇALARI - TI 
SUMERTIAN LITERARY TABLETS AND FRAGMENTS - TI 


TÜRK TARİH KURUMU YAYINLARI VI. DİZİ, Sa. 13 


ISTANBUL ARKEOLOJİ MÜZELERİNDE BULUNAN 


SUMER EDEBİ TABLET VE 
PARÇALARI -11 


SUMERTAN LITERARY TABLETS AND FRAGMENTS 
IN THE 
ARCHAEOLOGICAL MUSEUM OF ISTANBUL - TI 


SAMUEL NOAH KRAMER 


TÜRK TARİH KURUMU 


VS mm—e MM 


BASIMEVİ—ANKARA, 1976 


İÇİNDEKİLER 
GdONTENTS 


ÖNSÖZ/FOREWORD 
KISALTMALAR/ABBREVIATIONS 
GİRİŞ 

INTRODUCTTON . 

KATALOG 

CATALOGUE 


KOPYALAR/COPIES 


VILIX 


ÖNSÖZ 


Sayın Prof. 5. N. Kramer'in 1946-47, 1951-52, 1954 ve 1970-71 yıllarında Istanbul 
Arkeoloji Müzeleri'ne gelerek Çiviyazılı Belgeler Arşivi'nde bulunan Sumer edebi 
metinleri üzerinde yapmış olduğu çalışmalar Arşiv için son derece yar 


arlı olmuştur. 
Kültür Tarihi açısından önem taşıyan Sumer edebiyatını bize yansıtan ve yansıtacak 
olan çeşitli kolleksiyonlara dağılmış belgelerin hemen hemen üçte biri Istanbul'da 
bulunmaktadır. Bu belgeler, geçen yüzyıldaki kazılardan çıktıkları halde, ancak Prof. 
Kramer'in gayretleri ile değer kazanabilmiştir. Prof. Kramer Arşiv'de bir yandan 
metinler üzerinde çalışırken, diğer yandan arkadaşım Hatice Kızılyay ile bana kendi 
çalışmalarına katılma olanağı vermiş ve bu çalışmalarda elinden gelen her yardımı 
yapmıştır. Böylece, Arşivde bulunan sayıları 1400'ün üstünde (okul tabletleri arasında 
öğrenciler tarafından kopya edilen edebi metinlerle birlikte) Sumer edebi tabletlerinin en 
önemli kısmı yayınlanmak üzere kopya edilmiş, geri kalan 300 kadar tabletin bir kısmı- 
nın kopya edilmek üzere transkripsiyonaları hazırlanmış, diğer kısmının ise mümkün 
olduğu oranda konuları tespit edilmiştir. 


Prof. Kramer'in çeşitli yerlerde tek tek yayınlanan kopyalarının kitap halinde 
memleketimizde neşredilmesini başlangıçtan itibaren son dere 


istemekteydim. Sumer 
edebi metinlerine ait Prof. Kramer ve Hatice Kızılyay ile birlikte hazırladığımız ilk 
cildin (ISET 1) yayınlanması üzerine Prof. Kramer, yapmış olduğu bütün kopyaları 
bir kitap halinde toplayarak bu ciltle onların da aynı seriden neşredilmesini sağlamış oldu. 

Aziz Ata'mızın son derece önem verdiği Sumer belgelerinin neşrini üzerine aldığı 
için Türk Tarih Kurumu'na, Sumer edebiyatına pek çok yeni bilgiler katan memleke- 
timizdeki bu belgelere değer kazandırdığı için Sayın Prof. S. N. Kramer'e ne kadar 
teşekkür edilse azdır. 

Bundan sonraki dileğimiz, Arşivde bekleyen binlerce çiviyazılı belgenin aynı 
düzeyde yayınlanabilmesi olacaktır. 


20.V.1976 


Muazzez Çığ 


FOREWORD 


The studies carried out by Prof. S.N. Kramer during 1946-47, 1951. 1954 
and 1970-71, in the Cuneiform Tablets Archive of the Istanbul Ar hacological Muscums, 
on Sumerian literary texts, have been extremely useful for the Archives. 
third of the documents scattered to various collections are in 


Almost one 


Istanbul; these have 
reflected and will continue to reflect the Sumerian literature which has great impor- 


tance from the point of History of Cultures. Although these documents have been 
excavated during the last century, they could gain their value only after the endeavors 
of Prof. Kramer. While carrying out his studies on the texts, in the archives, Prof. Kra- 
mer has given my friend Hatice Kızılyay and me the opportunity to join his studies 
and all the help he could give. In this way, the most important part of the Sumerian 
literary tablets, exceeding 1400 in number, in the archive (with the literary texts that 
are copied by the students among school tablets) have been copicd in order to be 
published, the transliterations of the remaining 200 tablets have been prepared to be 
copied, and the subject of rest of the tablets have been established as much as possible. 


It has been my greatest desire from the start, that the copies of Prof. Kramer that are 
published in various places separately, should be collected as a book and be published 
in our country. Upon publishing the first volume (ISET 1) about the Sumerian literary 
texts, which we prepared with Prof. Kramer and Hatice Kızılyay, Prof. Kramer collec- 
ted all the copies he has made in a book and made it possible to publish these in the 
same series in this volume. 

It would never be enough to thank Türk Tarih Kurumu (The Turkish Historical 
Association) for undertaking the publication of the Sumerian documents to which 
Atatürk has given utmost importance, and Prof. S. N. Kramer who has conferred 
value to these documents which are in our country and which add a lot of new 
information to the Sumerian literature. 

We hope and wish that the thousands of cunçiform tablets still waiting in the 
Archives will be published as weli. 


May 20, 1976 


Muazzez Çığ 
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GİRİŞ 


Bu cildin kapsadığı 129 levhadan ibaret 289 adet tablet ve parça 1946-47 ve 
1951-52 yıllarında, Istanbul Arkeoloji Müzeleri Çiviyazılı Belgeler Arşivinde tara- 
fımdan kopya edilmişlerdir1. Bu tabletlerdeki metinler, Sumer edebi kompozisyonla- 
rının her türünde yazılmıştır. Fakat, efsaneler, destanlar, tartışmalar, ikili konuşmalar, 
atasözleri ve mektupların tamamlanması yönünden daha önemlidirler?. 


Bu ciltte teşhis edilebilen efsaneler şunlardır: “Enlil ve Ninlil: Ay Tanrısının 
Doğuşu” (Ni. 4565, 9639); “Enki ve Dünya Düzeni” (Ni. 4554, 9805); “Enki'nin 
Nippur'a Seyahati” (Ni. 9749); Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları” (Ni. 
4138, 4195, 4290, 4366, 4395, 4419, 9631, 9640, 9678, 9689, 9723, 9727); “Ninurta'nın 
Nippur'a Dönüşü” (Ni. 4282, 4297, 4449, 4517, 9762, 13166); “Nana-Sin'in Nippur'a 
Seyahati”? (Ni. 4284, 4364, 4370, 4377, 4528, 4531, 4581, 9605, 9827); “İnanna ve 
Sukalletuda: “Bahçıvanı Ölüme Mahküm Eden Günahı” (Ni. 4523, 9609, 9732, 9748, 
9763) ; “İnanna ve Ebih Dağının Yola Getirilişi” (Ni, 4431, 4593, 9722, 9725); “İnan- 
na ve Enki: Uygarlık Eserlerinin Eridu'dan Uruk'a Taşınması” (Ni. 4502); “İnan- 
na ve Guddam” (Ni. 4409) 3; “İnanna'nın Yeraltı Dünyasına İnişi” (Ni. 4187, 9838) ; 
“Dumuzi ve İnanna: Sarayda Mutluluk” (Ni. 9602). Henüz bilinmeyen veya teşhis 
edilemeyen efsanelere ait gibi görünen bir miktar parça vardır: Ni. 4079, 4430, 9839 
(belki hepsi Enki efsaneleri); Ni, 4359, 4515, 9734 (belki hepsi Ninurta efsaneleri) ; 


! Daha etraflı bilgi için Prş. SET 1 Önsöz 1-3 
notları, ve Kramer, BASOR No. 104 (1946), s. 8-12; 
BASOR No. 105 (1947), 5. 7-115 Türk Arkeologya ve 
Etnografya Dergisi V (1949), s. 32-44. Bu ciltte bulunan 
bazı metinler tamamen veya kısmen bir çok maka- 
lemde evvelce neşredilmişlerdir: 7GS 1 (1947), 8. 3-46; 
AJALINI (1949), s. 1-18; 7405 6g (1949), s. 199-2155 
JCS IV (1930), s. 199-214 ve 7GS V (1951), 8. 1-175 
BUM 16 No. 2 (1951), s. 26-39; BUM ı7No.2 (1952) 
s. 3-56; Orientalia N. S. 21 (1952), 8. 249-2505 Belleten 
XVI (1952), s. 345-365 ve levha LIX-LXXIV 
(Muazzez Çığ ve Hatice Kızılyay ile birlikte); Ori- 
enlalia. N. S. 22 (1953), . 190-193 ve levha XXIX-LVI 
iMuazzez Çığ ve Hatice Kızılyay ile birlikte); Ori- 
entalia N.S. 23 (1954), s. 40-51 ve levha IV (A. 
Falkensteintin bir ilâvesi ile); Supplemeni i0 Vetus 
Testamentum TIL (1955), s. 170-182 ve levha I-IV; 
Türk Arkeoloji Dergisi VILI/2 (1959), s. g-4 ve levha 
1-12 (Muazzez Çığ ve Hatice Kızılyay ile birlikte) ; 
WZ3J 9 (1959-60), s. 231-256 ve levha I-XVHI (Inez 
Bernhardt ile birlikte); PAPS 107 (1963), 8. 485-527- 
Keza krş. benim From ie Tablets of Sumer ve 


and The Lord af Aratta; E. 1. Gordon, Sumerian Procerbi; 
D. O. Edzard, 4/0 19, 8. 1-32. Bu ciltte ve SET /'de 
neşredilen metinlerden bir kısmını, Sumer edebi 
kompozisyonlarından bir çoğunun tamamlanması 
hususunda çalışan ve bunlardan faydalanmak istiyen 
bilgin ve öğrencilerin istifadesine sunulmuştur. Bunlar 
için kış. bilhassa /S£7 I'in Giriş'i; VET Vİ 1 ve 3; 
TUM MFT ve IV; 7CS XVI 5. 35-48; The Sume- 
rians, p. 167; JAOS 89, 8. 1-9. 


3 Şüphesiz mektuplar güzel yazılar anlamındaki 
edebiyat değildir. Onlar buraya edubba'ya ait bir metin 
gurubu olarak girmektedir. (keza bu Ur. Nammu 
Kanunu ve ritual metni için de aynıdır). Bu çalışma 
içinde kullanılan kompozisyon isimleri ve bunlara 
ait bibliyografya için kış. /5E7 | Giriş; Kramer, 
“Sumerian Similes”” 7405 89 (1969), «. 1-9; “Sumeri- 
an Epic Literature” (Proceeding: ol the Accademia 
dei Lincci in Rome 1969'da); ANET*'ün ilâvesi (1969). 

1 Bu kompozisyon için krş. PBS V No. 26 (Ni. 
4409 öy. 7<PBS V No. 26 öy. 1); her iki metin de 
kompozisyonun yalnız en sonunu ihtiva etmektedir. 
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Ni. 4072, 4084, 9671 (belki hepsi Dumuzi efsaneleri); Ni. 4212 (içinde Enlil geçen bir 
Nin-EZEN Xx GUD efsanesi) 4; Ni. 9672 (bir Ninisinna efsanesi) ?; Ni. 4174, 4292, 9739, 
9793 (muhtevaları şüpheli olanlar). 

Teşhis edilebilen destanlar şunlardır: “Enmerkar ve Aratta Beyi” (Ni. 4361 4440, 
4529, 9601, 9700, 9733, 13191); “Enmerkar ve Ensuhkuğsiranna” 8 (Ni. 4126, 9663) ; 
“Lugalbanda, Gezici Kahraman” 7 (Ni. 4291, 4405, 4553, 9648, 9677); “Lugalbanda 
ve Enmerkar” (Ni. 4269, 4468, 4498, 45918); “Gılgame$, Enkidu ve Yeraltı Dünyası” 
(Ni. 4119, 4354, 4475, 4507, 9626, 9744); “Gılgame$ ve Yaşayanların Ülkesi” (Ni. 
4289, 4293, 4308, 4314, 4387, 4539, 4570, 9636, 9681, 9737, 9746, 9747, 9806, 9904, 
9950, 9952); “Gılgames ve Agga” (Ni. 4351, 4396, 4402, 4448, 9743); “Gılgame3 ve 
Göğün Boğası” (Ni. 4513). Ne oldukları bilinemeyen destanlar şunlardır: Ni. 4063, 
4310, 9634, 9740 (belki hepsi Enmerkar ve Lugalbanda'ya ait olabilir) ; Ni. 3439, 
4136, 4535, 9645 (belki hepsi Gılgame$'e ait olabilir) ; Ni. 4199, 4299, 9753 (muhteva- 
ları şüpheli olanlar). 

Varlığı insan olmayıp şahıslandırılmış nesneler arasındaki tartışmalara ait tespit 
edilebilen metinler şunlardır: “Davar ve Tahıl” (Ni. 2321, 4106, 4268, 4462, 4594) ; 
“Ağaç ve Kamış” (Ni. 4463, 4589, 9655); “Kuş ve Balık” (Ni. 4472, 9673, 9803) ; 
“Yaz ve Kış” (Ni. 4486, 4530, 4572, 9659, 9724); “Balıkçıl ve Kaplumbağa” (Ni. 
4573); “Gümüş ve Kuvvetli Bakır” (Ni. 9750); “Çapa (veya “Kazma”) ve Saban” 
(Ni. 9661, 9980). 

İnsanlar arasında, bilhassa şu veya bu şekilde edxbba ile ilgili şahıslar arasındaki 
tartışma ve ikili konuşmalar şunlardır: “Okul Günleri” (Ni. 4ILI, 4376, 4567, 9699, 
9751, 9936, 9938) ; “edubba'da Hayat” (Ni. 9718, 9809, krş. UET VI/9'nin Giriş'i, altnot 
167); “Bir Kâtip ve Âsi Oğlu” (Ni. 4304, 4386, 9687); “ugula ve Kâtip” (Ni. 4092, 
9679); “Enkita ve Enkihegal” (Ni. 4056, 4114-4139, 4941, 9869, 9907); “Enkimansi 
ve Girni-isag” (Ni. 4160); “Okul Bitiren İki Kişi” (Ni. 4073, 4194, 4207, 4208, 9604, 
9715, 9865); “İki Kadın” (Ni. 4356, 4509, 4599, 9730, 9899) 

Bu ciltte emirler kolleksiyonuna ait tabletler şunlardır: “Çiftçinin Gündemi” 
(Ni. 4368, 9946) ; “Suruppak'ın Oğlu Ziusudra'ya Talimatı” (Ni. 4001, 43927, 9612). 
Ni. 4305 değişik muhtevalı bir “bilge” kompozisyonununa ait küçük bir parçadır 9. 
Üç küçük parça (Ni. 4144, 4459, 4473) muhtelif tipte “bilge” kompozisyonlarının 
yazılmış olduğu büyük bir tabletin parçalarıdır 10, 

Atasözleri ve atasözleri kolleksiyonları yazılmış olan bir hayli tablet ve parça 
vardır"; Ni. 679, 2192, 2525, 3906, 3318, 3480, 3546, 3857, 3921, 3981, 4060, 4064, 


GİRİŞ 


3 
4099, 4122, 4166, 4197, 4210-4444, 4300, 4306, 4330, 43381 4340, 4360, 4422, 4443, 
4457, 4469, 4587, 5098, 59248, 5271, 5327, 9607, 9630, 9644, 9647, 9752, 9797, 9824, 
9829, 9832, 9867, 10088, 10138, 10162, 13186. 


Müteakip numaralar “bilge” metinleri olarak görünüyorlarsa da şimdilik tam 


tespit edilememişlerdir: Ni. 407812, 4087 (belki “Enkita ve Enkihegal Arasındaki 
Tartışma”nın parçası); Ni, 4198 belki “Suruppak'ın Oğlu Ziusudra'ya Talimatı”nın 
parçası); Ni. 4323 (belki bir tartışma); Ni. 4381 (belki atasözleri): Ni, 440413, 9620 
(muhtevaları belli olmayan bilge kompozisyonları) ; Ni, 965814, 9675 (belki bir emir- 
ler kolleksiyonu); Ni. 9678 (ihtimal tartışma); Ni. 968615, 9688 (belki Enkimansi ve 
Girni-iğag'a ait olabilir) ; Ni. 9697 (belki atasözleri ; Ni. 973616 


ihtimal emirler kol- 
leksiyonu); Ni. 9855 (belki atasözleri). 


Büyük bir metin grubu da kısmen tek, kısmen de kolleksiyonların parçası gibi 
görünen mektuplardır 7; Ni, 1281, 2269, 2758, 2786, 3045-4093 4489, 3083, 4052, 
4061--4188, 4149, 4164, 43964 9534, 4490, 4491, 4508, 4551, 4599, 5918, 9533, 9701, 
9702, 9703, 9705, 9706, 13180. 


Bu ciltte ilâhi gurubuna ait metin çok azdır. Yalnız bunlar arasında Nanse'yi 
sosyal hayatın tanrıçası olarak öğen kompozisyon önemli bir ilâhidir18, Bu ilâhiye 
ait sekiz tablet ve parça vardır. Ni, 4230, 4392 4.9939, 4485, 9641, 9683, 9691, 9817-- 
9999, 9819. Kral ilâhilerinden yalnız “Sulgi, İdeal Kral” kompozisyonuna ait bir tek 
parça vardır (Ni. 4211) 19, Ni, 9957 bir ilâhi olabilir, fakat henüz teşhis edilememiş- 
tir, “Kutsal Evlenme” aşk şarkılarına ait iki parça vardır (Ni, 4552, 9846) 21. 

Bu ciltte ağıt olarak yalnız “Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur İçin Ağıt”a ait bir tek 
parça vardır (Ni. 9951). Ni. 4328 de bir ağıt olabilir. Sumerli “Eyüb”ün yakarısı olan 
“Adam ve Tanrısı” isimli kompozisyona ait de iki parça vardır (Ni. 4137, 4587) >, 

Bu ciltte tarih yazıcılığına ve tarihi metinlere ait olan kompozisyonlar şunlardır: 
“Agade'nin Lânetlenmesi” (Ni. 9757) : “Utuhegal ve Gutiler'e olan Zaferi” (Ni. 4167 ... 
“Gu-Sin'in Savaşları ve Fetihleri” (Ni. 2760) “; “Sumer Kral Listesi” (Ni. 9712) 8, 

Son olarak bu cilt daha ziyade yiyecek yasağı (tabu) ile ilgili bir ritual metni (Ni. 
13204) ile ilk defa Orientalia N.S. 23, s. 40-51 de neşredilen meşhur “Ur-Nammu Ka- 
nunu”nu içine almaktadır 5, 


* Bu parça, büyük bir kısmı Nin-EZENXGUD'un 
Enlil'e, belki onun bazı yardımlarını veya önderliğini 
rica eden bir hitabı ile tanrıyı başarıya götüren Enlil'in 
talimat tarzındaki cevabından ibaret bir bölümü 
ihtiva etmektedir. 

* Mevcut olan parçanın önyüzü, Enlil ve Ninlil 
tarafından bahşedilen çeşitli ilâhi kuvvetleri anlatıyor. 
Arkayüzde Nippur, Kiutu, Sumer ve “siyahbaşlılar” 
geçiyor, fakat ilişki belirsizdir. 

* İsmin okunuşu hâlâ şüphelidir, Ensuhkeğdanna 
olabilir. 

” Bu destanı “Lugalbanda ve Hurrum Dağı” 
olarak ilk defa ben isimlendirdim; krş. benim Sumerian 
Epic Literature” de not 9 (yukarda not 2'ye bak). 

* Bu numara yanlışlıkla Claus Wilcke Das 
Lugalbanda Epos'da Ni. 4581 olarak yazılmıştır. 


* GTXLII No, 23'ün özdeşi; krş. JGS XVI, 
5. 47. 

* Kış. SLIN No. 31. Bu tablet E. 1. Gordon 
ve M. Givil'in yardımı ile Muazzez Çığ tarafından 
aşağıdaki şekilde tamamlanmıştır: Ni. 3023 (—STLN 
No. 131) 4 4144 (lev. 159) 4 4452 (lev. 159) 4 4473 
(lev. 125) 4 4483 (SET Is. 159) -- 4484 (SET 
1s. 125). 

“1 Kış. bilhassa E, 1, Gordon, Sumerian Proverbs 
ve Bi. Or. XVII s, 122-131; UET VI/>, No. 208-387. 
Neşredilmiş ve neşredilememiş atasözleri malzemesi 
üzerinde Philadelphia Üniversite Müzesi'nde eski 
bir talebe olan Abdul-Hadi ALFuadi tarafından 
çalışılmaktadır. İlerde kendisinin, atasözleri kollek- 
siyonu üzerinde lüzumlu olan bir ilmi çalışmayı 
hazırlayacağı ümidedilmektedir. 


ği 


3 Bu parça bir “bilge kompozisyonundan ziya- 
de bir efsane veya destan olabilir, 


” Bu metin hukuki bir belgenin parçası olabilir. 

“ Bu parçadaki metin Enlil'in tarlası ve çapa- 
sına (veya kazmasına) ait gibi görünüyor. 

“ Bu metin yazısına göre belki Kasit devrine 
tarihlenebilir ve emirler kolleksiyonunun bir kısmı 
olabilir. 


1 Bu metin bir tarih yazıcılığı belgesi veya hattâ 
bir mektup olabilir. 


” Bu tür okul metinleri için krş. bilhasa VET 
VI/2 Giriş s. 3-4 (No. 173-183), ve Not 5'de verilen 
Fadıl Ali'nin çalışmaları. 


* Bu paragrafta bahsedilen iki Nanje kompozis- 
yonu hakkında daha etraflı bilgi için krş. SET 1 


Giriş kısmında “Tanrılar İçin İlâhiler ve İlâhi Tarzın- 
da Dualar” bölümü. 

* Bu ilâhi hakkında daha etraflı bilgi için krş. 
ISET 1 Giriş kısmında “Krallar İçin İlâhiler” bölümü, 

* Bundan başka metin Airugu'lara bölünmek- 
tedir ki, bu da ağıtların bir özelliğidir 

#1 Krş. PAPS 107, 8. Şaş-5a5. 

* Bu belgenin yeni tercümesi ve bibliyografyası 
için kış. ANET? ilâvesinin “Miscellancous Texts” 
bölümü. 

Kış RAIXgövd. ve RA X tii v.d. bu 
belgenin tercümesi için krş. Tie Sumerianr, « 325-327. 

“Kr. (O 19,8. 1-33 ve 7CS XXI, s 24-38 

" Kış, BUM işlares.g 

* Krş. keza Gurney ve Kramer “Two Frag- 
menis of Sumerian Laws", AS No. 16, s ığ-1g. 


INTRODUCTION 


The 289 tablets and fragments that make up the 129 plates of this volume, were 
copied by me in the Istanbul Museum of the Ancdent Orient during the years 1946-7 
and 1951-21. The texts inscribed on them cover the entire range of the Sumerian lite- 
rary repertoire, but are of major importance for the restoration of the myths, epic 
tales, disputations, dialogues, proverbs, and letters?, 

The identifiable myths represented in this volume, are: “Enlil and Ninlil: The 
Birth of the Moon God” (4565, 9639) ; “Enki and the World Order” (4554, 9805); 
“The Journey of Enki to Nippur” (9749) ; “The Deeds and Exploits of Ninurta” (4138, 
4195, 4290, 4366, 4395, 4419, 9631, 9640, 9678, 9689, 9793, 9727); “The Return of 
Ninurta to Nippur” (4282, 4297, 4449, 4517, 9762, 13166): “The Journey of Nanna- 
Sin to Nippur” (4284, 4364, 4370, 4377, 4528, 4531, 4581, 9605, 9827); “Inanna and 
Sukalletuda: The Gardener's Mortal Sin” (4523, 9609, 9732, 9748, 9763); “Tnanna 
and the Subjugation of Mt. Ebih” (4431, 4593, 9722, 9725); “Inanna and Enki: The 
Transfer of the Arts of Civilization from Eridu to Erech” (4502); “Inanna and the 
Guddam” (4409) 3; “Inanna's Descent to the Nether World” (4187, 9838); “Dumuzi 


* For fuller details, ef. the Foreword and notes 

JET 1, and Kramer, BASOR No. 104 (1946), 
; BASOR No. 105 (1947), pp. 7-11; Türk 

k Arkeologya ve Etnografya Dergisi V (1949), pp. 
32-44. Some of the texte in the present volume have 
previously been published wholly or in part, in a 
number of my articles, as follows: 7CS 1 (1947). pp. 
3-46; AZA LHI (1949), pp. 1-18; 7405 6g (1949), 
PP. 199-215; 7CS IV (1950), pp. 199-214, and 7CS 
V (1951), pp. 1-17; BUM 16 No. 2 (1951), pp. 28-39; 
BUM 17 No. 2 (1952) pp. 3-56; Orientalia N. S. 
21 (1952), pp. 249-250; Belleten XVI (1952), pp. 
345-365 and plates LIX-LXXIV (co-authors: Mu- 
azzez Çığ and Hatice Kızılyay); Orientalia N.S. 
22 (19453), pp. 190-193 and plates XXIX-LVİ (co- 
authors Muazzez Çığ and Hatice Kızılyay); Orim- 
talia N.S. 23 (1954), pp. 40-51 and plates I-IV 
with appendix by Adam Falkenstein); Sipplemeni 
to Vetus Testementum TTI (1955), pp. 170-182 and 
plates I-IV; Türk Arkeoloji Dergisi VUL2 (1959), 
Pp. 3-4 and plates 1-12 (co-authors Muazzez Çığ 
and Hatice Kızılyay); W27 9 (1959-60), pp. 231-251 
and plates I-XVİTI (co-author Inez Bernhardt); 
PAPS 107 (1963), pp. 483-527. CE. also my From te 
Tablets of Sumer and Ermerkar and the Lord of Aratia; 
E. 1. Gordon, Sumerian Procerbı; D. O. Edzard, 4/0 
19, pp. 1-32. Some of the texts published in this volume 


and in /SET 1, were put at the disposal of a number 
of scholars and students who utilized them, or are 
in the process of utilizing them, for the restoration 
ol a varicd assortment of Sumerian literary compo- 
sitions; cf, especialiy the Introduction to /SET I; 
ÜET VI parts » and 2; TUM NF Ml and IV; je 
XVII pp. 35-48; The Sumerianı, p. 167; 7AOS 8g, 
Pp. 1-9. 

* The letters, ol course, are not İliterature in the 
sense of beller İetires; they are included here as part 
of the edubba repertoire (this is also true ol the Ur-Nam- 
mu “Law Code”, and the ritual text). As for the 
arrangement of the texts and plates, | made an efTort 
to keep together those belonging to the same compo- 
sition. But a good many of the fragments could not 
be identified till much later, and are therefore out of 
order. For the titles of the compositions used through- 
out this study, and for the pertinent bibliographical 
references, cf. the Introduction to SET I; Kramer, 
“Sumerian Similes"” 7405 84 (1969) pp. 1-9; “Sume- 
rian Epic Literature" (in the 1969 Prewedingı ol the 
Accademia dei Lincei in Rome); «he Siğplemeni 
to ANET* (ıg6g). 


* For this composition, cf. PBS V No, 26 (4409 
obv. 7--PBS V No. 26 obv. 1); both texis contain 
ony the very end of the compösition 
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and Inanna: Prosperity in the Palace” (9602). There are a number of fragments that 
seem to belong to myths still unknown or unidentified: 4079, 4430, 9839 (all perhaps 
Enki myths); 4359, 4515, 9734 (all perhaps Ninurta myths); 4072, 4084, 9671 (ali 
perhaps Dumuzi myths) ; 4212 (a NinsEZEN x GUD myth involving Enlil) 4; 9679 (a 
Ninisinna myth)ö; 4174, 4292, 9739, 9793 (doubtful contents). 

The identifiable epic tales are: “Enmerkar and the Lord of Aratta” (4361 44440, 
4529, 9601, 9700, 9733, 13191); “Enmerkar and Ensukuğsiranna ©” (4126, 9663); 
“Lugalbanda, the Wandering Hero” (4291, 4405, 4553, 9648, 9677); “Lugalbanda 
and Enmerkar (4269, 4468, 4498, 45918, “Gilgameğ, Enkidu, and the Nether World” 
(4119, 4354, 4475, 4507, 9626, 9744); “Gilgames and ihe Land of the Living” (4289, 
4293, 4308, 4314, 4387, 4539, 4570, 9636, 9681, 9737, 9746, 9747, 9806, 9904, 9950, 
9952); “Gilgame and Agga” (4351, 4396, 4402, 4448, 9743) ; “Gilgame$ and the Bull 
of Heaven” (4513). Unidentified epic fragments are: 4063, 4310, 9634, 9740 (all per- 
haps part of ihe Enmerkar-Lugalbanda eyele); 3439, 4136, 4535, 9645 (all probably 
part of the Gilgames cycle); 4199, 4999, 9753 (doubtful contents) 

The identifiable disputations between personified, nonhuman entities, are: “Cattle 
and Grain” (2321, 4106, 4268, 4469, 4594); “Tree and Recd” (4463, 4589, 9655); 
“Bird and Fish” (4472, 9673, 9803); “Summer and Winter” (4486, 4530, 4579, 9659, 
9724); “Heron and Turtle” (4573); “Silver and Mighty Copper” (9750); “Hoe (or 
“Pickaxe”) and Plow” (9661, 9980). 

The dialogues and disputations between humans, and especially those connected 
in one way or another with the edubba, are; “Schooldays” (4111, 4376, 4567, 9699, 9751, 
9936, 9938) ; “Life in the edubba” (9718, 9809, cf. Introduction to UET VI part 2 sub 
no. 167); “A Scribe and His Perverse Son” (4304, 4386, 9687); “The ugula and the 
Scribe” (4092, 9679); “Enkita and Enkihegal” (4056, 4114-4139, 4241, 9869, 9907) ; 
“Enkimansi and Girni-isag” (4160); “Two School Graduates” (4073, 4194, 4207, 
4208, 9604, 9715, 9865); “Two Women” (4356, 4509, 4599, 9730, 9899). 

Two collections of precepts are rTepresented in this volume: “The Farmer's Al- 
manac” (4368, 9946); “The Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra” (4001, 
4327, 9612). One small fragment (4305) is part of a collection of “wisdom” compo- 
sitions of diverse content 9, Three small fragments (4144, 4452, 4479) are part of a large 
tablet inscribed with several types of “wisdom”? compositions 10, 

A very considerable number of tablets and fragments are inscribed with proverbs 
and proverb collections1!; 679, 2192, 2525, 3206, 3318, 3480, 3546, 3857, 3921, 3981, 


* The brief extract at our disposal, consists in 


* Erg N , LA, 
large part of an address by NinEZENXGUD to Das Pia ae Melen 
Enlil in with he probably reguests some help or * Duplicate of CT XLII No. 23; ef. 7GS XVIII, 
guidance, and of Enlil's answer in the form of ins- P. 47. 
tructions that the deity then proceeds to carry out. * OF. SLTN No. ı3ı. This tablet has been restored 

$ The obverse of the extant fragment tells of the by Muazzez Çığ with the help of E. I, Gordon and 
granting of various divine powers to Ninisinna by M. Civil as follows: 3023 (—SLTIN No. 131) 4 4144 
Enlil and Ninlil, The reverse mentions Nippur, Kiutu, (PL. 159) $ 4452 (pi. 159) $- 4473 (pl. 125) -- 4483 
Sumer, and “the blackhcads”, but the context iş GSET 1 p. 159) 4 4484 (SETİ P. 125). 
obscure. GE ially E. 1. Gordon, Swmerian Proverbs, 

* Thercading of the name isstill in doubt, it may and Bi, Or. XVII, PP: 122-151; UET Vİ part 2, nos. 
turn out to be Ensuhkeğdanna. enkei e ig published and unpub- 

r : i > p , is being studi Yy Abdul-Hadi ALFouadi, 
iy Tb gel me Sem a former student in the University Museum, who 


it is hoped, will prepare a scholarly edition of the 


“Sumerian Epic Literature” (see note 2 above.). proverb eollections in due course, 


INTRODUCTION 


4060, 4064, 4099, 4199, 4166, 4197, 4210-1. 
4422, 4443, 4457, 4469, 4587, 5098, 5248, 


7 


4444, 4300, 4306, 4330, 43381 4340, 4360, 
5271, 5327, 9607, 9630, 9644, 9647, 9759, 


9797, 9824, 9829, 9832, 9867, 10088, 10138, 10162, 13186. 


The following numbers seem to be “ 
at present: 407812, 4087 (perhaps 


wisdom” texts, but cannot be further identified 
part of “Disputation between Enkita and Enki- 


hegal”) ; 4128 (perhaps part of “Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra”) ; 4323 
(probabiy a disputation) ; 4381 (perhaps proverbs) ; 4404 13: 9620 (collection of wisdom 


texts of uncertain contents); 96584; 9675 


, 


(perhaps a collection of precepts); 9678 
(probabiy disputation) ; 968615, 9688 (perhaps Enkimansi and Girni-isag) ; 9697 
haps proverbs) ; 973615, (perhaps a collection of precepts) 


(per- 
; 9855 (perhaps proverbs). 


One large group of texts consists of letters, cither singiy, or as part of collections”; 


1281, 2269, 2758, 2786, 3083, 4052, 4061. 
4093-4489, 4490, 4491, 4508, 4551, 4592 


13180. 


1188, 4149, 4164, 4396 9534, 30451. 


, 5218, 9533, 9701, 9702, 9703, 9705, 9706, 


Hymnography is poorly represented in the volume, except for one important 
hymn, the composition that celebrates Nanğe as the goddess of social justice 8, There 
are cight tablets and fragments belonging to this hymn: 4230, 4392-4-9939, 4485. 9641, 
9683, 9691, 9817--9999, 9819. Royal hymns are represented by only one piece (421 1), 
that is part of the hymn “Sulgi, the Ideal King19.” One text (9957) may turn out 
to be a hymn, but is not further identifiable at present*, The “Sacred Marriage” 
love-songs are represented by two pieces (4552, 9846) 21, 


There is only one identifiable lamentation represented in this volume, “The 
Lamentation Over the Destruction of Sumer and Ur” (9951). There is one other piece 
(4328), that may turn out to be a lamentation. The lament of a Sumerian “Job”, “Man 
and his God” is represented by two pieces (4137, 4587) 2. 


The historiographic and historical texts in this volume are: “The Curse of Agade” 
(9757); “Utubhegal and His Victory Over the Gutians” (4167) 3; “The Wars and 
Conguests of Su-Sin” (2760) “; “The Sumerian King List” (9712) *, 


Finally, included in this volume is a ritual text, much of which seems to be con- 
cerned with a food-tabu (13204), and the celebrated Ur-Nammu “Law Code” (3191), 
first published in Orizntalia N.S. 23, pp. 40-518, 


: This picce may turn out to be partof a myth 
or epic tale, rather than of a “wisdom"” composition. 

” This text may turn out to part of a legal 
document. 

“ The available text of this fragments secms to 
concern the field of Enlil and the hoe (or pickaxe). 

> This text which, to judge from the script, 
dates perhaps to the Kassite priod, may turn out to 
be part of a collection of precepts. 

9 This text may turn out to be a historiographic 
document, or perhaps even a letter. 

* For this classof school texts, cf. especialiy the 
Introduciton to UET VI, part 2, pp. 3-4 (sub nos. 
173-183) and Fadhil Ali's studies there referred to, 
under note 5. 

” For further details about the two Nane 
compositions mentioned in this paragraph, ci. the 
Introduction to SETİ sub “Hymns and Hymnal 
Prayres to Deities.” 


9 For further details about this hymn, cf. the 
Introduction to /SET 1 sub “Royal Hymns”, 

* Note, moreover, that the text is divided into 
kirugu's, a feature characteristic of lamentations in 
particular. 

* CE. PAPS 107, pp. saş and 525. 

* For a revised translation of this document 
and bibliographical referrences, cf. Supplement to 
ANET? sub “Miscellaneous Texts.” 

» CLRAIX göfand RA X isı fi, for a transa 
ton of the document, cf. last 7ie Sumela, PP. 
325-327. 

* CL AfO 19, pp. i-32and 7CSXXI, Pp. 24-38. 

SOL BUM 17/32 Fig. g ol the University 
Muscum. 

w Cİ also Gurmey and Kramer “Two Fragments 
ol Sumerian Laws, 4S No. 16 pp. 13-19. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni, 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


679 (109). 
1281 (116). 
1878 ( 99). 


2321 ( 75) 
2525 (109 
2758 (117). 
2760 (126-127). 
2786 (120). 
3045 1-4093 


--448g (121). 
3083 (115). 
3ıgı (128-129). 
3206 (121). 
3318 (106). 


3439 | 55). 


4060 (110). 
4061-4 
4188 (118-119). 


KATALOG 
(parantez içindekiler levha numaralarıdır) 


İki satırlık alıştırma tableti, Atasözleri. 

Küçük parça. Mektup. 

Küçük okul alıştırma tableti. Atasözleri. 

Küçük, mercimek şeklinde alıştırma tableti. Atasözleri. 
Küçük parça. Mektup. 

Küçük parça. Davar ile Tahıl Arasındaki Tartışma. (İlk neşriyat yeri 
SRT No. 41). 

Küçük parça. Atasözleri. 

Küçük parça. Mektup. 

İyi korunmuş bir tablet. Su-Sin'in Savaşları ve Fetihleri. 
Küçük parça. Mektup. 


Bir tabletin üst yarısı. İsbi-İrra'dan İbbi-Sin'e mektup. 

Çok fena yazılmış dört sütunlu bir tablet, Mektuplar kolleksiyonu. 
Çok bozuk, sekiz sütunlu bir tablet. “Ur-Nammu Kanunu”, 

Fena yazılmış alıştırma tableti. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

İki sütunlu bir alıştırma tabletinin bozuk bir parçası. Sol sütun Gılgamei 
ile ilgili bir konuya ait bir bölüm gibi görünüyor; sağ sütun ve arkayüz 
ise lügavi gibi görünüyor. 

Bir okul alıştırma tabletinin küçük parçası. Atasözleri. 

Küçük parça. Atasözleri. 

Bir okul alıştırma tabletinin küçük parçası. Atasözleri. 

Küçük bir okul alıştırma tabletinin parçası. Atasözleri. 

Bir okul alıştırma tabletinin parçası. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Suruppak'ın Oğlu Ziusudra'ya Talimatı. 

Çok küçük parça. Belki mektup. 

Küçük parça. Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma. 


En az dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. Atasözleri. 


Önyüzü çok fena, arkayüzü çok iyi durumda olan bir tablet. Mektuplar 
kolleksiyonu. 


* Bu katalog ve İngilizceden Türkçeye tercümeler Istanbul Arkeoloji Müzesi Çiviyazılı Belgeler Arşivinden 
Muazzez Çığ ve Mustafa Eren'in nazik yardımları ile hazırlanmıştır. 


Ni. 


Ni. 


Ni. 
Ni. 


4114-4 


4139 (108). 


4119 ( 52). 
4122 (120). 


4126 ( 40). 
4128 ( 94). 


4136 ( 54). 


4138 
4139 


4140 (107). 
4144 (123). 
4149 (122). 
4160 ( 94). 
4164 (117). 
4166 (113). 
4167 (124). 


4174 ( 88). 
4187 ( 11). 
4188 

4194 (97). 
4195 ( 25). 
4197 ( 97). 
4199 ( 56). 
4207 ( 86). 
4208 ( 84). 
4210-4- 


) 
4106 ( 71). 
gır ( 83). 


4137 ( 90). 
(23). 
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Çok küçük parça. Belki Enmerkar-Lugalbanda destanlarından biri. 
Küçük parça. Atasözleri, 

Çok küçük parça. Belki Dumuzi efsanesi. 

Dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. İki Okul Mezunu Arasındaki 
Tartışma. 

Küçük parça. Belki “bilge” kompozisyonu. 

Çok küçük parça. Belki Enki efsanesi. 

Büyük parça. Belki Dumuzi efsanesi. 

Çok küçük parça. Belki Enkita ve Enkihegal Arasındaki 'Tartışma'nın 
bir kısmı. 

Bir prizmanın çok küçük parçası. Belki tartışmalar kolleksiyonu, ugula 
ile kâtip arasındaki tartışmadan biri olabilir. 

Bak. 3045. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Büyük bir parça. Davar ile Tahıl Arasındaki Tartışma. 

Dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. Okul Günleri. 


Küçük parça. Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma: 

Düzgün bir parça. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı Dünyası. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Enmerkar ve Ensuku$siranna. 
Küçük parça. Belki Suruppak'ın Oğlu Ziusudra'ya Talimatı'nın bir 
bölümü. 

Küçük parça. Muhtemelen şimdiye kadar bilinmeyen bir Gılgameğ 
destanına ait bir bölüm. 

Küçük parça. Adam ve Tanrısı. 


Küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları. 
Bak. 4114. 


Çok küçük parça. 

Çok küçük parça. Büyük bir “bilge” kolleksiyonuna ait parça (kış. not 10). 
İhtimal dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. Mektuplar kolleksiyonu. 
Çok küçük parça. Enkimansi ve Girni-isag Arasındaki Tartışma. 
Küçük parça. Mektuplar kolleksiyonu. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Atasözleri. 

Altı sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Utuhegal ve Onun Gutilere 
Olan Zaferi. 

Çok küçük parça. Belki bir efsane. 

ig küçük parça. İnanna'nın Yeraltı Dünyasına İnişi (SL7N No. 28'e 
join). 

Bak. 4061 

Küçük parça. İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kah- 
ramanlıkları. 

Mercimek tipi bir parça. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Belki bir destanın parçası (Ni. 9753'ün özdeşi). 

Dört sütunlu bir tabletin büyük parçası. İki Okul Mezunu Arasındaki 
Tartışma. 


Çok küçük parça. İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma. 


Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni, 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni 

Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni, 


Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni, 
Ni. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni, 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Nı. 
Ni. 
Ni. 
Nı. 
Ni. 


Ni. 


Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


4444a (102-103). En az sekiz sütunlu bir tabletin büyük parçası, 


4230 (57-58). 


4241 (108). 
4268 ( 74). 
4209 ( 43). 
4282 ( 25). 
4284 ( 6). 
4289 ( 51) 
4290 ( 12). 
4291 ( 42). 
4292 ( 18). 
4293 ( 48). 
4297 ( 26). 
4299 ( 60). 
4300 (108). 
4304 ( 85). 
4305 ( 18). 
4306 (109). 
4308 ( 46). 
4310 ( 44). 
4314 (51). 
4323 (116). 
4326-- 
9534 (119). 
4327 ( 92). 
4328 ( 60). 
4330 (110). 
4338-- 
4340 (107). 
4340 

4351 ( 54). 
1354 ( 54). 
4356 ( 93). 
4359 | 27)- 
4360 (113). 
4361-4 
4440 (41). 
4364 ( 7). 
4366 ( 24). 
1368 ( 81). 
4370ol 7) 
4376 ( 83). 
4377 ( 8) 
4381 (gı). 
4386 ( 83). 


KATALOG > 
Atasözleri (Ni. 4210 ve 
44440--e Muazzez Çığ tarafından birleştirilmiştir; Ni, 4444b için krş 
Ni. 4360; 4444f için kış. Ni. 4457). 

Küçük parça. Sulgi, İdeal Kral. 

Çok güzel korunmuş bir tablet. Enlil ile ilgili bir Nin-EZENXGUD 
efsanesi. 

Çok küçük parça. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 

Çok küçük parça. Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma. 

Çok küçük parça. Davar ile Tahıl Arasındaki Tartışma. 

Çok küçük parça. Lugalbanda ve Enmerkar, 

Çok sütunlu bir tabletin pek küçük parçası, Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. 
Küçük parça. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 

Küçük parça. Gılgame ve Yaşayanların Ülkesi, 

Küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları, 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Lugalbanda, Gezici Kahraman 
Çok küçük parça. Belki bir mitolojiye ait bölüm. 

Küçük parça. Gılgameğ ve Yaşayanların Ülkesi. 

Küçük parça. Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. 

Çok küçük parça. Belki bir destana ait bir bölüm. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Küçük parça. Bir Kâtip ve Âsi Oğlu. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası, Bir bilge metni. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Gılgamei ve Yaşayanların Ülkesi. 

Çok küçük parça. Enmerkar ve Lugalbanda ile ilgili bir parça olmalı. 
Çok küçük parça. Gılgame ve Yaşayanların Ülkesi. 

Çok küçük parça. Belki bir tartışma, 


Küçük parça. Mektuplar Kolleksiyonu. 

Çok küçük parça. Suruppak'ın Ziusudra'ya Talimatı. 
Çok küçük parça. Belki bir ağıt parçası. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 


Küçük parça. Atasözleri. 

Bak. 4338. 

Çok küçük parça. Gılgame ve Kiğ'in Agga'sı. 

Çok küçük parça. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı Dünyası. 

Çok küçük parça. İki Kadın Arasındaki Tartışma. 

Çok küçük parça. Belki bir Ninurta efsanesine ait bölüm. 

Çok küçük parça. Atasözleri (bu parça « Muazzez Çığ tarafından 
Ni. 4444b ile son zamanlarda birleştirilmiştir). 


Dört sütunlu bir tabletin büyük parçası. Enmerkar ve Aratta Beyi. 

Düzgün bir parça. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 

Çok sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Ninurta'nın Yaptıkları ve 

Kahramanlıkları. 

Küçük parça. Çiftçinin Gündemi. <p 

Çok torun bir tabletin iyi parçası. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 
k küçük parça. Okul Günleri. i Po e ie | 

ci sütunlu bir tabletin küçük parçası. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 

Çok küçük parça. Belki atasözleri. i 

Çok küçük parça. Bir Kâtip ve Asi Oğlu. 
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KATALOG ı3 
Ni. 4387 (47): Çok küçük parça. Gılgame$ ve Yaşayanların Ülkesi. Ni. 4530 ( 65). Çok küçük parça. Yaz ile Kış Arasındaki Tartışma. 
Ni. 4392-- z Ni. 4531 ( 7) Çok küçük parça. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 
9939 ( 59). Küçük parça. Nanse, Sosyal Adaletin Tanrıçası. a Ni. 4535 ( 1). Çok küçük parça. Belki bir Gılgame efsanesinin parçası, 
Ni. 4394 ( 87). Çok sütunlu bir tabletin pek küçük parçası. Su-Sin'in Savaşları ve Fe- Ni. 4539 ( 51). Çok küçük parça, Gılgameğ ve Yaşayanların Ülkesi, 
tihleri. Ni. 4551 (118). Çok küçük parça. Belki bir mektup (veya bir tarihi metin), 
Ni. 4395 ( 23). Çok küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları. Ni. 4552 ( 17). Küçük parça. “Kutsal Evlenme” aşk şarkıları, 
Ni. 4396 ( 20). Çok küçük parça. Gılgames ve Agga. Ni. 4553 (45). Büyük parça, Lugalbanda, Gezici Kahraman. 
Ni. 4402 ( 53). Çok küçük parça. Gılgames ve Agga. ç e ağ Ni. 4554 ( 4). Büyük parça. Enki ve Dünya Düzeni. 
Ni. 4404 ( 88). Çok küçük parça. Belki bir bilge metnine ait bir bölüm. Ni. 4565 ( 1). Enlil ve Ninlil: Ay Tanrısının Doğuşu. 
Ni. 4405 ( 43). Çok küçük parça. Lugalbanda, Gezici Kahraman. Ni. 4567 ( 82). İyi durumda bir tablet. Okul Günleri, 
Ni. 4409 ( 12). Küçük' parça. İnanna ve Guddam. Ni. 4570 (51). Çok küçük parça. Gılgame3 ve Yaşayanların Ülkesi, 
Ni. 4419 ( 23). Küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları. Ni. 4572 (67-70). Sekiz sütunlu bir tablet. Yaz ile Kış Arasındaki Tartışma. 
Ni. 4492 (116). Çok küçük parça. Atasözleri. 5 k , Ni. 4573 (77-78). İyi durumda dört sütunlu bir tablet, Balıkçıl ile Kaplumbağa Arasındaki 
Ni. 4430 ( 3). Çok küçük parça. Belki şimdiye kadar bilinmeyen bir Enki efsanesine Tartışma, 
ait bir bölüm. Ni. 4581 ( 9). Çok küçük parça. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati, 
Ni. 4431 ( 14). Bir prizmanın düzgün parçası. İnanna ve Ebih Dağının Yola Getirilişi. Ni. 4587 ( go). Çok küçük parça. Adam ve Tanrısı. 
Ni. 4440 Bak. Ni. 4361. Ni. 4589 ( 76). Küçük parça. Ağaç ile Kamış Arasındaki Tartışma. 
Ni. 4443 (100-101). Dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. Atasözleri. Ni. 4592 ( 21). Çok küçük parça. Mektup. 
Ni. 4444a Bak. 4210. Ni. 4593 ( 14). Küçük parça. İnanna ve Ebih Dağının Yola Getirilişi, 
Ni. 4448 ( 54). Küçük parça. Gılgames ve Agga. Ni. 4594 ( 72). Küçük parça. Davar ile Tahıl Arasındaki Tartışma. 
Ni. 4449 ( 26). Küçük parça. Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. Ni. 4599 ( 8g). Küçük parça, İki Kadın Arasındaki Tartışma, 2 
Ni. 4452 (121). Çok küçük parça. Bilge kolleksitonu yazılı büyük bir tabletin parçası Ni. 5098 ( 21). İyi mr bir alıştırma tableti, Önyüz, atasözleri (arkayüz 
— (krş. not 10). mukaveleler”). | 
Ni. 4457 (100-101). Çok sütunlu bir tabletin parçası. Atasözleri. (Bu parça E. I. Gordon Ni. 5248 (109). Çok küçük parça. Atasözleri. Si. in 
tarafından 4444( ve 9644'e join edilmiştir). Ni. 5271 (105). Bir vi ve rr en parçası. pe 
Ni. 4462 ( 71). Bir tablete ait üç parça. Davar ile Tahıl Arasındaki Tartışma. Ni. 5327 (105). e b eek etinin küçük parçası. Atasözleri, 
Ni. 4463 ( 73). Çok sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Ağaç ile Kamış Arasınsaki — 9533 (123). e NİL 4926 Dp 
Ni. 9534 . Ni. : - 
£ A ee Ni. 0ö0l (28-39). Oniki sütunlu iyi durumda bir tablet. Enmerkar ve Aratta Beyi, 
Ni. 4468 ( 43). Çok küçük parça. Lugalbanda ve Enmerkar. Ni g6o2 (15-16). Dört sütunlu iyi durumda bir tablet. Dumuzi ve İnanna: Sarayda Mut- 
Ni. 4469 (110). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Atasözleri. sr v İdil 
a MR Çak küçük ek Ez İn li iğ A j Ni 6o4 ( 88) Küçük parça. İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma. 
Di MAT m 4 aym e EM küçük parçası Ni, e ( 6). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 
(krş. not 10). Ni. 9607 ( 21). Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Atasözleri. 
Ni. 4475 (51). Çok küçük parça. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı Dünyası. Ni g6og (a). Çok küçük parça. İnanna ve Sukalletuda. 
Ni. 4485 (57-58). İyi durumda bir tablet. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. çi 4614 (116) Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Suruppak'ın Oğlu Ziusudra'ya 
Ni. 4486 (63-65). Dört sütunlu iyi durumda bir tablet. Yaz ile Kış Arasındaki Tartışma. e i : Pie 
Ni. 4489 Bak. Ni. 3045. Zücük raları bilinmeyen “bilgelik” kolleksiyonları me- 
Ni. 4490 (1292). Çok küçük parça. Mektup. Ni. g6zo (gı). ke püyür SRMeME e Re i 4 
inleri. 
Ni. 449ı (121). Çok küçük parça. Mektup. Lü idü ve Yeraltı Düny 
öl ş Nİ ; k küçük parça. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı Dünyası. 
Ni. 4498 ( 45). Büyükçe bir parça. Lugalbanda ve Enmerkar, ii ön ( 51). dl ii ri bati iyi durumdaki parçası. Atasözleri (bu parça 
Ni. 4502 ( 74). Çok küçük parça. İnanna ve Enki; Uygarlık Eserlerinin Eridu'dan vi. göze (104). Hatice Kızılyay tarafından Ni. 9791'e birleştirilmiştir; krş. Türk Arkeleji 
R ti Sh agi arar va Dergisi VElije lev. I-II. 
i. 4507 ( 52). abletin üst yarısına ait parça. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı Dünyası. > S3 a i in iyi durumdaki parçası. Ninurta'nın Yaptıkları 
Ni. 4508 (122). Çok küçük parça. Mektup. Ni. 9631 (107). Gk e iri e 
Ni. 4509 ( 22). Küçük parça. İki Kadın Arasındaki Tartışma. biz yg ei da ve Enmerkar ile ilgili destana ait 
Ni. 4513 ( 55). Çok küçük parça. Gılgame ve Göğün Boğası. Ni. 9634 ( 42). a e il va Go ii x 
Ni. 4515 ( 27). Çok küçük parça. Belki bir Ninurta efsanesine ait bölüm ır bölüm. : Ülkesi 
i | z BT ” İlkesi, 
Ni. 4517 (24). Çok küçük parça. Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. Ni. 9636 ( 48). Tabilekimşeyan ğe İk elemi ema 
Ni. 4521 ( 44). Çok küçük parça. Lugalbanda ve Enmerkar, Ni. 9639 ( 1). Çok küçük parça. Enlil ve ra e i re Kah lıkları 
Ni. 4523 (11). Çok küçük parça. İnanna ve Sukalletuda. Ni. 9640 ( 23). Çok küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahraman y 
N 528 ( 6 k sütunlu bi i N inin Ni ? i a üçü Nanğe, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 
i. 4528( 6). Çok sütunlu bir tabletin parçası. Nanna-sin'in Nippur'a Seyahati. Ni. g64i ( 20) Küçük parça. Nanse, Sosyal Ni ) 
Ni. 4529 ( 40). Tabletin üst yarısına ait küçük parça. Enmerkar ve Aratta Beyi. Ni. 964 4 (120) Çok küçük parça. Atasözleri (kış. Ni. 4457). 


>... ğ  . 


Ni. 
Ni. 


9645 


9647 


9648 ( 
9655 ( 
9658 ( 
9659 ( 


g661 


9663 ( 
9671 ( 
g672 ( 


9673 
9675 


9677 


9678 ( 


9679 ( 


9681 
9683 
9686 
9687 
9688 
9689 
g6gı 
9697 
9699 
9700 
9701 
9702 
9703 
9705 
9706 


9712 
9715 
9718 
9721 


9722 


© 
— 


Can. 
( 20). 
(27). 
85). 
95). 
27). 
59). 
93)- 
(83). 
(40). 
(114). 
(122). 
(120). 
(123). 
(111-112). 


— m 


(125). 
(84). 
(96). 
(8-10). 


(13). 
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Çok küçük parça. Belki şimdiye kadar bilinmeyen bir Gılgameğ hikâ- 
yesinin bölümü. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Lugalbanda, Gezici Kahraman. 

İyi durumda bir parça. Ağaç ile Kamış Arasındaki Tartışma. 

Çok küçük parça. Belki bir “bilgelik” metni. 

Çok küçük parça. Yaz ile Kış Arasındaki Tartışma. 

Küçük parça. Çapa (veya Kazma) ve Saban Arasındaki Tartışma. 
İyi durumda bir parça. Enmerkar ve Ensukuğsiranna. 

Çok küçük parça. Belki Dumuzi efsanesine ait bir bölüm. 

Küçük parça. Bir Ninisinna Efsanesi. 

Küçük parça. Kuş ve Balık Arasındaki Tartışma. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Belki emirler kolleksiyonunun 
bir kısmı. 

Çok sütunlu bir tabletin pek küçük parçası. Lugalbanda, Gezici Kah- 
raman. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kah- 
ramanlıkları. 

Dört sütunlu bir tabletin küçük parçası. Ugula ve Kâtip Arasındaki 
Tartışma. 

Çok küçük parça. Gilgames ve Yaşayanların Ülkesi. 

Çok küçük parça. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 

Küçük parça. Belki bir emirler kolleksiyonunun bir bölümü. 

Küçük parça. Bir Kâtip ve Âsi Oğlu. 

Düzgün bir parça. Belki Enkimansi ve Girni-iğag. 

Çok küçük parça. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kahramanlıkları. 

Çok küçük parça. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 

Çok küçük parça. Belki atasözleri, 

Çok küçük parça. Okul Günleri. 

Çok küçük parça. Enmerkar ve Aratta Beyi. 

Altı (2) sütunlu bir tabletin büyük parçası. Mektuplar kolleksiyonu. 
Bir prizmanın küçük parçası. Mektuplar kolleksiyonu. 

Bir prizmanın küçük parçası. Mektuplar kolleksiyonu. 

Çok küçük parça. Mektup. 

Çok fena yazılmış çok sütunlu bir tabletin büyük parçası. Mektuplar 
kolleksiyonu. 

Üç parça. Kral listesi. 

İyi bir parça. İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma. 

İyi bir parça. edubba'da Hayat. 

Altı sütunlu bir tabletin oldukça iyi durumdaki parçası. İnanna ve 
Sukalletuda, 


Dört sütunlu bir tabletin büyük parçası. İnanna ve Ebih Dağının Yola 
Getirilişi (SLTN No. 13'e join). 

Çok sütunlu bir tabletin büyük parçası. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kah- 
ramanlıkları. 

Çok sütunlu bir tabletin düzgün bir parçası. Yaz ile Kış Arasındaki 
Tartışma. 

Bir prizmanın düzgün parçası. İnanna ve Ebih Dağının Yola Getirilişi. 


Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Ninurta'nın Yaptıkları ve Kah- 
ramanlıkları. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Nı. 
Ni. 
Ni, 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni, 
Ni, 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni, 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Nı. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni. 


Ni. 
Ni, 
Ni. 
Ni. 
Ni. 
Ni. 


Ni. 
Ni. 


9728 ( 76). 
9730 ( 89). 
9732 (11). 
9733 ( 40). 
9734 ( 26). 
9736 ( 96). 
9737 ( 46). 
9739 ( 53). 
9740 ( 43). 
9743 ( 53). 
9744 ( 53). 
9746 ( 46). 
9747 ( 48). 
9748 ( 53). 
9749 ( 53). 
9759 (79-80) 
9751 ( 82). 
9752 (98-99) 
9753 ( 56) 


9763 ( 11) 
9793 ( 55) 
9797 (110). 


9819 ( 59). 
9824 (106). 
9827 ( 6). 
9829 (113) 
9832 (113). 
9838 ( 17) 


KATALOG 


:5 
Çok sütunlu bir tabletin küçük Y Cuşla T ” 
Küçük parça. İki Kadın Eke e Mi sağ 
Çok küçük parça. İnanna ve Sukalletuda, 
Çok küçük parça. Enmerkar ve Aratta Beyi, 
Küçük parça. Belki bir Ninurta efsanesi, 
Küçük parça. Belki bir “bilgelik” 
Çok sütunlu bir tabletin küçük parç 
Çok küçük parça. Belki bir efsane. 
Çok küçük parça. Belki Lugalbanda ve Enmerkar ile ilgili bir konu. 
Çok küçük parça. Gılgame3 ve Agga. 


Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Gılgameğ, Enkidu ve Yeraltı 
Dünyası. 


kompozisyonu. 
ası, Gılgame ve Yaşayanların Ülkesi. 


Çok küçük parça, Gılgameğ ve Yaşayanların Ülkesi, 

Çok küçük parça. Gılgameğ ve Yaşayanların Ülkesi, 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. İnanna ve Sukalletuda. 

Çok küçük parça. Enki'nin Nippur'a Seyahati. 

İyi durumda bir parça, Gümüş ve Kuvvetli Bakır Arasındaki Tartışma 
Düzgün bir tablet. Okul Günleri. 

Çok sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Atasözleri. 

Küçük parça. Belki bir destanın bölümü. 

Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Agade'nin Lânetlenmesi. 
Küçük parça. Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. 

Çok küçük parça. İnanna ve Sukalletuda. 

Küçük parça. Belki bir mitolojiye ait bölüm. 

Çok küçük parça. Atasözleri, 

Dört sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Kuş ile Balık Arasındaki 
Tartışma. 

Düzgün parça. Enki ve Dünya Düzeni. 

İyi korunmuş dört sütunlu bir tablet. Gılgam& ve Yaşayanların Ülkesi. 
Küçük parça. edubba'da Hayat. 


Küçük parça. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 
Küçük parça. Nan&e, Sosyal Adaletin Tanrıçası. 
Çok küçük parça. Atasözleri. 
Çok küçük parça. Nanna-Sin'in Nippur'a Seyahati. 
Çok küçük parça. Atasözleri. 
Çok küçük parça. Atasözleri. 
Küçük parça. İnanna'nın Yeralı Dünyasına İnişi. (SLTN No. 29'a 
join). 
Çok sütunlu bir tabletin düzgün parçası. Belki bir Enki efsanesinin 
bölümü. 
Çok küçük parça. “Kutsal Evlenme” aşk şarkıları. 
Çok küçük parça. Belki atasözleri. 
Çok küçük parça. İki Okul Mezunu Arasındaki Tartışma. 
Çok küçük parça. Atasözleri. 
Çok küçük parça. Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma. 
Çok sütunlu bir tabletin pek küçük parçası. İki Kadın Arasındaki Tar- 
tışma. ” 
k küçü a, Gılgames ve Yaşayanların Ülkesi. 
ai Teri Enkita ve Enkihegal Arasındaki Tartışma. 


i. 10138 ( 98). 
i. 10162 (108). 
i. 13166 ( 24). 
i. 13180 (117). 
i. 13186 ( 95). 
i. I3ıgı ( 42). 
i. 13204 (124). 
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Çok sütunlu bir tabletin küçük parçası. Okul Günleri. 
Çok küçük parça. Okul Günleri. 

Bak. Ni. 4392. 

Çok küçük parça. “Çiftçinin Gündemi. 

Çok küçük parça. Gılgames ve Yaşayanların Ülkesi. 
Çok küçük parça. Yakılıp Yıkılan Sumer ve Ur için Ağıt. 
Düzgün bir parça. Gılgames ve Yaşayanların Ülkesi. 
Küçük parça. Belki bir ilâhiden bölüm. 


Küçük parça. Çapa (veya Kazma) ile Saban Arasındaki Tartışma. 


Bak. Ni. 9817. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

İki sütunlu çok iyi durumda bir okul alıştırma tableti. Atasözleri. 
Okul alıştırma tableti parçası. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Ninurta'nın Nippur'a Dönüşü. 

Çok küçük parça. Mektup. 

Çok küçük parça. Atasözleri. 

Çok küçük parça. Enmerkar ve Aratta Beyi. 

Düzgün parça. Ritual. 


679 (109). 
1281 (116). 
1878 ( 99). 
> (21) 
2269 (123) 
yi (75). 
2525 (109). 
2758 (117). 
2760 (126-127) 
2786 (120). 
30454-4093-- 
4489 (121) 
083 (115). 
3ıgı (128-129) 
3206 (121). 
e (106). 
3439 ( 55). 
3480 (107). 
3546 (9ı). 
3857 ( 99). 
3921 (105). 
3981 (105). 
4001 (116). 
4052 (116). 
4056 ( 97). 
(060 (110). 
4061-- 


4188 (118-119). 


(063 ( 61). 


4064 (109). 
4072 ( 18). 


* This Cataloguc was prepared with the kind assistance of Muazzez Çığ 


CATALOGUE 


(the numbers in parenthesis are the plates) *, 


Two-line exercise tablet. Proverbs, 

Small fragment. Letter, 

Small school exercise tablet. Proverbs, 

Small bun-like exercise tablet. Proverbs, 

Small fragment. Letter. 

Small fragment. Disputation between Cattle and Grain. (Girst published 
in SRT No. 41). 

Small fragment. Proverbs. 

Small fragment. Letter. 

Fairly well-preserved tablet. Wars and ye of Su-Sin. 
Small fragment. Letter. 


Upper half of tablet. Letter from Ibi-Irra to Ibbi-Sin. 

Very poorly written four-column tablet. Collection of letters. 

Poorly preserved eight-column tablet. Ur-Nammu “Law Code.” 
Poorly written exercise tablet. Proverbs. 

Very small fragment. Proverbs. 

Poorly preserved fragment of a two-column exercise tablet, the eft 
column seems to be part of a Gilgame3 tale; the right hand column as 
well as the reverse seem to be lexical. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Small fragment. Proverbs. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Very small fragment. Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra. 
Very small fragment. Perhaps letter. 

Small fragment. Disputation between Enkita and Enkihegal, 

Small fragment of (at least) four-column tablet. Proverbs. 


Four-column tablet with poorly preserved obverse and well-preserved 
reverse. Collection of letters. 
Very small fragment. Perhaps one of the Enmerkar-Lugalbanda epic 
tales. 


Small fragment. Proverbs. 
Very small fragment. Perhaps Dumuzi myth. 


and Mustafa Eren of tbe İstan 


bul Museum of the Ancient Orient. 


Nü 


4073 ( 87). 


4078 ( 93). 
4979 ( 5). 
4084 ( 62). 
4087 ( 93). 


4092 ( 84). 


4093 

4099 (106). 
4106 ( 71). 
gır ( 83). 
4114-- 
4139 (108). 
4119 ( 52). 
4122 (120). 
4126 ( 40). 


4128 ( 94). 


4136 ( 54). 
4137 ( 90). 
4138 ( 23). 
4139 

4140 (107). 
4144 (123). 


4149 (122). 
4160 ( 94). 
4164 (117). 
4166 (113). 


4167 (124). 


4174 ( 88) 
4187 ( 11) 
4188 

4194 ( 97). 
1195 ( 25). 
4197 ( 97) 
4199 ( 56) 
4207 ( 86). 
4208 ( 84) 
4210-- 


4444a (102-103). 
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Small fragment of four-column tablet. Disputation Betwcen Two School 
Graduates. 

Small fragment. Perhaps “wisdom” composition. 

Very small fragments. Perhaps Enki myth. 

Large fragment. Perhaps Dumuzi myth. 

Very small fragment. Perhaps part of Disputation between Enkita and 
Enkihegal. 

Very small fragment of a prism. Collection of (probabiy) disputations, 
one of which is the disputation between the ugula and the scribe. 

See 3045. 

Very small fragment. Proverbs. 

Large Fragment. Disputation between Cattle and Grain, 

Small fragment of four-column tablet. Schooldays. 


Small fragment. Disputation between Enkita and Enkihegal. 
Fair-sized fragment. Gilgameğ, Enkidu and the Nether World. 
Very small fragment. Proverbs. 


Fair-sized fragment of multi-column tablet. Enmerkar and Ensukuğ- 
siranna. 


Small fragment. Perhaps part of The Instructions of Suruppak to His 
Son Ziusudra. 


Small fragment. Perhaps part of an as yet unknown Gilgames epic tale. 
Small fragment. Man and His God. 

Small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 

See 4114. 

Very small fragment. 

Very small fragment. Part of a large “Wisdom” -collection tablet (ef. 
note 10). j 

Small fragment of (perhaps) four-column tablet. Collection of letters. 
Very small fragment. Disputation between Enkimansi and Girni-iğag 
Small fragment. Collection of letters. 

Small fragment of multi-column tablet, Proverbs, 

Fair-sized fragment of six-column tablet. Utuhegal and His Victory 
Over the Gutians. - 

Very small fragment. Perhaps part of a myth. 


Very small fragment. Inanna's Descent to the Nether World (Joins 
SLTN No. 28). 


See 4061. 
Small fragment. Disputation between Two School Graduates. 

Small ftagment of multi-column tablet. The Deeds and Exploits of 
Ninurta, 

Fragment of “bun”, Proverbs, 

Very small fragment. Perha; 


Large fragment of four-c 
Graduates. 


Ps part of an epic tale (duplicates 9753). 
olumn tablet. Disputation between Two School 


Very small fragment. Disputation between Two School Graduates. 


Large fragment of (at least) cight-column tablet, Proverbs (4210 and 


4444 c--e have since been Joined by Muazzez Çığ) : for b cf. 4560; 
RE ar Çağ); for 4444b cf. 4360; 


(241 (108 
4268 ( 74) 
4269 ( 43) 
4282 ( 25) 
4284 6 
4289 ( 51) 
290 ( 12) 
291 ( 42) 
4292 ( 18) 
1293 ( 48) 
1297 ( 26) 
4299 ( 60) 
4300 (108 
1304 ( 85) 
4305 ( 18) 
1306 (109) 
1308 ( 46) 
4310 ( 44) 
4314 ( 51) 
4323 (116) 
1326-- 
9534 (119). 
1327 ( 92). 
4328 ( 60). 
1330 (110). 
4338-- 
4340 (107). 
4340 

4351 ( 54). 
4354 ( 54). 
4356 ( 93). 
4359 ( 27). 
4360 (113). 
4361 -- 
4440 (41). 
1364 ( 7). 
4366 ( 24). 
1368 ( 81). 
1370 ( 7): 
4376 ( 83). 
1377 ( 8). 


GATALOGUE 


Small fragment. Sulgi, the Ideal King. 

Fairly well-preserved tablet. A myih of NinEZENXGUD involving 
Enlil, 

Very small fragment. Nan3e, the Goddess of Social Justice. 

Very small fragment. Disputation between Enkita and Enkihegal 
Very small fragment. Disputation between Cattle and Grain 

Very small fragment. Lugalbanda and Enmerkar. 


Very small fragment of multi-column tablet. The Return of Ninurta to 
Nippur. 
Small fragment. The Journey of Nanna-Sin to Nippur. 

Small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living 

Small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 

Very small fragment of multi-column tablet. Lugalbanda, the Wan- 
dering Hero. 

Very small fragment. Perhaps part of a myth. 

Small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living. 

Small fragment. The Return of Ninurta to Nippur. 

Very small fragment. Perhaps part of an epic tale. 

Very small fragment. Proverbs, 

Small fragment. A Scribe and His Perverse Son. 

Very small fragment of multi-column tablet. A wisdom text, 

Very small fragment. Proverbs. 

Very small fragment. Gilgameğ and the Land of the Living. 

Very small fragment. Perhaps part of the Enmerkar-Lugalbanda cycle. 
Very small fragment. Gilgames and the Land of the Living. 

Very small fragment. Probabiy a disputation. 


Small fragment. Collection of letters. 

Very small fragment. The Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra, 
Very small fragment. Perhaps part of a lamentation. 

Very small fragment. Proverbs. 


Small fragment. Proverbs. 

See 4338. 4 

Very small fragment. Gilgame$ and Agga of Kiz 

Very small fragment. Gilgame3, Enkidu, and the Nether World 

Very small fragment. The Disputation between two Women 

Very small fragment. Perhaps part of a Ninurta myth. 

Very small fragment. Proverbs. (this piece has now been joined to 4444b 
by Muazzez Çığ). 


Large fragment of four-column tablet. Enmerkar and the Lord of Aratta. 
Fair-sized fragment. The Journey of Nanna-Sin to Nippur. , 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. The Decds and Exploits of 
Ninurta. 

Small fragment. The “Farmer's Almanac. 3 g 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. The Journey of Nanna-Sin 
to Nippur. 

Very small fragment. Schooldays. : 
Small fragment of multi-column tablet. The Journey of Nanna-Sin to 
Nippur. 


20 


4381 (91). 
4386 ( 85). 
4387 ( 47). 


4392-- 


9939 
4394 


4395 
4396 
4402 
4404 
4405 
4409 
4419 


4440 


443 (100-101). 
Aida 


4448 


( 
( 


( 
( 
( 
( 
( 
( 


( 


(54). 
26). 


121). 


( 
( 


59). 
87). 


23). 
20). 
53). 
88). 
43). 
12). 
23). 
4422 (116). 
430 ( 3). 
4431 ( 14). 
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Very small fragment. Perhaps proverbs. 
Very small fragment. A Scribe and His Perverse Son. 
Very small fragment. Gilgames and the Land of the Living. 


Small fragment. Nange, the Goddess of Social Justice. 

Very small fragment of multi-column tablet. The Wars and Conguests 
of Su-Sin, 

Very small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 

Very small fragment. Gilgames and Agga. 

Very small fragment. Gilgames and Agga. 

Very small fragment. Perhaps part of a “wisdom” text. 

Very small fragment, Lugalbanda, the Wandering Hero. 

Small fragment. Inanna and the Guddam. 

Small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 

Very small fragment. Proverbs. 

Very small fragment. Perhaps part of an as yet unknown Enki myth 
Fair-sized fragment of a prism. Inanna and the Subjugation of Mt. Ebih. 
See 4361. 

Small fragment of multi-column tablet. Proverbs. 

See 4210. 

Small fragment. Gilgame$ and Agga. 

Small fragment. Return of Ninurta to Nippur. 

Very small fragment. Part of a large “wisdom”-collection tablet (ef, note 
10). 

Large fragment of multi-column tablet. Proverbs (this piece has since 
been joined to 4444f and 9644 by EJ. Gordon). 

Three fragments of a tablet. Disputation Between Cattle and Grain. 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. Disputation between Tree 
and Recd. : 

Very small fragment. Lugalbanda and Enmerkar. 

Very small fragment of multi-column tablet. Proverbs. 

Very small fragment. Disputation between Bird and Fish. 

Small fragment. Part of a large ““wisdom”-collection tablet (cf. note 10). 
Very small fragment. Gilgameğ, Enkidu, and the Nether World. 
Fairly well-preserved tablet, Nane, the Goddess of Social Justice. 
Well-preserved four-column tablet. Disputation between Summer and 
Winter. 

See 3045. 

Very small fragment. Letter. 

Very small fragment. Letter. 

Fair-sized fragment. Lugalbanda and Enmerkar, 


Very small fragment. Inanna and Enki: the Transfer of the Arts of 
Givilization from Eridu to Erech. 


Fragment of upper half of tablet. Gilgame$, Enkidu, and the Nether 
World. 

Very small fragment. Letter. 

Small fragment. Disputation between Two Women. 

Very small fragment. Gilgames and the Bull of Heaven. 

Very small fragments. Perhaps part of a Ninurta mtyh. 

Very small fragment. The Return of Ninurta to Nippur. 
Very small fragment. Lugalbanda and Enmerkar, 
Very small fragment. Inanna and Sukalletuda, 


9604 | 
9605 
9607 
96og 
9612 | 


9620 


9626 ( 
9630 ( 


9631 | 


CATALOGUE 


Small fragment of multi 


a i-column tablet. The Journey of Nanna-Sin to 
Nippur. j 


Small fragment of upper half of tablet. Enmerkar and the Lord of Aratta, 
Very small fragment. Disputation between Summer and Winter, 
Very small fragment. Journey of Nanna-Sin to Nippur. 

Very small fragment. Perhaps part of a Gilgame3 epic tale. 

Very small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living. 

Very small fragment, perhaps a letter (or a historiographic text). 
Small fragment. “Sacred Marriage” love songs. 
Large fragment. Lugalbanda, the Wandering Hero. 

Large fragment. Enki and the World Order, 

Enlil and Ninlil; Birth of the Moon-God. 

Fairly well-preserved tablet. Schooldays. 

Very small fragment, Gilgames and the Land of the Living. 
Well-preserved cight-column tablet, Disputation between Summer and 
Winter, 


Fairly well-preserved four-column tablet, Disputation between Heron 
and Turtle. 

Very small fragment. Journey of Nanna-Sin to Nippur. 

Very small fragment. Man and His God. 

Small fragment. Disputation between Tree and Reed. 

Very small fragment. Letter. 

Small fragment. Inanna and the Subjugation of Mt. Ebih. 

Small fragment. Disputation between Cattle and Grain. 

Small fragment. Disputation between Two Women. 

Well-preserved small exercise tablet. Obverse, proverbs (reverse “cont- 
racts”). 

Very small fragment. Proverbs. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Small fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Small fragment. Letter. 

See 4326. 

Well-preserved twelve column tablet. Enmerkar and the lord of Aratta. 
Well-preserved four-column tablet. Dumuzi and Inanna: Prosperity 
in the Palace. 

Small fragment. Disputation between Two School Graduates. 

Small fragment of multi-column tablet. Journey of Nanna-Sin to Nippur. 
Small fragment of multi-column tablet. Proverbs. 

Very small fragment. Inanna and Sulkalletuda. 

Very small fragment of multi-column tablet. 

Instructions of Suruppak to His Son Ziusudra. Small fragment. Collec- 
tion of “wisdom” texts of uncertain contents. 

Very small fragment. Gilgames, Enkidu, and the Nether World. 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. Proverbs (this piece has 
since been joined to 9791 by Hatice Kızılyay; cf. Türk Arkeleji Dergisi 
VIllL>2, plates 1-2). t ar 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. The Decds and Exploits of 
Ninurta. . 

Very small fragment. Perhaps part of the Lugalbanda-Enmerkar cycle 
of epic tales. öneme miyim 

J let. Gilgame3 and the Land of the Living. 

ww | gr Eli and Ninlil: The Birth of the Moon-God. 


22 


(123). 
(111-112). 


(125). 
(84). 
(g6). 
(8-10). 
(13). 


( 1g). 


( 66). 
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Very small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 
Small fragment. Nanse, the Goddess of Social Justice. 


Very small fragment. Proverbs (cf. 4459). 


Very small fragment. Probabiy part of an as yet unknown Gilgames tale. 


Very small fragment. Proverbs. 

Very small fragment. Lugalbanda, the Wandering Hero. 

Fair-sized fragment. Disputation between Tree and Reed. 

Very small fragment. Perhaps a “wisdom” text. 

Very small fragment. Disputation between Summer and Winter, 
Small fragment. Disputation between Hoe (or Pickaxe) and Plow. 
Fair-sized fragment. Enmerkar and Ensukuğsiranna. 

Very small fragment. Perhaps part of a Dumuzi myth. 

Small fragment. A Ninisinna myth. 

Small fragment. Disputation between Bird and Fish. 

Very small fragment of multi-column tablet. Perhaps part of a collection 
of precepts. 

Very small fragment of multi-column tablet. Lugalbanda, the Wan- 
dering Hero. 

Small fragment of multi-column tablet. The Deeds and Exploits of Ni- 
nurta. 

Small fragment of four-column tablet. Disputation between the ugula 
and the seribe. 

Very small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living. 

Very small fragment. Nanğe, the Goddess of Social Justice. 

Small fragment. Perhaps part of a collection of precepts. 

Small fragment. A Scribe and His Perverse Son. 

Fair-sized fragment. Perhaps Enkimansi and Girni-iğag. 

Very small fragment. The Deeds and Exploits of Ninurta. 

Very small fragment. Nanğe, the Goddess of Social Justice. 

Very small fragment. Perhaps proverbs. 

Very small fragment. Schooldays. 

Very small fragment. Enmerkar and the Lord of Aratta. 

Large fragment of six (?)-column tablet. Collection of letters. 

Small fragment of a prism. Collection of letters. 

Small fragment of a prism. Collection of letters. 

Very small fragment. Letter. 

Large fragment of very poorİy written multi-column tablet. Collection 
of letters. 

Three fragments. King List. 

Fair-sized fragment. Disputation between Two School Graduates. 
Fair-sized fragment. Life in the edubba. 

Fairiy well-preserved six-column tablet. Inanna and Sukalletuda. 


Large fragment of four-column tablet. İnanna and the Subjugation of 
Mt. Ebih (joins SLTN 13). 


Large fragment of multi-column tablet, The Deeds and Exploits of 
Ninurta. 


Fair-sized fragment of multi-column tablet, Disputation between Sum- 
mer and Winter. 
Fair-sized fragment of a prism. Inanna and the Subjugation of Mt. Ebih. 


Small fragment of multi-column tablet, The Decds and Exploits of 
Ninurta, 


9728 ( 76) 
9730 ( 89). 
9732 ( 11) 
9733 ( 409) 
9734 ( 26) 
9736 ( 96) 
9737 ( 46) 
9739 ( 53). 
9740 ( 43). 
9743 ( 53). 
9744 ( 53) 
9746 ( 46) 
9747 ( 48). 
9748 ( 53). 
9749 ( 53) 
9750 (79-80) 
9751 ( 82) 
9752 (98-99) 
9753 ( 56). 
9757 (113). 
9762 ( 25). 
9763 ( 11). 
9793 ( 55). 
9797 (110). 
9803 (74-75). 
9805 ( 4). 
9806 (49-50). 
9809 ( 94). 
9817-- 
9999 ( 59). 
9819 ( 59) 


9827 | 


9 
59). 
9824 (106). 
6) 


9829 (113). 


9832 (113). 
9838 ( 17). 
9839 ( 5). 
9846 ( 87). 
9855 ( 60). 
9865 ( 92). 
9867 (113). 
9869 ( 95). 
9899 ( 87). 


CATALOGUE 33 


Small fragment of multi-column tablet. Nante, the Goddess of the Birds, 
Small fragment. Disputation between Two Women, 

Very small fragment. Inanna and Sukalletüda, 

Very small fragment. Enmerkar and the Lord of Aratta, 

Small fragment. Perhaps of a Ninurta myth, 

Small fragment. Perhaps a “wisdom” composition, 

Very small fragment of multi-column tablet, Gilgame3 and the Land 
of the Living. 

Very small fragment. Perhaps part of a myth. 


Very small fragment. Perhaps one of the Enmerkar-Lugalbanda tales. 
Very small fragment. Gilgames and Agga. : 


Very small fragment of multi-column tablet. Gilgameğ, Enkidu, and the 
Nether World. 

Very small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living. 

Very small fragment. Gilgame3 and the Land of the Living. 

Very small fragment of multi-column tablet. Inanna and Sukalletuda. 
Very small fragment. The Journey of Enki to Nippur. 

Fairly well-preserved tablet. Disputation between Silver and Mighty 
Copper. 

Well preserved tablet. Schooldays. 

Fair-sized fragment of multi-column tablet. Proverbs, 

Small fragment. Perhaps part of an €pic tale. 

Small fragment of multi-column tablet. The Curse of Agade. 

Small fragment. The Return of Ninurta to Nippur. 

Very small fragment. Inanna and Sukalletuda. 

Small fragment. Perhaps part of a myth. 

Very small fragment. Proverbs, 

Fairly well-preserved four-column tablet. Disputation between Bird 
and Fish. 

Fair-sized fragment. Enki and the World Order. 

Fairly well-preserved four-column tablet. Gilgames and the Land of 
the Living. 

Small fragment. Life in the edubba. 


Small fragment. Nan&e, the Goddess of Social Justice. 

Very small fragment. Nanğe, the Goddess of Social Justice. 

Very small fragment. Proverbs. 

Very small fragment. Journey of Nanna-Sin to Nippur. 

Very small fragment. Proverbs. 

Very small fragment. Proverbs. 

Small fragment. Inanna's Descent (join to SLTN No 29). k ad 
Fair-sized fragment of multi-column tablet. Perhaps part ol an Enki 
myth. 

Very small fragment. “Sacred Marriage” love songs. 

Very small fragment. Perhaps proverbs. 

Very small fragment. Disputation between Two School Graduates. 
Very small fragment. Proverbs. HR 

Very small fragment. Disputation between Enkita and Enkihegal. e 
Very small fragment of multi-column tablet. Disputation between Two 


Women. 


9904 ( 46). 
9907 ( 92). 
9936 ( 83). 
9938 (83). 


9939 

9946 ( 76). 
9959 ( 47). 
9951 ( 61). 
9952 ( 47). 
9957 ( 55). 
9980 (81). 
9999 

10088 ( 99). 
10138 ( g8). 
10162 (108). 
13166 ( 24). 


13180 (117). 
13186 ( g5). 
I319ı ( 42). 
13204 (124). 


SUMER EDEBİ TABLET VE PARÇALARI II 


Very small fragment. Gilgames and the Land of the Living. 

Very small fragment. Disputation between Enkita and Enkihegal. 
Very small fragment of multi-column tablet. Schooldays. 

Very small fragment. Schooldays. 

See 4392. 

Very small fragment. The “Farmer's Almanac.” 

Very small fragment. Gilgames and the Land of the Living. 
Very small fragment. Lamentation over the Destruction of Sumer and U r. 
Fair-sized fragment. Gilgames and the Land of the Living. 

Small fragment. Perhaps part of a hymn. 

Small fragment. Disputation between the Hoe (or Pickaxe) and the 
Plow. 

See 9817. 

Very small fragment. Proverbs, 

Fairly well-preserved two-column school exercise tablet. Proverbs, 
Fragment of school exercise tablet. Proverbs. 

Very small fragment. The Return of Ninurta to Nippur. 

Very small fragment. Letter, 

Very small fragment. Proverbş, 

Very small fragment. Enmerkar and the Lord of Aratta, 

Fair-sized fragment. Ritual. 
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